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The characterizing words can be:

� adjectives,

� adjectival  pronouns (possessive, demonstrative etc),

� ordinal numerals,

� long participles,

� cardinal numeral «one».

You will learn:

� how to establish the Gender of a noun and

� how to make the Singular form Gender Agreement between nouns

and words characterizing them.

AGREEMENT BETWEEN WORDS IN RUSSIAN
There are 2 main types of relations between the words in a Russian

sentence: Agreement and Governing.

Agreement  could be in Gender, Number and Person.

Part 1

The Gender Agreement of Russian Nouns

in the Singular

� between the nouns/personal pronouns and the short participles

/short adjectives,

� between the nouns/personal pronouns and the  verbs in the Past

tense form.

Part 1  deals  with the first five types of Gender Agreement.

THE PRINCIPLE OF GENDER AGREEMENT

Agreement in Gender takes place:

� between the long adjectives and the nouns,

� between the adjectival pronouns and the nouns,

� between the ordinal numerals and the nouns,

� between the cardinal numeral «one» and nouns,

� between the long participles and the nouns,

� � �

Part 1 covers the problems of Gender Agreement between nouns and

words preceding them  in units. I called  the words preceeding nouns in

units - the characterizing words.
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Masculine (M), Feminine (F) or Neuter(N)

You will be glad to know  that  the gender of  the majority of the Russian

nouns one can tell from the ending of the dictionary  form (Nominative
Case).

The gender of nouns is mostly a formal thing.

Now you will learn how to determine the gender of a noun.

� Nouns ending in consonants and -é are Masculine:

äîì - house äðóã - friend ìóçˆé -museum
÷åëîâˆê - man ã‹ðîä - city Êèò‚é - China

All Russian nouns are attributed to one of the three genders:

HOW TO  ESTABLISH THE GENDER OF A NOUN

�   � �

� Nouns ending in  -à, -ÿ, -üÿ, -èÿ are  Feminine:

ì‚ìà - mama, mommy Â‹ëãà - Volga

ìàø‰íà - car ñòàòüµ - article
íˆäåëÿ - week ôàì‰ëèÿ - surname

Ðîññèÿ - Russia

But  things are never that  simple in languages:

irrespective of the Feminine -à, -ÿ  ending

a small group of nouns denoting males

has Masculine gender agreement

(so called «Natural Masculines»):

ï‚ïà - father, dad äˆäóøêà - grandfather

ìóæ÷‰íà - man äµäÿ - uncle

ìˆñòî - seat
ì‹ðå - sea
êóïˆ - compartment

çä‚íèå - building
òåëåâ‰äåíèå - TV
çäîð‹âüå - health

� Nouns ending in  -î, -å, -üå, -èå are Neuter:

âðˆìÿ - time
‰ìÿ - name
èíòåðâüþ - interview

ìåíþ - menu
æþð‰ - jury

òàêñ‰ - taxi

The following nouns are Neuter:

E.g.

ìîé (Ì) + ï‚ïà
 Notice!
h

 Notice!
h

�

�
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� Nouns denoting males («natural masculines») are Masculine:

ãîñòü - guest, âîä‰òåëü - driver, ó÷‰òåëü - teacher,
ïèñ‚òåëü - writer, öàðü - Tzar, êîð‹ëü - king,
âðàò‚ðü - goalkeeper etc.

� Names of months ending in -ü are all Masculine:

ÿíâ‚ðü - January, ôåâð‚ëü - February, etc.

� «Natural»  feminines are all  Feminine:

ìàòü - mother, äî÷ü - daughter etc.

� Nouns ending in  -çíü, -ñòü, -ñü  are  Feminine:

æèçíü - life í‹âîñòü - news     ï‹äïèñü - signature etc.

REPLACING SINGULAR NOUNS BY PERSONAL PRONOUNS
A noun could be replaced by  the following personal pronouns

depending on the established gender:

Ãäå âàø äðóã? �  Âîò îí.
Ãäå âàø äîì? �   Âîò îí.

Masculine nouns by îí - he, it

Ãäå â‚øà ìàø‰íà? � Âîò îí‚.
Ãäå â‚øà ì‚ìà? � Âîò îí‚.

Feminine nouns by îí‚ - she, it

Ãäå â‚øå ìˆñòî? � Âîò îí‹.
Ãäå ¬òî çä‚íèå? � Âîò îí‹.

Neuter nouns by îí‹ - it

N

The Gender of other soft  sign nouns

has to be learned individually.

 Notice!
h

 Notice!
h

�

�

�

THE GENDER OF SOFT SIGN NOUNS

A very big group of nouns ending in -Ü (soft sign) could be either

Feminine or Masculine.

The Gender of these nouns could be found in the dictionaries.

�
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All the place names could be divided into 2 groups:

These words exist only in  this unchangeable (indeclinable) form. Their

gender is established  in a special way (through association with the

«generic» word).

Second  group
There are many place names which do not  fit  the Russian system of

endings:

Áàê˜, Ñ‹÷è, Òáèë‰ñè, Õˆëüñèíêè, Ìèññ˜ðè, Òà‰òè, Ò‹êèî, Îíò‚ðèî

M. Êèò‚é, Òàéë‚íä,  Âüåòí‚ì, Àì˜ð, Åíèñˆé - îí

F. Ðîññ‰ÿ, Ôèíëµíäèÿ, Àìˆðèêà, Â‹ëãà - îí‚

N. Ïðèì‹ðüå - îí‹

First group
The place names have the endings which formally  fit  the Russian system

of endings:

FOREIGN INDECLINABLE NOUNS AND THEIR GENDER AGREEMENT

There is a group of nouns of foreign origin in Russian which do not decline.

E.g.
øîññˆ - highway ð‚äèî - radio (set)
ìåòð‹ - subway êèí‹ - movies, cinema
òàêñ‰ - taxi,  cab àòåëüˆ - studio,dress shop
êàôˆ - cafe áþð‹ - office
êóïˆ - compartment èíòåðâüþ - interview

ïàëüò‹ - overcoat  etc.

All these words are Neuter and their Gender agreement and pronoun

replacement is Neuter.
E.g.

Ì‰íñêîå øîññˆ - Minsk highway - oí‹

èíòåðˆñíîå èíòåðâüþ - interesting interview - îí‹

í‹âîå ïàëüò‹ - new overcoat - îí‹

but ãîðµ÷èé ê‹ôå  - Masculine - hot coffee

 Notice!
h
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So, these adjectives can be attached to the nouns the gender  of

which is marked or established as Masculine, for example:

M.      M.

í‹âûé + äîì
M. M.

áîëüø‹é + äîì
M.   M.

õîð‹øèé + äîì

To make a Feminine adjective to attach it to a Feminine noun, you have to

replace Masculine endings by -àÿ ending.

ûé, îé, èé � àÿ
E.g.

THE GENDER AGREEMENT BETWEEN NOUNS
AND CHARACTERIZING WORDS IN THE SINGULAR

The adjectives and adjectival words are registered in the dictionaries in the

Masculine.

You can make other gender forms on your own if you follow the rules which will

be stipulated further.

The Masculine adjectival endings which a foreign learner may trace from the

dictionary are as follows:

� The gender agreement between nouns and adjectives

-ûé like in í‹âûé - new, èçâˆñòíûé - famous
-îé like in áîëüø‹é - big, large, ïëîõ‹é - bad, äîðîã‹é -
expensive, dear
-èé like in ð˜ññêèé - Russian, àíãë‰éñêèé - English, õîð‹øèé -
good, ì‚ëåíüêèé - small, little, ïîñëˆäíèé - last

Feminine adjective + Feminine  noun

  M.       F.      F.

íîâûé � íîâàÿ ìàøèíà
new new car

Masculine adjective + Masculine noun

M. F. F.

áîëüøîé � áîëüøàÿ ìàøèíà
large, big big car

�

�

�

�

�
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The only exception to this rule presents a limited group of

adjectives ending in -íèé like

     M. F.       F.

ïëîõîé  � ïëîõàÿ ìàøèíà
bad bad car
    M. F.         F.

äîðîãîé  � äîðîãàÿ ìàøèíà
expensive expensive car
  M. F. F.

ðóññêèé    � ðóññêàÿ øêîëà
Russian Russian school

Neuter adjective + Neuter noun

To make the Neuter adjective to attach it to  a Neuter noun, you have to

replace -ûé, -îé or -èé by -îå:

íîâûé � íîâîå ïàëüòî - new overcoat
áîëüøîé �  áîëüøîå îêíî - large window
ïëîõîé � ïëîõîå ðàñïèñàíèå - bad schedule

Exception

But -èé is replaced by -åå if a Masculine adjective ends in

-íèé, -æèé, -øèé, -÷èé, -ùèé.
E.g.   N. N.

ïîñëåäí|èé� ïîñëåäí|åå ïèñüìî - last letter
ñâåæ|èé � ñâåæ|åå ìÿñî - fresh meat
õîðîø|èé � õîðîø|åå íàñòðîåíèå - good mood
ãîðÿ÷|èé � ãîðÿ÷|åå ìîëîêî - hot milk
íàñòîÿù|èé� íàñòîÿù|åå âðåìÿ - present time

    M. F.       F.

àíãëèéñêèé� àíãëèéñêàÿ øêîëà
English English school
     M. F.  F.

õîðîøèé � õîðîøàÿ øêîëà
good, nice good school
     M. F. F.

ìàëåíüêèé � ìàëåíüêàÿ øêîëà
small, little small school

ïîñëåäíèé - last, ðàííèé - early, ïîçäíèé - late etc.

ïîñëåäí|èé � ïîñëåäí|ÿÿ ñòðàíèöà - last page
ïîçäí|èé � ïîçäí|ÿÿ îñåíü - late autumn

-èé in -íèé  is replaced by -ÿÿ

ðóññêèé � ðóññêîå ñëîâî - Russian word
ôèíñêèé � ôèíñêîå ðàäèî - Finnish radio
ìàëåíüêèé � ìàëåíüêîå îêíî - small window

 Notice!
h

 Notice!
h

�
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THE GENDER AGREEMENT BETWEEN ADJECTIVES

AND NOUNS OF ADJECTIVAL ORIGIN

An adjectival noun has the form of an adjective but  functions as a noun.

Most of the adjectival nouns result  from the omission of a noun qualified

by the adjective, for example:

Ýòî ìîé äîì.

This is my house.

Ýòî ìî¸ ìåñòî.

This is my seat.

Ýòî ìîÿ ìàøèíà.

This is my car.
My Ýòî íàø äîì.

This is our house.

Ýòî íàøå ìåñòî.

This is our seat.
Ýòî íàøà ìàøèíà.

This is our car.
Our

M. ó÷¸íûé (÷åëîâåê) - scientist

M. ðóññêèé (÷åëîâåê) - Russian (nat.)

M. áåçðàáîòíûé (÷åëîâåê)-unemployed

F. ðóññêàÿ (æåíùèíà) - Russian (nat.)

F. ñòîëîâàÿ (êîìíàòà) - dining-room

F. âàííàÿ (êîìíàòà) - bathroom

F. íàáåðåæíàÿ (óëèöà) - embankment

N. âòîðîå (áëþäî) - second course

N. ãîðÿ÷åå (áëþäî) - main course

N. ìîðîæåíîå - ice-cream

So, the adjectival nouns are qualified like  normal nouns:
M.       M.

èçâåñòíûé + ó÷¸íûé - famous scientist
F.       F.

áîëüøàÿ + ñòîëîâàÿ - large dining-room
N.      N.

âêóñíîå + ìîðîæåíîå - delicious ice-cream

 The possessive pronouns used as characterizing words�

 Notice!

h

h
 Notice!

Ýòî òâîé äîì?

Is this your house?

Ýòî òâî¸ ìåñòî?

Is this your seat?

Ýòî òâîÿ ìàøèíà?

Is this your car?Your
(from «òû»)

Your
(from «âû»)

Ýòî âàøå ìåñòî?

Is this your seat?

Ýòî âàøà ìàøèíà?

Is this your car?

Ýòî âàø äîì?

Is this your house?

N

M

F
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Possessive pronouns  åãî (his), å¸ (her),  èõ (their) do not

change according to the gender principle, they exist only in one

unchangeable form:

The  demonstrative  and determinative pronouns
used as characterizing words

ýòîò  - this, the... close to hand

�

Âîò ýòîò äîì.
Here is this house.

Âîò ýòî ìåñòî.
Here is this place.

Âîò ýòà ìàøèíà.
Here is this car.

this

åãî äîì - his house

åãî ìàøèíà - his car

åãî ìåñòî - his place

 åãî

(his)

å¸ äîì - her house

å¸ ìàøèíà - her car

å¸ ìåñòî - her place

 å¸

(her)
 èõ

(their)
èõ äîì - their house

èõ ìàøèíà - their car

èõ ìåñòî - their place
Summary

It is necessary to distinguish the characterizing ýòî, which changes

according to genders and ýòî used in the meaning of «this is,  that is,

these are, those are». The latter is not a characterizing word, and it does

not change according to genders.

Notice!

M. Ýòî ìîé äîì.
This is my house.

 ýòî... - this is, that is - special case!

 Notice!
h

N. Ýòî ìî¸ ìåñòî.

This is my seat.
F. Ýòî ìîÿ ìàøèíà.

This is my car.

�

N

M

F

ìîé, íàø, âàø, òâîé, åãî, å¸, èõ      + äîì
ìîÿ, íàøà, âàøà, òâîÿ, åãî, å¸, èõ   + ìàøèíà
ìî¸, íàøå, âàøå, òâî¸, åãî, å¸, èõ   + ìåñòî

�



A Basic Modern Russian Grammar

Part 1

T
h

e
 G

e
n

d
e
r
 A

g
r
e
e
m

e
n

t 
o
f 

R
u

s
s
ia

n
 N

o
u

n
s
 i

n
 t

h
e
 S

in
g
u

la
r

page 9

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a

òàêîé  - used in expressive sentences like:

Ñåãîäíÿ òàêîé âåòåð!
It is so windy today!

Ñåãîäíÿ òàêîå ñîëíöå!
It is so sunny today!

Ñåãîäíÿ òàêàÿ æàðà!
It is so hot today!

òàêîé - what a..., combines with long adjectives:

Òàêàÿ ñèëüíàÿ ãðîçà!
What  a  heavy  thunderstorm!

Òàêîå æàðêîå ëåòî!
What a hot summer!

Òàêîé ñèëüíûé âåòåð!
What a heavy  wind!

òàêîé  - this kind, the same

this
kind

Òàêîé äîì?
This kind of house?

Òàêàÿ ìàøèíà?
This kind of car?

Òàêîå ïèâî?
This kind of beer?

òîò  - that one, the one which was meant, distant object

Âîò òîò äîì.
Here is that house.

Âîò òî ìåñòî.
Here is that place.

Âîò òà óëèöà.
Here is that street.

that

�

N

M

F

�

�

N

M

F

N

M

F

N

M

F
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òàêîé  æå  - the same, the same kind as,
combines with long adjectives:

ñàìûé  - the very, the most, most

Indicates precise location:

Ì. Ýòî ñàìûé  öåíòð ãîðîäà. It`s the very centre of the city.

Similar meaning could be rendered by

Êàêîé ñèëüíûé âåòåð!
What a heavy wind!

Êàêîå æàðêîå ëåòî!
What a hot summer!

Êàêàÿ ñèëüíàÿ ãðîçà!
What a heavy thunderstorm!

Òàêîé æå äîì.
The same kind of house.

Òàêàÿ æå ìàøèíà.
The same kind of car.

Òàêîå æå ïèâî.
The same kind of beer.

Ýòî ñàìûé áîëüøîé äîì.
This is the biggest house.

Ýòî ñàìîå óäîáíîå ìåñòî.
This is the most comfortable seat.

Ýòî ñàìàÿ  äîðîãàÿ ìàøèíà.
This is the most expensive car.

òîò ñàìûé  - the same, the very, mentioned before

Âîò òîò ñàìûé äîì.

Âîò òà ñàìàÿ ìàøèíà.Âîò òî ñàìîå ìåñòî.

N

M

F

N

M

F

N

M

F

N

M

F

�

�

�

�

�

�

Combines with  long adjectives to denote superlative meaning:

êàêîé  - such a..., what a ...
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The Interrogative Pronouns used as characterizing  words

The Interrogative Pronouns are used in questions:

êàêîé - what, which, what kind of, what is the number of..?

�

÷åé? - Whose..? Who is the owner? To whom it belongs?

×åé ýòî äîì?
Whose is this house?

×ü¸ ýòî êóïå?
Whose is this compartment?

×üÿ ýòî ìàøèíà?
Whose is this car?

÷åé?

÷ü¸? ÷üÿ?

Êàêîé?

Êàêîå? Êàêàÿ?

whose?

Êàêîé ó âàñ âàãîí? What is your carriage number?
What is the class of your carriage?

Êàêîé îí ÷åëîâåê? What kind of person is he?

Êàêîé ó âàñ òåëåôîí? What is your telephone number?
What kind of telephone do you have?

Êàêàÿ çàâòðà áóäåò ïîãîäà? What  is the  weather like tomorrow?

Êàêàÿ ó âàñ êâàðòèðà? What kind of apartment do you have?
What is the number of your apartment?

Êàêîå ó âàñ  êóïå? What is the number of your compartment?
What is the class of your compartment?

Êàêîå ó âàñ ìåñòî? What is the number of your seat?

N

M

F

�

�

N

M

F
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ñàì - is an emphatic pronoun, it can characterize both nouns and

personal pronouns:

Other characterizing words	

Some other popular nouns denoting professions:

Äèêòîð - announcer, äèðåêòîð - director, ó÷èòåëü - teacher,
ïðåäñåäàòåëü - chairman, ïðîôåññîð - professor, ïîâàð - cook,
èíæåíåð - engineer, áóõãàëòåð - bookkeeper, òðåíåð - trainer,
ýêñêóðñîâîä - guide, ðåæèññ¸ð - film-director, ôîòîãðàô -
photographer, ðåäàêòîð - editor etc.

...self

îí ñàì - he himself

îíà ñàìà - she herselfñàìî - by itself

âåñü - all, the whole âåñü äåíü - the whole day

âñÿ ñòðàíà
- the  whole countryâñ¸ âðåìÿ - all the time

îäèí - one, a...

a...

one,

îäèí äîì
- one house, a house

îäíî ìåñòî
- one seat, a place

îäíà ìàøèíà
- one car, a car

THE GENDER OF NOUNS DENOTING PROFESSIONS IN RUSSIAN

Names of professions ending in consonants and the soft sign are

exclusively masculine as originally they were male dominated.

The characterizing words are always Masculine irrespective of sex:

 Notice!
h

all,

the whole

�

�

�

N

M

F

N

M

F

N

M

F

�

profession

âðà÷ - doctor
 �
Ì. Ì.

 õîðîøèé âðà÷

Îí

�

Ì.    Ì.

õîðîøèé âðà÷

Îíà

�

E.g.:
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SINGULAR - ONLY NOUNS
Not all the nouns have both Singular and Plural forms.
There are nouns which exist only in the Singular.
They include nouns which denote:
«collectives»:
ïîñóäà - dishware, ìåáåëü - furniture, îáóâü - footware, îðóæèå -
weapons,
îäåæäà - clothes, êîñìåòèêà - cosmetics, etc.
human activities:
ïîëèòèêà - policy/politics, ïðîìûøëåííîñòü - industry, ýêîíîìèêà
- economy/economics, ìåäèöèíà - medicine, ñïîðò - sports,
òåëåâèäåíèå - television, ðàäèî - radio, etc.
substances; foods, cereals, fruits and vegetables:
çîëîòî - gold, íåôòü - oil, øåðñòü - wool, ìàñëî - oil, butter, ïèâî
- beer, ðèñ - rice, ìÿñî - meat, ìóêà - flour, âèíîãðàä - grapes,
èçþì - raisins, êàïóñòà - cabbage, ëóê - onion, øîêîëàä -
chocolate, etc.
feelings and sensations: ñ÷àñòüå - happiness, çàâèñòü - envy, etc.

The nouns of all Genders make Plural forms with the help of 2 groups

of endings:

First Group: Masculine & Feminine Nouns

-û ending («hard line») after hard consonants

Singular Plural

M. ÷åìîäàí � ÷åìîäàíû  - suitcases
M. êîìïüþòåð � êîìïüþòåðû - computers
M. èíîñòðàíåö � èíîñòðàíöû - foreigners etc.

Part 2
The Plural of Nouns.
The Number Agreement of  Russian Nouns.

-û ending instead of -à

F. ìàøèíà �  ìàøèíû - cars
F. êâàðòèðà�  êâàðòèðû - apartments
F. æåíùèíà�  æåíùèíû - women    etc.

FORMATION OF PLURAL NOUNS

 Notice!
h

�

�

�

�

�

First Group
-û or -è ending: Big Group of Masculine& Feminine Nouns

Second Group
 -à or -ÿ ending: Small Group of Masculine & Neuter Nouns

�

�

�
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Singular Plural

F.   êíèãà � êíèãè - books
M.  ó÷åáíèê� ó÷åáíèêè -textbooks
F.   ñïè÷êà � ñïè÷êè - matches
M.  ñëóõ � ñëóõè - rumours
etc.

-‚ ending («hard line») after hard consonants in the Masculine nouns

   Singular Plural

M. äåíü � äíè - days
M. ñëîâàðü � ñëîâàðè - dictionaries
M. ðóáëü � ðóáëè - roubles
M. ãîñòü � ãîñòè - guests
F. íî÷ü � íî÷è - nights
M.  ìóçåé � ìóçåè - museums
F.  íåäåëÿ � íåäåëè - weeks
F.  ôîòîãðàôèÿ � ôîòîãðàôèè - photos

-è ending («soft line») instead of -ü, -é and -ÿ

Singular Plural

ãîðîä � ãîðîä‚ - cities, towns
äîì � äîì‚ - houses
ëåñ � ëåñ‚ - forests, woods
ïîåçä � ïîåçä‚ - trains
âå÷åð � âå÷åð‚ - evenings
îñòðîâ � îñòðîâ‚ - islands
öâåò � öâåò‚ - colors
áåðåã � áåðåã‚ - banks, coasts
ïàñïîðò � ïàñïîðò‚ - passports
ñ÷¸ò � ñ÷åò‚ - bills, accounts
íîìåð � íîìåð‚ - numbers, hotel rooms
ìàñòåð � ìàñòåð‚ - craftsmen

This group is much smaller than the -û, -è group but the nouns are

frequently used.

etc.

Second Group: Masculine and Neuter nouns

 Special cases!
ã, ê, õ,+ è

�

�

�

Singular       Plural

F.   ëûæà � ëûæè - skies
M.   íîæ  � íîæ‰  - knives
M.  âðà÷  � âðà÷‰ - doctors
M.   ïëàù � ïëàù‰ - raincoats

etc.

æ, ÷, ø, ù + è�

�
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 SPECIAL CASES OF PLURAL NOUN FORMATION

 -‚ ending instead of -o in Neuter nouns («hard line»)

‹çåðî � îç¸ðà - lakes
ñë‹âî � ñëîâ‚ - words
ëèö‹ � ë‰öà - faces
êðˆñëî � êðˆñëà - armchairs
ÿéö‹ � ÿéöà - eggs
ïèñüì‹ � ï‰ñüìà - letters
îêí‹ � ‹êíà - windows
ñòåêë‹ � ñò¸êëà - window glasses

âðˆìÿ � âðåìåí‚ - times
‰ìÿ � èìåí‚ - names

etc.

also

 -ÿ ending («soft line») instead of -å in Neuter nouns

ïîëå � ïîëÿ - fields

çäàíèå � çäàíèÿ - buildings

ïðåäëîæåíèå � ïðåäëîæåíèÿ - sentences, offers

Singular Plural

äðóã � äðóçüÿ - friends

äåðåâî � äåðåâüÿ - trees

áðàò � áðàòüÿ - brothers

ñûí � ñûíîâüÿ - sons

ñòóë � ñòóëüÿ - chairs

ëèñò � ëèñòüÿ - leaves

Singular Plural

ðåá¸íîê  � äåòè - children

÷åëîâåê  � ëþäè - people

Singular  Plural

ñîñåä � ñîñåäè - neighbours

ãîñïîäèí � ãîñïîäà - sirs,

ladies  &  gentlemen

õîçÿèí � õîçÿåâà - owners

ÿáëîêî � ÿáëîêè - apples

óõî � óøè - ears

�

�

�

�

�
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õðèñòèàíèí � õðèñòèàíå - Christians

ìóñóëüìàíèí � ìóñóëüìàíå -Muslims

ðîññèÿíèí � ðîññèÿíå - citizens of Russia

àíãëè÷àíèí � àíãëè÷àíå - English

äàò÷àíèí � äàò÷àíå - Danes

êðåñòüÿíèí � êðåñòüÿíå -peasants

ãðàæäàíèí � ãðàæäàíå - citizens

àðìÿíèí � àðìÿíå - Armenians

öûãàí � öûãàíå - Gypsies

 PLURAL-ONLY NOUNS

Some nouns do not have the Singular form. They exist only in the Plural

form (registered in the dictionaries in the Plural form). These words denote:

objects which consist of two parts:

î÷êè - glasses, íîæíèöû - scissors, âåñû - scales, êà÷åëè -
swings, âîðîòà - gate, áðþêè - trousers, äæèíñû - jeans, òðóñû
- pants, êîëãîòêè - tights etc.

collective actions:

êàíèêóëû - school or university vacation, ïåðåãîâîðû -
negotiations, âûáîðû - elections, ãàñòðîëè - tour (of artists),
ïîõîðîíû - funeral, ïðîâîäû - farewell party, ïðÿòêè - hide and
seak, ðîäû - childbirth etc.

 also the following words:

äåíüãè - money, øàõìàòû - chess, ÷àñû - clock, watch, êóðàíòû
- chimes, òèòðû - subtitles, êóäðè - curls, ñàíêè - sledge, îïèëêè
- saw-dust, îáîè - wallpaper, äðîâà - firewood, ìåìóàðû -
memoirs, ñ÷¸òû - abacus, àïëîäèñìåíòû - applause etc.

etc.

êîò¸íîê � êîòÿòà - kittens

öûïë¸íîê � öûïëÿòà - chiñken etc.

�

�

�

�

�



A Basic Modern Russian Grammar

Part 2

T
h

e
 P

lu
r
a
l 

o
f 

N
o
u

n
s
. 

T
h

e
 N

u
m

b
e
r
 A

g
r
e
e
m

e
n

t 
o
f 

R
u

s
s
ia

n
 N

o
u

n
s
.

page 17

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a äóõè - perfume, ùè - cabbage-soup, ìàêàðîíû - spaghetti,

êîíñåðâû - preserves, ñëèâêè - cream etc.

ñóòêè - 24 hours period, ñóìåðêè - dusk, çàìîðîçêè - early frost

Some place names

some  mountains:

Êàðïàòû, Àëüïû, Ãèìàëàè, Àíäû etc.

some  islands:

Êóðèëû, Ãàâàéè, Êàíàðû, Áåðìóäû, Ôàðåðû etc.

some  countries:

Ôèëèïïèíû, Íèäåðëàíäû, Ñîåäèí¸ííûå Øòàòû  Àìåðèêè
also

òðîïèêè - tropics, äæóíãëè - jungle

Ëóæíèêè, Ñîêîëüíèêè, and lot of other geographic names mainly

denoting villages and towns on the territory of the former Soviet Union.

PERSONAL PRONOUNS IN THE PLURAL

All the plural nouns can be replaced by the personal pronoun îíè

îíè

they

E.g. Ýòî ìîè äðóçüÿ.
These are my friends.

Îíè ñåé÷àñ æèâóò â Ëîíäîíå.
They live in London now.

Ýòî ìîè êíèãè.
These are my books.

Îíè íà ïîëêå.
They are on the shelf.

�

�

�
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IN THE PLURAL

�

Characterizing words also have the Plural form. All three Singular forms

- Masculine, Feminine and Neuter fall into one Plural form:

Masculine Feminine Neuter

Plural

� � �

ûé, îé group, for example:

Plural

íîâûå äîìà - new houses
íîâûå ìàøèíû - new cars
íîâûå ñëîâà - new words

Singular

M. íîâûé äîì - new house
F. íîâàÿ ìàøèíà - new car
N. íîâîå ñëîâî - new word

Plural

çîëîòûå ìåäàëè
- gold medals

Singular

M. çîëîòîé áðàñëåò - golden bracelet
F. çîëîòàÿ ìåäàëü - gold medal
N. çîëîòîå êîëüöî - golden ring

íèé group, for example:

M. ïîñëåäíèé óðîê - last lesson
F.  ïîñëåäíÿÿ ñòðàíèöà - last page
N. ïîñëåäíåå ñëîâî - last word

Plural

ïîñëåäíèå óðîêè - last lessons
ïîñëåäíèå ñòðàíèöû - last pages
ïîñëåäíèå ñëîâà - last words

Summing - up table

  M.       F.    N.  Plural

-ûé - àÿ - îå - ûå

-îé  - àÿ - îå - ûå

The Plural of Adjectives

  M.         F.      N. Plural

-íèé  -íÿÿ   -íåå     -íèå

�

�

Summing - up table
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A big group of commonly used adjectives has the following peculiarities in

the Plural formation:

Summing - up table

M. ñòðîãèé
F. ñòðîãàÿ
N. ñòðîãîå

Plural

ñòðîãèå
M. äîðîãîé
F. äîðîãàÿ
N. äîðîãîå

Plural

äîðîãèå

M. ðóññêèé
F. ðóññêàÿ
N. ðóññêîå

Plural

ðóññêèå

M. ãîðîäñêîé
F. ãîðîäñêàÿ
N. ãîðîäñêîå

Plural

ãîðîäñêèå

M. òèõèé
F. òèõàÿ
N. òèõîå

Plural

òèõèå

Plural

ïëîõèå
M. ïëîõîé
F. ïëîõàÿ
N. ïëîõîå

The adjectives with stems ending in ã, ê, õ

have -èå Plural ending

(both spelt and pronounced), for example:

-ãèé, -êèé, -õèé,

-ãîé, -êîé, -õîé
  group

  M. F.      N. Pl.

ãîé - ãàÿ - ãîå - ãèå

êîé - êàÿ - êîå - êèå

õîé - õàÿ - õîå - õèå

  M. F.       N. Pl.

ãèé  - ãàÿ - ãîå - ãèå

êèé - êàÿ - êîå - êèå

õèé - õàÿ - õîå - õèå

strict expensive, dear

Russian

sity, urban

bad, poor

quiet, calm

�
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Memorize

Ñâåæèå ãîðÿ÷èå õîðîøèå áîëüøèå õðóñòÿùèå áóëî÷êè -

fresh hot good big crunchy buns

-æèé, -øèé, -÷èé,

-ùèé, -æîé, -øîé
   group

The adjectives with stem in æ, ø, ÷, ù

have their Plural form spelt with -èå,
but pronounced -ûå, e.g.:

Summing - up table

  M.          F.         N.      Pl.

æèé - æàÿ - æåå - æèå

æîé - æàÿ - æîå - æèå

øèé  - øàÿ - øåå  - øèå

  M.          F.        N.   Pl.

øîé - øàÿ - øîå - øèå

÷èé -  ÷àÿ -  ÷åå - ÷èå

ùèé - ùàÿ - ùåå - ùèå

M. ñâåæèå
F. ñâåæàÿ
N. ñâåæåå

Plural

ñâåæèå

M. õîðîøèé
F. õîðîøàÿ
N. õîðîøåå

M. áîëüøîé
F. áîëüøàÿ
N. áîëüøîå

Plural

áîëüøèå

Plural

÷óæèå
Plural

õîðîøèå

M. íàñòîÿùèé
F. íàñòîÿùàÿ
N. íàñòîÿùåå

Plural

íàñòîÿùèå
M. ãîðÿ÷èé
F. ãîðÿ÷àÿ
N. ãîðÿ÷åå

Plural

ãîðÿ÷èå

M. ÷óæîé
F. ÷óæàÿ
N. ÷óæîå

fresh

big, large

good, nice alien

hot present, real, true, genuine

�
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But his - åãî, her - å¸, their - èõ have only one form for all Genders

and Numbers:

The Possessive pronouns in the Plural�

M. ìîé
F. ìîÿ
N. ìî¸

Plural

ìîè

my

ìîè êëþ÷è
- my keys

�
M. íàø
F. íàøà
N. íàøå

Plural

íàøè

our

íàøè êëþ÷è
- our keys

M. âàø
F. âàøà
N. âàøå

Plural

âàøè

your from «âû»

âàøè êëþ÷è
- your keys

The Demonstrative pronouns in the Plural�

ýòè êëþ÷è
- these keys

M.

F.

N.

ýòîò
ýòà
ýòî

Plural

ýòè

åãî êëþ÷è - his keys, å¸ êëþ÷è - her keys, èõ êëþ÷è - their keys

òàêèå  êëþ÷è
- this kind of keys

Plural

òàêèå
òàêîé
òàêàÿ
òàêîå

M.

F.

N.

Plural

êàêèå

Êàêèå èäèîòû!
- What kind of idiots
they are!

êàêîé
êàêàÿ
êàêîå

M.

F.

N.

M. òàêîé æå
F. òàêàÿ æå
N. òàêîå æå

Plural

òàêèå æå

òàêèå æå êëþ÷è
- same kind of keys

òå êëþ÷è
- those keys

òîò
òà
òî

M.

F.

N.

Plural

òå

M. òâîé
F. òâîÿ
N. òâî¸

Plural

òâîè

your from «òû»

òâîè êëþ÷è
- your keys

�

� �

�
�

� �

�
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îäíè î÷êè - one pair of glasses

� îäíè - only, alone, a pair of ...

M.  îäèí
F.  îäíà
N.  îäíî

Plural

îäíè

The Interrogative Pronouns in  the Plural

What kind of?

What?

	

Êàêèå ó âàñ ïëàíû?
What are your plans?

M. ÷åé?
F. ÷üÿ?
N. ÷ü¸?

×üè  ýòî êëþ÷è?
Whose are these keys?

Whose?
Plural

÷üè?

Òàì áûëè îäíè äåòè.
There were only children there. etc.

�1


 The Plural of Other Characterizing Words - all, the whole

also ìíîãèå - many (people)
íåêîòîðûå - some (people)

 Notice!
h

ñàìûå äîðîãèå ìàãàçèíû
- most expensive shops

M. ñàìûé äîðîãîé
F. ñàìàÿ äîðîãàÿ
N. ñàìîå äîðîãîå

Plural

ñàìûå äîðîãèå

òå ñàìûå êëþ÷è - same kind of keys
Plural

òå ñàìûå

M. òîò ñàìûé
F. òà ñàìàÿ
N. òî ñàìîå

âñå âåùè - all the things
âñå ëþäè - all the people

M. âåñü
F.  âñ¸
N.  âñÿ

Plural

âñå

M. ñàì
F.  ñàìà
N.  ñàìî

...selves

Plural

ñàìè îíè ñàìè -they themselves

�

�

�

�

�

�

M. êàêîé?
F.  êàêàÿ?
N.  êàêîå?

Plural

êàêèå?�
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In this part you will learn  the main case forms (declension types) of

nouns in the Singular
adjectives and adjectival characterizing words in the Singular

The «governors» are mainly as follows:

verbs with or without prepositions

prepositions
all quantitative words including cardinal numerals from 2
nouns in  the qualifying combinations
negative constructions
impersonal constructions

The «subordinates» of the governing process are mainly as follows:

nouns
units (characterizing words + nouns)

personal pronouns
interrogative, indefinite and negative pronouns,

based on personal pronouns

numerals, both cardinal and ordinal

As mentioned in Part 1 there are two main types of relations between the
words in a Russian sentence: the Agreement and the Governing.
The Agreement  in units was discussed in the first two Parts.

Part 3 of the Grammar Book deals with the Governing.

� � �

Words and units being put together to form a Russian sentence (to express
some idea) are practically  never equal.
Some words (or simple constructions) govern other words causing changes
in their endings.

Various kinds of endings have been «pigeon-holed» or classified into the cases.

GENERAL OUTLINE OF THE CASE SYSTEM
THE CASE SYSTEM AS THE RESULT OF THE GOVERNING PROCESS

Part 3

The Declension of Nouns, Adjectives

and Adjectival Words in the Singular

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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There are 6 cases in Russian:

1. The Nominative 4. The Accusative

2. The Genitive 5. The Instrumental

3. The Dative 6.The Prepositional

The Singular case endings of nouns and units (which are

characterizing words + nouns), fall into two main groups:

�       �

Try to memorize the case endings

in combinations with prepositions

or verbs most typical for this case.

Special attention has to be paid

to the mosaic-like Genitive Plural endings of nouns.

First group
Masculine & Neuter

Second group
Feminine

The Plural case endings of nouns and units form one group :

Plural
FM

N

�

�

�

 Notice!

h
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Nom. óðîê - lesson

Gen. ïîñëå óðîêà - after the lesson

Dat. Îí íå ãîòîâ ê óðîêó. He is not ready for the lesson.
Acc. =Nom.

Îí ïðîïóñòèë óðîê. He missed (skipped) the lesson.
Instr. ïåðåä óðîêîì - before the lesson

Prep. íà óðîêå - at the lesson

Nom. Ýòî Ïåòåðáóðã.

Gen. Îí æèâ¸ò íåäàëåêî îò Ïåòåðáóðãà.

He lives not far from Petersburg.

Dat. Ìû ãóëÿëè ïî Ïåòåðáóðãó.
We walked about Petersburg.

Acc. =Nom.

ß åäó â Ïåòåðáóðã. I am going to Petersburg.

Instr. Ýòî ðÿäîì ñ Ïåòåðáóðãîì. It is close to Petersburg.

Prep. Îí æèâ¸ò â Ïåòåðáóðãå. He lives in Petersburg.

THE DECLENSION OF MASCULINE NOUNS IN THE SINGULAR

All nouns are registered in the dictionaries in the Nominative case form.

Nom. Ýòî Èâàí.

Gen. Ó Èâàíà åñòü ñîáàêà. Ivan has a dog.

Dat. Íàäî ïîçâîíèòü Èâàíó. I have to call Ivan.

Acc. =Gen.

ß çíàþ Èâàíà. I know Ivan.
Instr. ß åäó ñ Èâàíîì. I go with Ivan.

Prep. Ìû ãîâîðèëè îá Èâàíå. We spoke about Ivan.

Mind that the case endings are attached to consonants

but replace vowels, é and ü (soft sign).

All Masculine nouns, full first names and place names ending in a hard or

hissing consonant decline on the following pattern:

Hard-ending Masculine nouns�

 Notice!
h

Type

Èâàí
óðîê
Ïåòåðáóðã
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Soft-ending Masculine nouns

The ending vowel can vary depending  on the stem consonant.

If a stem consonant is soft (ends in a soft sign) or ends in  é,
then a Masculine noun declines on the following pattern:

�

Nom. Ýòî Íèêîëàé.

Gen. Áèëåòû ó Íèêîëàÿ. Nikolay has the tickets.

Dat. Íàäî ïîçâîíèòü Íèêîëàþ. I have to call Nikolay.

Acc. = Gen.

ß çíàþ Íèêîëàÿ. I know Nikolay.

Instr. ß åäó ñ Íèêîëàåì. I go with Nikolay.

Prep. Ìû ãîâîðèëè î Íèêîëàå. We spoke about Nikolay.

Gen. Êíèãà ó ó÷èòåëÿ.

The teacher has the book.

Dat. Íàäî ïîçâîíèòü ó÷èòåëþ.

I have to call the teacher.

Acc.=Gen.

ß âèäåë ó÷èòåëÿ. I saw the teacher.

Instr. ß åäó ñ ó÷èòåëåì.  I go with the teacher.

Prep. Ìû ãîâîðèëè îá ó÷èòåëå. We spoke about the teacher.

Nom. Ýòî ó÷èòåëü.

Type

Íèêîëàé

ó÷èòåëü
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Nom. õîêêåé
Gen. Ñåãîäíÿ íåò õîêêåÿ. There is no hockey today.

Dat. ÷åìïèîíàò ìèðà ïî õîêêåþ - World hockey championship

Acc. = Nom.

Îí ëþáèò õîêêåé. - He is fond of hockey.

Instr. Îí çàíèìàåòñÿ õîêêååì. He goes in for hockey.
Prep. Îí ãîâîðèò òîëüêî î õîêêåå. He talks only of hockey.

THE ACCUSATIVE OF MASCULINE NOUNS IN THE SINGULAR

The Accusative of Masculine nouns does not have any special ending.

Here Russians use the concept of Animacy and Inanimacy.

Ýòî Èâàí. - Nom.

ß âèäåë Èâàíà. - Acc.

Ýòî êðîêîäèë. - Nom.

ß âèäåë êðîêîäèëà. - Acc.

Animate nouns, which are nouns denoting human beings and

representatives of the animal world, take the form of the Genitive case.

Summing-up table of hard and soft Masculine case endings

à ÿ

 E.g.

�

�

�

�

  «Hard» «Soft»

Gen. à   ÿ Èâàíà/Íèêîëàÿ

Dat. ó   þ Èâàíó/Íèêîëàþ

Instr. îì   åì Èâàíîì/Íèêîëàåì
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ïîë � íà ïîë˜ - on the floor

ãîä � â 1985 ãîä˜ - in 1985

ñàä � Ìû ñèäåëè â ñàä˜. We were sitting in the garden.

ïîðò � â ïîðò˜ - in the port

àýðîïîðò � â àýðîïîðò˜ - at the airport

ëåñ � Ìû ãóëÿëè â ëåñ˜. We walked in the forest.

øêàô � Ïàïêè â øêàô˜. The files are in the bookcase.

ìîñò � Íà ìîñò˜ ïðîáêà. There is a traffic jam on the bridge.

There is a group of Masculine nouns denoting a place

which take ˜/þ instead of e in the Prepositional Case.

Here are some of them:

Summing-up table of Masculine nouns and names in the Accusative

� �

Inanimate nouns take the form of the Nominative case, so the Accusative

of inanimate nouns does not differ from the dictionary form, for example:

 Notice!
h

Nom. óðîê

Acc. ß ïðîïóñòèë óðîê.

Some special case endings of the Masculine nouns in the Singular

�

�

Accusative of

Animates=Genitive

ß âèäåë Èâàíà.

ß âèäåë Íèêîëàÿ.

ß âèäåë êðîêîäèëà.

ß âèäåë ó÷èòåëÿ.

Accusative of

Animates=Genitive

ß ïðîïóñòèë óðîê.

ß ëþáëþ õîêêåé.

ß åäó â Ïåòåðáóðã.

ß ëþáëþ äîæäü.
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óãîë � Êîðîáêà ñòîèò â óãë˜. The box is in the corner.

áåðåã � Äîì ñòîÿë íà áåðåã˜. The house stood on the bank.

Some Masculine nouns ending in ö, ÷, ù, ø and æ take -eì

ending instead of -oì when the ending is unstressed:

Some Masculine nouns ending in ü (soft sign)  take -¸ì ending

in the Instrumental Case:

ìóæ � ñ ì˜æåì

èíîñòðàíåö � ñ èíîñòð‚íöåì

àä � â àä˜  - in hell

ðàé � â ðàþ - in paradise

äåíü � Ñ äí¸ì ðîæäåíèÿ! Happy birthday!

ñëîâàðü � ñî ñëîâàð¸ì - with a dictionary

THE DECLENSION OF NEUTER NOUNS IN THE SINGULAR

Nom. Âîò ‹çåðî. Here is the lake.

Gen. Íàøà äà÷à íåäàëåêî îò îçåðà.

Our summer cottage is not far from the lake.
Dat. Ýòî äîðîãà ê ‹çåðó. This road goes to the lake.
Acc. = Nom.

ß èäó íà ‹çåðî. I am going to the lake.

Instr. Íàøà äà÷à ðÿäîì ñ ‹çåðîì. Our  summer cottage is close

to the lake.

Prep. Íàøà äà÷à íà ‹çåðå. Our summer cottage is on the lake.

� Hard ending Neuter nouns

Neuter nouns ending in î decline like the Masculine noun óðîê,
for example:

The Neuter nouns have the same

case endings as the Masculine nouns
 Notice!
h

�

�
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Nom. = Acc. = Prep.

Nom. Ýòî Ïîäìîñêîâüå. - This is the Moscow region

Gen. Âîò êàðòà Ïîäìîñêîâüÿ.

Here is the map of the Moscow region.

Dat. Îí ìíîãî åçäèò ïî Ïîäìîñêîâüþ.

He travels a lot about the Moscow region.

Acc. = Nom.

Îí õîðîøî çíàåò Ïîäìîñêîâüå.

He knows the Moscow region very well.

Instr. Ýòîò ðàéîí ãðàíè÷èò ñ Ïîäìîñêîâüåì.

This area borders the Moscow region.

Prep. Îí æèâ¸ò â Ïîäìîñêîâüå.

He lives in the Moscow region.

Neuter nouns ending in -å decline like the soft Masculine noun

õîêêåé, for example:

�

Nom. Âîò ìîðå. - Here is the sea.

Gen. Îí æèâ¸ò íåäàëåêî îò ìîðÿ.

He lives not far from the sea.

Dat. Ýòî äîðîãà ê ìîðþ.

This road goes to the sea.

Acc. = Nom.

ß ëþáëþ ìîðå. - I like sea.

Instr. Îí æèâ¸ò ðÿäîì ñ ìîðåì.

He lives close to the sea.

Prep. Íàøà äà÷à íà ìîðå.

Our summer cottage is on the sea.

Nom. = Acc. = Prep.
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� Several Neuter nouns, like âðåìÿ - time, èìÿ - first name,
and some others, decline as follows:

Nom. âðåìÿ - time

Gen. Ó Èâàíà íåò âðåìåí|è.

Ivan has no time.

Dat. ïëàòèòü ïî âðåìåí|è -

to pay according to time

Acc. = Nom.

Îí òîëüêî ïîòåðÿë âðåìÿ.

He only lost time.

Instr. Ó Èâàíà âñåãäà ïðîáëåìû ñî âðåìåí|åì.

Ivan is always short of time.

Prep. Îí çàáûë î âðåìåí|è.

He forgot about  time.

Neuter nouns ending in -èå, like ðàñïèñàíèå decline like ìîðå,

except for the Prepositional, for example:
�

Nom. ðàñïèñàíèå - schedule, timetable

Gen. íåò ðàñïèñàíèÿ - no schedule

Dat. ïî ðàñïèñàíèþ - on schedule

Acc. = Nom.

ß âèäåë ðàñïèñàíèå - I saw the schedule

Instr. ïðîáëåìû ñ ðàñïèñàíèåì

- problems with  the schedule

Prep. â ðàñïèñàíèè - in the schedule

 Notice!
h

 Notice!
h
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epyT

âêñîÌ âêñîÌ âêñîÌ âêñîÌ âêñîÌ à
epyT

íàÒ íàÒ íàÒ íàÒ íàÒ ÿ

.moN -----à -----ÿ -, ÿü

.neG -----û -----è

.taD -----å -----å

.ccA -----ó -----þ

.rtsnI ----- éî ----- éå / é¸

.perP -----å -----å

Gen.

Dat.

Acc.

Instr.

Prep.

Âîò êàðòà Ìîñêâû.
Ìû ãóëÿëè ïî Ìîñêâå.
ß ïëîõî çíàþ Ìîñêâó.
Ìîé äðóã æèâ¸ò ïîä Ìîñêâîé.
ß æèâó â Ìîñêâå.

Type Ìîñêâà

Gen.

Dat.

Acc.

Instr.

Prep.

Âîò êàðòà Ðîññèè.
Here is the map of Russia.
ß ìíîãî åçäèë ïî Ðîññèè.
I travelled a lot about Russia.
ß ïðèåõàë â Ðîññèþ ãîä íàçàä.
I came to Russia a year ago.
Ìû ïîäïèñàëè äîãîâîð ñ Ðîññèåé.
We signed a  treaty with Russia.
ß ñåé÷àñ æèâó â Ðîññèè.
Now I live in Russia.

Nom.

Gen.

Dat.

Acc.

Instr.

Prep.

Ýòî Òàíÿ.
Ó Òàíè íîâàÿ ìàøèíà.
Íàäî ïîçâîíèòü Òàíå.
Âû çíàåòå Òàíþ?
ß åäó ñ Òàíåé.
Ìû ãîâîðèì î Òàíå.

Type Òàíÿ

�  	 	  �

Main types of endings

Òàíÿ

Type

Ìîñêâà

Type

 ïëîùàäü

Type

Ðîññèÿ

Type

Type Ðîññèÿ

Gen.

Dat.

Acc.

Instr.

Prep.

îêîëî ïëîùàäè -
near the square
ïî ïëîùàäè -
by the square
Âû âèäèòå ïëîùàäü?
Do you see the square?
çà ïëîùàäüþ -
behind the square
íà ïëîùàäè
- in the square

Type ïëîùàäü
epyT

èññîÐ èññîÐ èññîÐ èññîÐ èññîÐ ÿ
epyT

äàùîëï äàùîëï äàùîëï äàùîëï äàùîëï ü

.moN -----ÿ -----ü

.neG -----è -----è

.taD -----è -----è

.ccA -----þ -----ü

.rtsnI ----- éå ----- þü

.perP -----è -----è
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-öà
nouns

There are 3 additional mixed types of Feminine noun case forms:

Mixed types of endings

���������� �����

Type

êíèãà

Type

óëèöà

Type

Íàòàøà

����� �����

Follows Type Ìîñêâà,

but in the Genitive Case -è is used instead of -û:

Type
êíèãà

êíèãà �     Äîì êíèãè, -ãà � -ãè

Type
Íàòàøà

óëèöà � çà óëèöåé -öà � -öåé

Follows Type Ìîñêâà,

but in the Instrumental Case -åé is used instead of -îé:
Type
óëèöà

Follows Type Ìîñêâà, but has two irregularities:

-ãà,-êà,-õà
nouns

�����

-øà,-æà,
-÷à,-ùà
 nouns

Íàòàøà �ó Íàòàøè, -øà � -øè

in the Instrumental Case -åé is used instead of -îé:

Íàòàøà � ñ Íàòàøåé, -øà � -øåé:

Type «Natural Masculines» follows similar types

of Feminine Nouns, for example:
 Notice!
h

�

�

�

in the Genitive Case -è is spelt instead of -û:

ïàïà like Ìîñêâà, äåäóøêà like êíèãà
Êîëÿ like Òàíÿ, Ñåð¸æà like Íàòàøà
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and Neuter noun declension in the Singular

Hard declension Soft declension

.ccA .ccA .ccA .ccA .ccA

.neG=.minA

.moN=.minanI

íàâÈ à .neG=

êîðó .moN=

ãðóáðåòåÏ .moN=

îðåçî .moN=

.ccA .ccA .ccA .ccA .ccA

.neG=.minA

.moN=.minanI

àëîêèÍ ÿ .neG=

ëåòè÷ó ÿ .neG=

ðîì å .moN=

íàñèïñàð åè .moN=

.rtsnI .rtsnI .rtsnI .rtsnI .rtsnI

- ìî

íàâÈ ìî

êîðó ìî

ãðóáðåòåÏ ìî

ðåçî ìî

.rtsnI .rtsnI .rtsnI .rtsnI .rtsnI

- ìå

àëîêèÍ ìå

ëåòè÷ó ìå

ðîì ìå

èíàñèïñàð ìå

.perP .perP .perP .perP .perP

-å

íàâÈ å

êîðó å

ãðóáðåòåÏ å

ðåçî å,,,,, tub ñåëâ ó

.perP .perP .perP .perP .perP

-å

àëîêèÍ å

ëåòè÷ó å

ðîì å

tub íàñèïñàð èè

.moN

íàâÈ

êîðó

ãðóáðåòåÏ

îðåçî

.moN

éàëîêèÍ

üëåòè÷ó

åðîì

åèíàñèïñàð

.neG .neG .neG .neG .neG

-à

íàâÈ à

êîðó à

ãðóáðåòåÏ à

ðåçî à

.neG .neG .neG .neG .neG

-ÿ

àëîêèÍ ÿ

ëåòè÷ó ÿ

ðîì ÿ

èíàñèïñàð ÿ

.taD .taD .taD .taD .taD

-ó

íàâÈ ó

êîðó ó

ãðóáðåòåÏ ó

ðåçî ó

.taD .taD .taD .taD .taD

-þ

àëîêèÍ þ

ëåòè÷ó þ

ðîì þ

íàñèïñàð èþ

Hard declension Soft declension
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Ìîñêâà, êíèãà, óëèöà,

Íàòàøà

Nom.

ïëîùàäü

Òàíÿ,

Ðîññèÿ,

ñòàòüÿ

Nom. ìàòü/äî÷ü

Gen. ó ìàòåðè/ó äî÷åðè

Dat. ïîçâîíèòü ìàòåðè/äî÷åðè

Acc. âñòðåòèòü ìàòü/äî÷ü= Nom.

Instr. ãîâîðèòü ñ ìàòåðüþ/äî÷åðüþ

Prep. ãîâîðèòü î ìàòåðè/äî÷åðè

  Special case!

Declension of the Feminine nouns ìàòü and äî÷ü

 Notice!
h�

Ìîñêâû, óëèöû

êíèãè, Íàòàøè,

Òàíè, Ðîññèè,

ñòàòüè, ïëîùàäè

Gen.

Ðîññèè, ïëîùàäè

Ìîñêâå, Òàíå, ñòàòüå,

êíèãå, óëèöå, Íàòàøå

Dat.

Ìîñêâó, êíèãó,

óëèöó, Íàòàøó

Òàíþ,

Ðîññèþ,

ñòàòüþ

Acc.ïëîùàäü

óëèöåé, Íàòàøåé,

Òàíåé, Ðîññèåé,

ñòàòü¸é

Ìîñêâîé, êíèãîé

ïëîùàäüþ

Instr.

Ìîñêâå, êíèãå,  óëèöå, Íàòàøå,

Òàíå, ñòàòüå

Ðîññèè,

ïëîùàäèPrep.
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The following categories of Russian  words have the adjectival case forms:

� all types of adjectives

� possessive pronouns - ìîé, òâîé, íàø, âàø

� all demonstrative pronouns - ýòîò, òîò, òàêîé

and other pronouns in combination with them

� interrogative/relative pronouns - êàêîé, ÷åé, êîòîðûé - which, who

� indefinite and negative pronouns based on êàêîé, ÷åé, êîòîðûé,

íåêîòîðûå - only Plural

� possessive reflexive pronoun  - ñâîé

� determinative pronouns  - ñàìûé, âåñü - whole, êàæäûé - each, every

� all long participles - ñëîìàíûé, îïîçäàâøèé, îïàçäûâàþùèé etc.

� ordinal numerals -  ïåðâûé - first, äâàäöàòü ïåðâûé - 21-st

� adjectival nouns - äåæóðíûé - person on duty, ìîðîæåíîå - ice-

cream, íàáåðåæíàÿ - embankment etc.

� participial nouns -

ðàíåíûé - a wounded person, ïðîõîæèé - a passer by etc.

� family names of adjectival origin - Äîñòîåâñêèé, Òîëñòàÿ etc.

� place names and names of subway, railroad stations, hotels etc.  -

Êîëîìåíñêîå (earlier village, now a part of Moscow),

Æóêîâñêèé (town), Ëóãîâàÿ (station), Ñìîëåíñêàÿ (subway

station), also Ïðèáàëòèéñêàÿ (hotel) etc.

� generalizing/replacing words  -

ýòî - this, that, âñ¸ - everything, âñå - everybody,

everyone (only Plural), ìíîãèå - many (only Plural).

�
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can be grouped as follows:
�

Type
íîâûé

äèðåêòîð

Exception:

words with ã, ê, õ and æ, ø  stems. Notice!
h

The following words belong to this declension type:

all Masculine and Neuter long adjectives, long participles, ordinal

numerals and adjectival pronouns ending in -ûé or -îé,

all possessive adjectives like ìàìèí  and their Neuter forms.

�

�

�  	  �

Masculine and Neuter
Singular adjectives

Type
ðóññêèé

ÿçûê

Type
íîâûé

äèðåêòîð

Type
ïîñëåäíèé

óðîê

Feminine
Singular adjectives

�  	  �

Type
ñëåäóþùàÿ

íåäåëÿ

Type
ïîñëåäíÿÿ
ñòðàíèöà

Type
Êðàñíàÿ
ïëîùàäü

Nom. Ýòî íàø íîâûé äèðåêòîð. This is our new director.
Gen.  Ó íîâîãî äèðåêòîðà êðàñèâàÿ ìàøèíà.

 The new director has a nice car.
Dat.  ß èäó ê íîâîìó äèðåêòîðó. I am going to the new director.
Acc.  ß óæå âèäåë íîâîãî äèðåêòîðà. I have already seen the new

director.
Instr. ß ãîâîðèë ñ íîâûì äèðåêòîðîì. I spoke with the new

director.
Prep. ß ðàññêàçàë î íîâîì äèðåêòîðå. I told about the new

director.

The declension of  Masculine and Neuter adjectives in the Singular�
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Gen.  Îí ïðèø¸ë ïîñëå ïîñëåäíåãî óðîêà.

 He came after the last lesson.

Dat.  Îí ïðèø¸ë ê ïîñëåäíåìó óðîêó.

 He came by the last lesson.
Acc.  Îí ïðîïóñòèë ïîñëåäíèé óðîê.

 He missed the last lesson.
Instr. Îí ïðèø¸ë ïåðåä ïîñëåäíèì óðîêîì.

 He came before the last lesson.

Prep. Îí ñïàë íà ïîñëåäíåì óðîêå.

 He slept at the last lesson.

Note that  the Instrumental ending -æèì and -øèì  is  only spelt

with è, but pronounced with û.

Also  the numeral òðåòèé - third.

The following words belong to this declension type:
Masculine long  adjectives ending in -íèé,  -÷èé, -æèé, -ùèé, -øèé,
-ñèé, long participles ending in -ùèé or -øèé and their Neuter forms.
For example:
õîðîøèé,  ãîðÿ÷èé, ñâåæèé, íàñòîÿùèé  etc.

Nom.ðóññêèé ÿçûê - the Russian language

Gen. óðîê ðóññêîãî ÿçûêà - Russian lesson

Dat. ýêçàìåí ïî ðóññêîìó ÿçûêó - Russian exam
Acc. ß èçó÷àþ ðóññêèé ÿçûê. - I learn Russian.

Instr.ß çàíèìàþñü ðóññêèì ÿçûêîì. - I study Russian.
Prep.êíèãè íà ðóññêîì ÿçûêå - Russian books

ìàëåíüêèé/ìàëåíüêîå - small, little

àíãëèéñêèé/àíãëèéñêîå - English

ñòðîãèé/ñòðîãîå - strict òèõèé/òèõîå - quiet, calm

ãîðîäñê‹é/ãîðîäñê‹å - city, urban

äðóã‹é/äðóã‹å - other, another

�

�

�

 Notice!h

Type
ïîñëåäíèé
óðîê

Type
ðóññêèé
ÿçûê

To this declension type belongs a very big group of commonly used
long Masculine adjectives ending in

-êèé,  -ñêèé, -ãèé, -õèé, -ñê‹é, -ã‹é, -õ‹é, -ø‹é , -æ‹é
and their Neuter forms:

�
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Nom.  Âîò Êðàñíàÿ ïëîùàäü. Here is Red square.

Gen.   Ìóçåé íàõîäèòñÿ îêîëî Êðàñíîé ïëîùàäè.

  The museum is near Red square.

Dat.    Ìû ãóëÿëè ïî Êðàñíîé ïëîùàäè. We  walked in Red square.

Acc.    Âû âèäåëè Êðàñíóþ ïëîøàäü? Have you seen Red square?

 The adjectival pronouns êàêîé/êàêîå, òàêîé/òàêîå
and the Numeral îäèí/îäíî decline on the same pattern.

ïëîõ‹é/ïëîõ‹å - bad
áîëüø‹é/áîëüø‹å - big, large

÷óæ‹é/÷óæ‹å - alien, strange

Summing-up table of  the Masculine and Neuter adjectival
declension in  the Singular

�  	  �

THE DECLENSION OF THE FEMININE ADJECTIVES  IN THE SINGULAR

There are 3 declension types:

Type
Êðàñíàÿ
ïëîùàäü

Type
ïîñëåäíÿÿ

ñòðàíèöà

Type
ñëåäóþùàÿ

íåäåëÿ

epyT éûâîí éûâîí éûâîí éûâîí éûâîí éèíäåëñîï éèíäåëñîï éèíäåëñîï éèíäåëñîï éèíäåëñîï éèêññóð éèêññóð éèêññóð éèêññóð éèêññóð

.moN
âîí éû

âîí åî

äåëñîï éèí

äåëñîï ååí

ñóð éèêñ

ñóð åîêñ

.neG âîí îãî äåëñîï îãåí ñóð îãîêñ

.taD âîí óìî äåëñîï óìåí ñóð óìîêñ

.ccA

âîí éû

âîí îãî

âîí åî

äåëñîï éèí

äåëñîï îãåí

äåëñîï ååí

ñóð éèêñ

ñóð îãîêñ

ñóð åîêñ

.rtsnI âîí ìû äåëñîï ìèí ñóð ìèêñ

.perP âîí ìî äåëñîï ìåí ñóð ìîêñ

Type
Êðàñíàÿ ïëîùàäü

�

�
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To this declension type belong Feminine adjectives and participles

ending in unstressed -øàÿ, -÷àÿ, -ùàÿ like õîðîøàÿ, ãîðÿ÷àÿ,

ñëåäóþùàÿ.

Instr.Ñîáîð ñòîèò ðÿäîì ñ Êðàñíîé ïëîùàäüþ.

The cathedral is close to Red square.

Prep. Ìû áûëè íà Êðàñíîé ïëîøàäè. We were in Red square.

Gen. = Dat. = Instr. = Prep.

To this type belong all -àÿ ending adjectives including áîëüø‚ÿ, ÷óæ‚ÿ
etc., the adjectival pronouns êàêàÿ, òàêàÿ and the numeral îäíà.

Exception:
Adjectives and participles ending in unstressed -øàÿ, -÷àÿ, -ùàÿ.

To this declension type belong all -íÿÿ ending Feminine adjectives .

Gen. = Dat. = Instr. = Prep.

The summing-up table of declension of the Feminine adjectives
and  participles in the Singular

epyT
ñàðK ÿàí

üäàùîëï

îï äåëñ ÿÿí

àöèíàðòñ

þóäåëñ ÿàù

ÿëåäåí

.G.G.G.G.G ñàðK éîí äåëñîï éåí þóäåëñ éåù

.D.D.D.D.D ñàðK éîí äåëñîï éåí þóäåëñ éåù

.A.A.A.A.A ñàðK þóí äåëñîï þþí þóäåëñ þóù

.I.I.I.I.I ñàðK éîí äåëñîï éåí þóäåëñ éåù

.P.P.P.P.P ñàðK éîí äåëñîï éåí þóäåëñ éåù

 Notice!
h

Type
ïîñëåäíÿÿ ñòðàíèöà

Type
ñëåäóþùàÿ íåäåëÿ

�

�



A Basic Modern Russian Grammar

Part 4

T
h

e
 D

e
c
le

n
s
io

n
 o

f 
N

o
u

n
s
, 

A
d
je

c
ti

v
e
s
 a

n
d
 A

d
je

c
ti

v
a
l 

W
o
r
d
s
 i

n
 t

h
e
 P

lu
r
a
l

page 41

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a

The Genitive Plural noun endings can be grouped as follows:

The Declension of Nouns, Adjectives
and Adjectival words in the Plural

Within the Plural declension of nouns special attention has to be paid to

the most frequent but irregular forms - the Genitive Plural forms of nouns.

These forms have to be treated separately and in first  turn.

The formation of the Genitive Plural of nouns is based mainly on the

Nominative Singular forms, and only in limited number of cases it is

based on the Nominative Plural forms. You can find the formation of the

Nominative Plural of nouns in Part 2.

-îâ group

100 ìåòðîâ

«zero ending»
group

ìíîãî ìàøèí

-åé group

100 ðóáëåé-èé group

ìíîãî
ôîòîãðàôèé-åâ  group

ìíîãî
ÿïîíöåâ

�

�

�

�
�

THE GENITIVE PLURAL OF NOUNS�

�

�

�

Part 4
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ìåòð � 100 ìåòðîâ

100 meters

÷àñ � â 10 ÷àñîâ

at 10 o`clock

êèëîìåòð � 100 êèëîìåòðîâ

100 kilometers

ëèòð � 100 ëèòðîâ

100 liters

ïðîöåíò � 100 ïðîöåíòîâ

100 percent

This group includes only the Masculine hard stem
nouns:

Group 1

äîëëàð � 100 äîëëàðîâ

100 dollars

ëèñò � 100 ëèñòîâ

100 sheets

óðîê � ìíîãî óðîêîâ

a lot of lessons

ïàðê � ìíîãî ïàðêîâ

a lot of parks

ãðèá � ìíîãî ãðèáîâ

a lot of mushrooms

etc.

Nom. Singular �   Gen. Plural

-îâ group

Model

100 ìåòðîâ

î÷êè � áåç î÷êîâ - without glasses

äæèíñû � íåò äæèíñîâ - no jeans

ïåðåãîâîðû � âî âðåìÿ ïåðåãîâîðîâ - during the negotiations

âûáîðû � ïîñëå âûáîðîâ - after the elections

÷àñû � íåò ÷àñîâ - no watch

ìåìóàðû � ìíîãî ìåìóàðîâ - a lot of memoirs

àïëîäèñìåíòû� ìíîãî àïëîäèñìåíòîâ - a lot of applause

äóõè � ôëàêîí äóõîâ - a bottle of perfume

êîíñåðâû � êîðîáêà êîíñåðâîâ - a box of canned food

Ëóæíèêè �   â ðàéîíå Ëóæíèêîâ - near Luzhniki (Moscow area)

Also some common Plural - only nouns:

�

�



A Basic Modern Russian Grammar

Part 4

T
h

e
 D

e
c
le

n
s
io

n
 o

f 
N

o
u

n
s
, 

A
d
je

c
ti

v
e
s
 a

n
d
 A

d
je

c
ti

v
a
l 

W
o
r
d
s
 i

n
 t

h
e
 P

lu
r
a
l

page 43

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a

The hard-stem Neuter nouns (î -  ending nouns) :

ìåñòî � íåò ìåñò - no seats

îçåðî � ìíîãî îç¸ð - a lot of lakes

ñëîâî � ìíîãî ñëîâ - a lot of words

îêíî � ìíîãî îêîí - a lot of windows

ÿéöî � 12 ÿèö - twelve eggs etc.

The Feminine ÿ - ending nouns can also be considered a part

of the «zero-ending» group:

ìàøèíà � ìíîãî ìàøèí - a lot of cars

ñîáàêà � ìíîãî ñîáàê - a lot of dogs

æåíùèíà � ìíîãî æåíùèí - a lot of women

ïðîáëåìà � ìíîãî ïðîáëåì - a lot of problems

êíèãà � ìíîãî êíèã - a lot of books

ìèíóòà � 10 ìèíóò - 10 minutes

òûñÿ÷à � 10 òûñÿ÷  - 10 thousand

Group 2

This group includes the hard-stem Feminine

nouns with à - ending in the Nominative Singular:

«zero-ending» group

Model

ìíîãî ìàøèí

Nom. Singular    � Gen. Plural

íåäåëÿ � 5 íåäåëü - 5 weeks

äåðåâíÿ � ìíîãî äåðåâåíü - a lot of villages

äûíÿ � ìíîãî äûíü - a lot of honey-melons

î and å can be introduced between

the final consonants for easier pronounciation
 Notice!
h

�

�

�

�

îøèáêà � ìíîãî îøèáîê - a lot of mistakes

ìàðêà � 100 ìàðîê - 100 marks/poststamps

ïà÷êà � 10 ïà÷åê - 10 packs

êîïåéêà � 10 êîïååê - 10 kopecks etc.
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 îäèí ÷åëîâåê � 10 ÷åëîâåê - 10 people/persons

 îäèí ðàç � ìíîãî ðàç - many times

Coll. îäèí ãðàìì � 100 ãðàìì - 100 grams

Coll. îäèí êèëîãðàìì � 10 êèëîãðàìì - 10 kilograms

 îäèí öûãàí � ìíîãî öûãàí - a lot of Gypsies

Nom. Singular =  Gen. Plural

The «zero-ending» group also includes some commonly used Masculine
nouns:

Nouns from the «baby» group:

ðåáÿòà � ìíîãî ðåáÿò - a lot of children

êîòÿòà � 5 êîòÿò - 5 kittens

öûïëÿòà � ìíîãî öûïëÿò - a lot of chicken etc.

Also õîçÿåâà � íåò õîçÿåâ - no owners

ÿáëîêè � ìíîãî ÿáëîê - a lot of apples

    N.

èìÿ � èìåíà � ìíîãî èì¸í - a lot of names

Nom. Plural �   Gen. Plural

and other words like:

ðîññèÿíèí - ìíîãî ðîññèÿí - a lot of Russian people

õðèñòèàíèí - ìíîãî õðèñòèàí - a lot of Christians

êðåñòüÿíèí - ìíîãî êðåñòüÿí - a lot of peasants

àíãëè÷àíèí - ìíîãî àíãëè÷àí - a lot of English people

äàò÷àíèí - ìíîãî äàò÷àí - a lot of Danes

ãðàæäàíèí - ó ãðàæäàí - citizens have... etc.

�

�

�

ìóñóëüìàíèí � ìíîãî ìóñóëüìàí  - many muslims

Also -èí words denoting people:�
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äåíüãè � ìíîãî äåíåã - a lot of money

âîðîòà � îêîëî âîðîò - near the gate

íîæíèöû � íåò íîæíèö - no scissors

ñàíêè � íåò ñàíîê - no sledge

êàíèêóëû � ïîñëå êàíèêóë - after the vacation

ïîõîðîíû � ïîñëå ïîõîðîí - after the funeral

äðîâà � íåò äðîâ - no firewood

ñëèâêè � ïà÷êà ñëèâîê - a pack of cream

ñóòêè � äâîå ñóòîê - two days (and nights)

Àëüïû � â ðàéîíå Àëüï - near the Alps

Êóðèëû � â ðàéîíå Êóðèë - near the Kuril islands

Ôèëèïïèíû � îêîëî Ôèëèïïèí - near the Philippines

Nom. Plural  � Gen. Plural

This group includes the soft - stem Masculine
and Feminine nouns  (ending in the soft - sign

or a hissing consonant ÷, æ, ù, ø):

M. ðóáëü � 100 ðóáëåé - 100 roubles

M. äåíü � 10 äíåé - 10 days

M. ãîñòü � ìíîãî ãîñòåé - a lot of guests

M. ó÷èòåëü � ìíîãî ó÷èòåëåé - a lot of teachers

Group 3

-åé group

Model 100 ðóáëåé

�Nom. Singular Gen. Plural

�

�
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M. âðà÷ � ìíîãî âðà÷åé - a lot of doctors

F. íîâîñòü � ìíîãî íîâîñòåé - a lot of news

F. òåòðàäü � 10 òåòðàäåé - 10 notebooks

F. íî÷ü � 5 íî÷åé - 5 nights

F. ëîøàäü � ìíîãî ëîøàäåé - a lot of horses

F. ìûøü � ìíîãî ìûøåé - a lot of mice

ïîëå � ìíîãî ïîëåé - a lot of fields

ìîðå � ïÿòü ìîðåé - 5 seas

The  Neuter å - ending nouns:

Special case

M. äðóã � äðóçüÿ � ìíîãî äðóçåé - a lot of friends

M. ñûí � ñûíîâüÿ � ìíîãî ñûíîâåé - a lot of sons

äåòè � ìíîãî äåòåé - a lot of children

ëþäè � ìíîãî ëþäåé - a lot of people

ñîñåäè � ìíîãî ñîñåäåé - a lot of neighbours

F. ìàòü � ìàòåðè � ó ìàòåðåé - mothers have

F. äî÷ü � äî÷åðè � 5 äî÷åðåé - 5 daughters

�Nom. Singular Gen. Plural

�

�

� �Nom. Plural Gen. PluralNom. Singular
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äåðåâüÿ � ìíîãî äåðåâüåâ - a lot of trees

áðàòüÿ � ìíîãî áðàòüåâ - a lot of brothers

ñòóëüÿ � ìíîãî ñòóëüåâ - a lot of chairs

ëèñòüÿ � ìíîãî ëèñòüåâ - a lot of leaves

This small group includes Feminine nouns

ending in -èÿ, -üÿ and the Neuter Nouns ending

in -èå in the Nominative Singular:

F. ôîòîãðàôèÿ  � ìíîãî ôîòîãðàôèé  - a lot of photos

F. èëëþñòðàöèÿ   �  ìíîãî èëëþñòðàöèé - a lot of illustrations

F. ñåìüÿ  � ìíîãî ñåìåé - a lot of families

N. çäàíèå  � ìíîãî çäàíèé - a lot of buildings

N. ïðåäëîæåíèå � ìíîãî ïðåäëîæåíèé - a lot of sentences, offers

N. óïðàæíåíèå  � ìíîãî óïðàæíåíèé - a lot of exercises

N. ñîðåâíîâàíèå  � ìíîãî ñîðåâíîâàíèé - a lot of competitions

Group 4
To this group belong Masculine nouns ending

in -åö and -é in the Nominative Singular:

ÿïîíåö � ìíîãî ÿïîíöåâ - a lot of Japanese

èíîñòðàíåö� ìíîãî èíîñòðàíöåâ - a lot of foreigners

(«å» is fleeting)

ìåñÿö � 10 ìåñÿöåâ - 10 months

ìóçåé � ìíîãî ìóçååâ - a lot of museums

Several Masculine and Neuter nouns having the Plural Nominative

ending in -üÿ:

Group 5

-åâ group

Model

ìíîãî ÿïîíöåâ

�Nom. Singular Gen. Plural

�Nom. Singular Gen. Plural

-èé group

Model

ìíîãî ôîòîãðàôèé

�

�

Nom. Plural  � Gen. Plural
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There are no special endings for the Accusative Plural of nouns.

As in the Masculine Singular,  the Nominative Plural and the Genitive Plural

of nouns are used for the Accusative Plural of nouns.

The following scheme illustrates this:

� �

of Masculine and Feminine Animates
= Genitive Plural

of Masculine  and Feminine

Inanimates, also Neuter

nouns = Nominative Plural

The Accusative Plural

THE DATIVE, INSTRUMENTAL AND PREPOSITIONAL PLURAL
OF NOUNS

There are two types of endings in these cases:

� �

Dat. -àì
Instr. -àìè
Prep. -àõ

Hard endings Soft endings

Dat. -ÿì
Instr. -ÿìè
Prep. -ÿõ

Gen. Pl.       M.

Îí ïðèãëàñèë ãîñòåé. - from ãîñòü
He invited some guests.

      Gen. Pl.      F.

Îí ëþáèò ñîáàê. - from ñîáàêà
He likes dogs.

For the formation of the Genitive

Plural see the previous pages.

 E.g.

�

�

       Nom. Pl. F.

Îí êóïèë ëûæè. - from ëûæà
He bought the skies.

Nom. Pl.       M.

Îí êóïèë áèëåòû. - from áèëåò
He bought the tickets.

Nom. Pl.      N.

Îí âûó÷èë ñëîâà. - from ñëîâî
He learned the words.

�

�

�

�

�
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THE DECLENSION OF THE HARD ENDING NOUNS IN THE PLURAL

The attribution of nouns to one of these groups is determined by the

Nominative Plural endings:

Hard ending group

-û ending nouns:

ìàøèíû, êîìïüþòåðû

-à ending nouns:

äîìà, ñëîâà, îç¸ðà

-ãè, -êè, -õè ending nouns:

êíèãè, äåâî÷êè, ñëóõè

-æè, -øè, -÷è, -ùè

ending nouns: ëûæè, âðà÷è

-àíå, -ÿíå ending nouns:

õðèñòèàíå, êðåñòüÿíå

Soft ending group

-è ending nouns:

ãîñòè, äåòè, ìóçåè

ñëîâàðè, òåòðàäè

-ÿ, -èÿ, -üÿ ending nouns:

ïîëÿ, çäàíèÿ, äðóçüÿ

�

�

�

�

�

�

�

Type

ëûæè

Ýòî ìîè ëûæè.

These are my skies.

Â ìàãàçèíå ìíîãî ëûæ. (See the Genitive Plural of Nouns).

There are a lot of skies in the shop.

Ê ëûæàì åñòü áîòèíêè.

There are boots for skies.

ß êóïèë ëûæè.

I  bought  the skies.

Òåïåðü ÿ çàíèìàþñü ëûæàìè.

I go in for skiing now.

ß ëþáëþ êàòàòüñÿ íà ëûæàõ. I like skiing.

Nom.

Gen.

Dat.

Instr.

Prep.

Acc.=Nom.

(Inanimate)

� �

�
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THE DECLENSION OF THE SOFT ENDING NOUNS IN THE PLURAL

THE DECLENSION OF THE PLURAL ADJECTIVES
AND ADJECTIVAL WORDS

All Plural characterizing words (adjectives and adjectival words)

fall into two ending groups:

First group

comprises words with

è, èå endings in the

Nominative Plural.

Second group

comprises words with

ûå, û endings in the

Nominative Plural.

�

�

Type

äðóçüÿ
Ýòî ìîè äðóçüÿ.

These are my friends.

Ó ìîåãî áðàòà ìíîãî äðóçåé.

My brother has a lot of friends.

Îí ÷àñòî çâîíèò äðóçüÿì.

He often calls his friends.

Áðàò ïðèãëàñèë äðóçåé.

My brother invited his friends.

Ìîé áðàò èãðàåò ñ äðóçüÿìè â õîêêåé.

My brother plays hockey with his friends.

(but  ñ äåòüìè, ñ ëþäüìè, ñ ëîøàäüìè)

Îí âñåãäà ðàññêàçûâàåò î äðóçüÿõ.

He aIways tells about his friends.

Nom.

Gen.

Dat.

Instr.

Prep.

Acc.=Gen.

(Animate)

�

��
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Instr. Ìîé äðóã çàèíòåðåñîâàëñÿ ìîèìè íîâûìè ëûæàìè.

My friend showed some interest in my new skies.

Prep. Õîðîøî êàòàòüñÿ íà ìîèõ íîâûõ ëûæàõ!

It`s nice to ride my new skies. (= Gen.)

Nom. Âîò ìîè íîâûå ëûæè.

Here are my new skies.

Gen. À ýòî ìàçü äëÿ ìîèõ íîâûõ ëûæ.

It`s the wax for my new skies.

Dat. Ê ìîèì íîâûì ëûæàì íàäî êóïèòü áîòèíêè.

I have to buy boots to my new skies.

Acc. Ìîé äðóã åù¸ íå âèäåë ìîè íîâûå ëûæè.

My friend has not yet seen my new skies.
(Inanimate = Nom., Animate = Gen.)

Here you can find the examples with both  types of endings:

First group Second group

Here you can find the summing-up table of the Plural adjectival endings:

Gen. = Prep.

.moN è, åè åû , û

.neG õè õû

.taD ìè ìû

.ccA
setamina - õè

setaminani -è, åè

setamina - õû

setaminani -û, åû

.rtsnI èìè èìû

.perP õè õû

��+
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Two adjectival pronouns òå and âñå have slightly  different endings:

Nom. òå, âñå

Gen. òåõ, âñåõ

Dat. òåì, âñåì

Acc. Animates - òåõ, âñåõ ( = Gen.) Inanimates - òå, âñå ( = Nom.)

Instr. òåìè, âñåìè

Prep. òåõ, âñåõ ( = Gen.)

Here you can find a list of words in the Nominative Plural declining like íîâûå:

all adjectives ending in ûå, like íîâûå etc.

all possessive adjectives ending in û, like ìàìèíû etc.

ordinal numerals ïåðâûå, âòîðûå etc.

participles ending in ûå, like ðàíåíûå

few adjectival pronouns:

êîòîðûå, ëþáûå, êàæäûå, ñàìûå, íåêîòîðûå

adjectival surnames like Òîëñòûå

Here you can find a list of words in the Nominative Plural declining like ìîè:

all adjectives ending in èå, like ðóññêèå, ïîñëåäíèå etc.

all possessive adjectives ending in è, like ñîáà÷üè etc.

participles ending in èå

majority of the adjectival pronouns:

òâîè íàøè âàøè ñâîè
ýòè
òàêèå òàêèå æå
êàêèå êàêèå-òî êàêèå-íèáóäü
÷üè ÷üè-òî ÷üè-íèáóäü
íèêàêèå íè÷üè
äðóãèå
ìíîãèå

ñàìè

adjectival surnames  like Óñïåíñêèå

ordinal numeral òðåòüè

 Notice!
h�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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BOTH SINGULAR AND PLURAL

òâîé

ìîé

ñâîé

.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,éîì ¸îì ÿîì èîì

.G.G.G.G.G îãåîì éåîì õèîì

.D.D.D.D.D óìåîì éåîì ìèîì

.A.A.A.A.A ,éîì ,îãåîì ¸îì þîì ,èîì õèîì

.I.I.I.I.I ìèîì éåîì èìèîì

.P.P.P.P.P ì¸îì éåîì õèîì

.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,éîâò ¸îâò ÿîâò èîâò

.G.G.G.G.G îãåîâò éåîâò õèîâò

.D.D.D.D.D óìåîâò éåîâò ìèîâò

.A.A.A.A.A ¸îâò,îãåîâò,éîâò þîâò õèîâò,èîâò

.I.I.I.I.I ìèîâò éåîâò èìèîâò

.P.P.P.P.P ì¸îâò éåîâò õèîâò

.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,éîâñ ¸îâñ ÿîâñ èîâñ

.G.G.G.G.G îãåîâñ éåîâñ õèîâñ

.D.D.D.D.D óìåîâñ éåîâñ ìèîâñ

.A.A.A.A.A ¸îâñ,îãåîâñ,éîâñ þîâñ õèîâñ,èîâñ

.I.I.I.I.I ìèîâñ éåîâñ èìèîâñ

.P.P.P.P.P ì¸îâñ éåîâñ õèîâñ

The declension of the Possessive pronouns

�



A Basic Modern Russian Grammar

Part 4

T
h

e
 D

e
c
le

n
s
io

n
 o

f 
N

o
u

n
s
, 

A
d
je

c
ti

v
e
s
 a

n
d
 A

d
je

c
ti

v
a
l 

W
o
r
d
s
 i

n
 t

h
e
 P

lu
r
a
l

page 54

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a íàø

âàø
.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,øàâ åøàâ àøàâ èøàâ

.G.G.G.G.G îãåøàâ éåøàâ õèøàâ

.D.D.D.D.D óìåøàâ éåøàâ ìèøàâ

.A.A.A.A.A åøàâ,îãåøàâ,øàâ óøàâ õèøàâ,èøàâ

.I.I.I.I.I ìèøàâ éåøàâ èìèøàâ

.P.P.P.P.P ìåøàâ éåøàâ õèøàâ

The declension of the Demonstrative pronouns

ýòîò
.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,òîòý îòý àòý èòý

.G.G.G.G.G îãîòý éîòý õèòý

.D.D.D.D.D óìîòý éîòý ìèòý

.A.A.A.A.A ,îãîòý,òîòý îòý óòý õèòý,èòý

.I.I.I.I.I ìèòý éîòý èìèòý

.P.P.P.P.P ìîòý éîòý õèòý

.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,øàí åøàí àøàí èøàí

.G.G.G.G.G îãåøàí éåøàí õèøàí

.D.D.D.D.D óìåøàí éåøàí ìèøàí

.A.A.A.A.A åøàí,îãåøàí,øàí óøàí õèøàí,èøàí

.I.I.I.I.I ìèøàí éåøàí èìèøàí

.P.P.P.P.P ìåøàí éåøàí õèøàí
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.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,òîò îò àò åò

.G.G.G.G.G îãîò éîò õåò

.D.D.D.D.D óìîò éîò ìåò

.A.A.A.A.A îò,îãîò,òîò óò õåò,åò

.I.I.I.I.I ìåò éîò èìåò

.P.P.P.P.P ìîò éîò õåò

òîò

The declension of the Determinative pronoun

âåñü
.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,üñåâ ¸ñâ ÿñâ åñâ

.G.G.G.G.G îãåñâ éåñâ õåñâ

.D.D.D.D.D óìåñâ éåñâ ìåñâ

.A.A.A.A.A ¸ñâ,îãåñâ,üñåâ þñâ õåñâ,åñâ

.I.I.I.I.I ìåñâ éåñâ èìåñâ

.P.P.P.P.P ì¸ñâ éåñâ õåñâ

The declension of the Interrogative/Relative pronouns

êàêîé
.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,éîêàê åîêàê ÿàêàê åèêàê

.G.G.G.G.G îãîêàê éîêàê õèêàê

.D.D.D.D.D óìîêàê éîêàê ìèêàê

.A.A.A.A.A åîêàê,îãîêàê,éîêàê þóêàê õèêàê,åèêàê

.I.I.I.I.I ìèêàê éîêàê èìèêàê

.P.P.P.P.P ìîêàê éîêàê õèêàê
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The declension of the Relative pronoun êîòîðûé

÷åé
.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N ,éå÷ ¸ü÷ ÿü÷ èü÷

.G.G.G.G.G îãåü÷ éåü÷ õèü÷

.D.D.D.D.D óìåü÷ éåü÷ ìèü÷

.A.A.A.A.A ,îãåü÷,éå÷ ¸ü÷ þü÷ õèü÷,èü÷

.I.I.I.I.I ìèü÷ éåü÷ èìèü÷

.P.P.P.P.P ì¸ü÷ éåü÷ õèü÷

.N.M .N.M .N.M .N.M .N.M .F.F.F.F.F .lP .lP .lP .lP .lP

.N.N.N.N.N åîðîòîê,éûðîòîê ÿàðîòîê åûðîòîê

.G.G.G.G.G îãîðîòîê éîðîòîê õûðîòîê

.D.D.D.D.D óìîðîòîê éîðîòîê ìûðîòîê

.A.A.A.A.A
,éûðîòîê

åîðîòîê,îãîðîòîê
þóðîòîê

,åûðîòîê

õûðîòîê

.I.I.I.I.I ìûðîòîê éîðîòîê èìûðîòîê

.P.P.P.P.P ìîðîòîê éîðîòîê õûðîòîê

The use of the Possessive - reflexive pronoun ñâîé (someone`s own)

ñâîé appears in the Nominative only in the possessive constructions,

for example:

Ó ìåíÿ åñòü ñâîé êëþ÷. I have my own key.

In other cases ñâîé qualifies the object which has a kind of ownship

relation with the subject, for example:

Îí íå ëþáèò ñâîþ ðàáîòó. He  does not like his job.

ß ïîçâîíþ ñâîåé ïîäðóãå. I will call my friend.

ñâîé declines like ìîé

�

�

�

�
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Russian common  male surnames usually end in -îâ/-åâ/-¸â

or -èí/-ûí, for example:

Ïåòðîâ, Âàñèëüåâ, Âàñèë¸â,Òþðèí, Ñèíèöûí

Russian common  female surnames usually end in -îâà/-åâà/-¸âà

or -èíà/-ûíà, for example:

Ïåòðîâà, Âàñèëüåâà, Âàñèë¸âà,Òþðèíà, Ñèíèöûíà

The Plural forms of Russian  surnames usually end in -îâû/-åâû/-¸âû

or -èíû/-ûíû, for example:

Ïåòðîâû, Âàñèëüåâû, Âàñèë¸âû,Òþðèíû, Ñèíèöûíû

THE DECLENSION OF RUSSIAN SURNAMES

All these  types of Russian surnames decline on the

pattern of Ïåòðîâ/Ïåòðîâà/Ïåòðîâû: ��

�

�

Part 5

The Declension of Names, Geographic Names
and Noun-replacing Pronouns

Acc.

Ïåòðîâà

Ïåòðîâó
Ïåòðîâûõ

ß âñòðåòèë

�Dat.

Ïåòðîâó

Ïåòðîâîé

Ïåòðîâûì

ß çâîíèë

�

Nom.

Ïåòðîâ

Ïåòðîâà
Ïåòðîâû

�

�
Gen.

Ó Ïåòðîâà

Ó Ïåòðîâîé

Ó Ïåòðîâûõ
åñòü ñîáàêà

��
�

�

Instr.

Ïåòðîâûì

Ïåòðîâîé

Ïåòðîâûìè

ß ãîâîðèë ñ

� Prep.

Ïåòðîâå

Ïåòðîâîé
Ïåòðîâûõ

ß ãîâîðèë î

�

�

�

�

�
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The Nominative ends in

-îé M.

-àÿ F.

-ûå Pl.

The Nominative ends in

-ñêèé M.

-ñêàÿ F.

-ñêèå Pl.

Many common Russian surnames decline like adjectives.

There are two main types:

THE DECLENSION OF RUSSIAN ADJECTIVAL SURNAMES

� �

They decline on the pattern of

ðóññêèé - Mixed declension type

They decline on the pattern of

íîâûé - Hard declension type

Type Òîëñò‹éType Óñïåíñêèé

Type Óñïåíñêèé

Nom.

M. Óñïåíñêèé

F. Óñïåíñêàÿ

Pl. Óñïåíñêèå

íåò äåòåéÓ

Gen.

Óñïåíñêîãî
Óñïåíñêîé

Óñïåíñêèõ

Dat.

Óñïåíñêîìó
Óñïåíñêîé

Óñïåíñêèì

Îí ðàññêàçàë âñ¸

Instr.

Óñïåíñêèì

Óñïåíñêîé

Óñïåíñêèìè

Îí ãîâîðèë ñ

Prep.

Óñïåíñêîì
Óñïåíñêîé

Óñïåíñêèõ

Îí ãîâîðèë îá

Acc.

Óñïåíñêîãî

Óñïåíñêóþ

Óñïåíñêèõ
Îí âèäåë

�

�

�

�

�

�
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All Russian female patronimics decline on the pattern of Ìîñêâà:

Ìîñêâà = Åëåíà = Ïåòðîâíà
For example:

Nom. Ýòî Åëåíà Ïåòðîâíà.

Gen. Ó Åëåíû Ïåòðîâíû íåò ñîáàêè.

Dat. ß çâîíèë Åëåíå Ïåòðîâíå.
Acc. ß âèäåë Åëåíó Ïåòðîâíó.

Instr. ß ãîâîðèë ñ Åëåíîé Ïåòðîâíîé.

Prep. Ìû ãîâîðèëè î Åëåíå Ïåòðîâíå.

Type

Òîëñò‹é

THE DECLENSION OF RUSSIAN  PATRONIMICS

Russian Male Patronimics end in -îâè÷/-åâè÷/-è÷ like

Èâàí Ïåòðîâè÷, Èâàí Âàñèëüåâè÷, Èâàí Êóçüìè÷.

Russian Female Patronimics end in -îâíà/-åâíà/-è÷íà like

Åëåíà Ïåòðîâíà, Åëåíà Âàñèëüåâíà, Åëåíà Êóçüìèíè÷íà�
�

�

�

áûëî ìíîãî äåòåéÓ

Gen.

Òîëñò‹ãî

Òîëñò‹é

Òîëñòûõ

�Nom.

M. Òîëñò‹é

F. Òîëñòàÿ
Pl. Òîëñòûå

�

Dat.

Òîëñò‹ìó

Òîëñò‹é

Òîëñòûì

Îí ðàññêàçàë âñ¸

� Acc.

Òîëñò‹ãî

Òîëñòóþ

Òîëñòûõ
Îí ìíîãî ðàç âèäåë

�

Prep.

Òîëñò‹ì

Òîëñò‹é

Òîëñòûõ

Îí ìíîãî ðàññêàçûâàë î

�

Instr.

Òîëñòûì

Òîëñò‹é

Òîëñòûìè

Îí ìíîãî ðàç âñòðå÷àëñÿ ñ

�

�
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except  for the Instrumental (-åì/-¸ì instead of -îì).

For example:

Nom. Ýòî Èâàí Ïåòðîâè÷.

Gen. Ó Èâàíà Ïåòðîâè÷à íåò ñîáàêè.

Dat. ß çâîíèë Èâàíó Ïåòðîâè÷ó.

Acc.=Gen. ß âèäåë Èâàíà Ïåòðîâè÷à.

Instr. ß ãîâîðèë ñ Èâàíîì Ïåòðîâè÷åì.

(-¸ì in Êóçüìè÷¸ì)

Prep. Ìû ãîâîðèëè îá Èâàíå Ïåòðîâè÷å.

Foreign first male names decline, only if they end in a consonant -à/-é,

or a  soft consonant (consonant + ü).

For example:

Äæåê � ó Äæåêà,

Ýðèê � ó Ýðèêà,

Äæîí � ó Äæîíà,
Ìàéêë � ó Ìàéêëà,

Àáäàëëà � ó Àáäàëëû

THE DECLENSION OF NON-RUSSIAN  PEOPLE`S NAMES

Female names

Foreign female names decline only if they end in -à, -ÿ, -èÿ or -üÿ.

For example:

Êðèñòèíà � ó Êðèñòèíû,

Ñîíÿ � ó Ñîíè,
Ñîôèÿ � ó Ñîôèè

First names

Male names

 Notice!
h

�

�

�

�
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   SURNAMES

Only consonant - ending male surnames can decline.

For example:

Ëåííîí � ó Ëåííîíà

Ñòàðð � ó Ñòàððà

Áðàóí � ó Áðàóíà,

Ýéíøòåéí � ó Ýéíøòåéíà etc.

So, the majority of non-Russian first names,

both male and female, are indeclinable in Russian.

For example:

Áèëëè = ó Áèëëè,

Áåòòè = ó Áåòòè,

×àðëè = ó ×àðëè,

   THE DECLENSION OF NON-RUSSIAN GEOGRAPHIC NAMES

Russians decline (as nouns) only those non-Russian geographic

names which are  transcribed in Russian with the final consonant (both

hard and soft), -é, -à, -ÿ, -üÿ or -èÿ.

For example:

   ãäå?
Ëîíäîí � â Ëîíäîíå,

Áðþññåëü � â Áðþññåëå,

Êèòàé � â Êèòàå,
Òåìçà � íà/â Òåìçå,

Äóíàé � íà/â Äóíàå,

Âåíåöèÿ � â Âåíåöèè

Ðîññèÿ � â Ðîññèè,

Ïàìèð � íà Ïàìèðå
    etc.

 Notice!
h

Ëåî = ó Ëåî,

Êëåð = ó Êëýð,

Ýäèò = ó Ýäèò

Plural-only nouns:

Àëüïû � â Àëüïàõ,

Ãàâàéè � íà Ãàâàéÿõ,

Êàíàðû � íà Êàíàðàõ
etc.

�

�

�

�

�
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PERSONAL PRONOUNS

Singular

1. ÿ - I

2. òû - you (informal), âû - you (formal)

3. îí - he, it, îíà - she, it, îíî - it

Plural

1. ìû - we

2. âû - you

3. îíè - they

adult & child adult & teenager or young person

THE USE OF òû AND âû

The use of òû and âû in Russian, when referring to one person, presents

a certain difficulty  for a foreign learner.

Here you may find the main guidelines:

Talking to strangers in public places

����
adult & adult

��

young person & young person

��

âû,òû

âû
âû,òûâûòû

âû

- (referring to
    more than one)

Russian personal pronouns are as follows:

�

middle-aged adult & elderly person

âû òû

� �

� �

�
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The choice depends
on many factors!

relative & relative

friend & friend

Talking to a familiar person

friends and relatives always use òû

at  work
same status different status

younger person & older person lower status & higher status

at kindergartens, schools, colleges and universities
kindergarten school

child & teacher

���

schoolchild & teacher

	�


��

âû òû âû òû

âû,òû âû

òû

òû

òû

òû

òû is used seldom

�

�

�

�
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If òû is used instead of âû  to an unknown adult

in a public place, it can be taken for an insult.

Referring to God, nature and animals we use òû.

children and teenagers use only òû to each other.

THE DECLENSION OF THE PERSONAL AND OTHER
NOUN-REPLACING PRONOUNS

All the pronouns can be divided into

2 groups

	   


Pronouns

used as words

characterizing nouns

First group

Pronouns

replacing nouns

and proper names

Second group

college or university

student & teacher student & student

 Notice!
h

	�


	�

âû âû,òû

òû

òû

�

�

�

��

âû,òû

� �
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   THE DECLENSION OF THE PERSONAL PRONOUNS

 The third-person pronouns îí «he, it», îíî «it», îíà «she, it»,

îíè «they»

A noun  is replaced by these pronouns depending on the formally

established gender.

Same pronouns are used both

for the animate and inanimate objects.

The case forms are as follows:

The first group was described in Part 1 and  Part 2.

Now I will describe the second group.

Among these pronouns are:

the personal pronouns îí/îíà/îíî/îíè/ÿ/òû/ìû/âû,

the Interrogative/Relative pronouns êòî/÷òî,

the Indefinite pronouns based on êòî/÷òî,

the Reflexive pronoun ñåáÿ,

the Nominative pronoun ýòî,

the generalizing words like âñ¸, âñå.

 Notice!
h

�

�

�

�

�

�

Nom. Ýòî ìîé äðóã. = îí

  This is my friend.
Gen.

Dat.

or

Acc.

Instr.

Prep.

Ó íåãî åñòü ìàøèíà.

He has a car.

ß åäó ê íåìó ëåòîì.

I will visit him in the summer.

ß çâîíèë åìó óòðîì.

I called him in the morning.

ß âñòðåòèë åãî â Ïàðèæå.

I met him in Paris.

ß ó÷èëñÿ ñ íèì â øêîëå.

We went to school together.

ß ÷àñòî î í¸ì äóìàþ.

I often think of him.

The case forms of  îí «he, it»�

�
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The case forms of îíà «she, it»

Nom. Âîò ìîÿ ïîäðóãà. = îíà

  Here is my (girl)friend.

Nom. Ýòî ìîé äîì. = îí

  This is my house.

Gen.

Dat.

Acc.

Instr.

Prep.

Îêîëî íåãî åñòü ñòîÿíêà.

There is a parking neat it.

Ê íåìó  ïîäúåõàë áîëüøîé àâòîáóñ.

A big bus came up to it.

Åãî ïîñòðîèëè 20 ëåò íàçàä.

It was built 20 years ago.

Çà íèì åñòü ñòîÿíêà.

There is a parking behind it.

Â í¸ì 6 ïîäúåçäîâ.

There are 6 entrances in it.

Gen.

Dat.

or

Acc.

Instr.

Prep.

Ó íå¸ åñòü ñîáàêà.

She has a dog.

ß ïîåäó ê íåé ëåòîì.

I will go to her in the summer.

ß ïîçâîíþ åé çàâòðà.

I will call her tomorrow.

ß âèäåëà å¸ â÷åðà.

I saw her yesterday.

ß åäó ñ íåé â Ïàðèæ.

I will go to Paris with her.

ß äóìàþ î íåé âñ¸ âðåìÿ.

 Notice!
hThe same case forms has the Neuter pronoun îíî «it».

�
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The case forms of the pronoun îíè - «they»

Nom. Âîò ìîÿ äà÷à. = îíà

Here is my summer cottage.

The case forms take initial í- when governed  by  a preposition:

ó íåãî/åãî, ê íåé/åé etc.

Gen.

Dat.

Acc.

Instr.

Prep.

Îêîëî íå¸ åñòü áîëüøîå îçåðî.

There is a big lake near it.

Ìû ïîäúåõàëè ê íåé ðàíî óòðîì.

We drove up to it early in the morning.

Ìû ïîñòðîèëè å¸ ìíîãî ëåò íàçàä.

We built it many years ago.

Ïåðåä íåé áîëüøîé ñàä.

There is a big garden in front of it.

ß æèâó íà íåé òîëüêî ëåòîì.

I live in it only in the summer.

 Notice!
h

Nom. Ýòî ìîè äðóçüÿ. = îíè

  These are my friends.

ß æèë ó íèõ ëåòîì.

I stayed with  them in the summer.

ß ïîåäó ê íèì çàâòðà.

I will go to them tomorrow.

ß çâîíèë èì â÷åðà.

I called them yesterday.

ß âñòðåòèë èõ â Ëîíäîíå.

I met them in London.

ß åäó ñ íèìè â Ïàðèæ.

I will go with   them to Paris.

ß ÷àñòî äóìàþ î íèõ.

I often think of them.

Gen.

Dat.

or

Acc.

Instr.

Prep.

�
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Nom. Ýòî íîâûå ðàéîíû = îíè

 These are the new regions.

Îêîëî íèõ îáû÷íî åñòü ëåñ.

There is usually a forest near them.

Ê íèì èä¸ò îäíà áîëüøàÿ äîðîãà.

There is one big road going to them.

ß íå ëþáëþ èõ. I don`t like them.

Ìåæäó íèìè è ìåòðî îáû÷íî õîäèò àâòîáóñ.

There is usually a bus line between them and a metro station.

Â íèõ íåò ìåòðî. They don`t have a metro line.

Gen.

Dat.

Acc.

Instr.

Prep.

The case forms of ÿ «I, me»

Gen. Ó ìåíÿ íåò ìàøèíû. I have no car. - Special case!

Dat. Îí íå çâîíèë ìíå. He didn`t call me.

Îí ïðèåäåò êî ìíå çàâòðà.

He will come to me tomorrow.

Acc. Îí ìåíÿ íå çíàåò. He doesn`t know me.

Instr. Îí åäåò ñî ìíîé. He goes with me.

Prep. Äæîí ãîâîðèë îáî ìíå? Did John speak of me?

�

The case forms of òû «you» (informal)

Gen. Ó òåáÿ åñòü ìàøèíà? - Special case!

Do you have a car?

Dat. ß ïîçâîíþ òåáå çàâòðà. I`ll call you tomorrow.

ß ïðèåäó ê òåáå çàâòðà. I`ll come to you tomorrow.

Acc. ß ëþáëþ òåáÿ. I love you.

Instr. ß ïîåäó ñ òîáîé. I`ll go with you.

Prep. ß ÷àñòî äóìàþ î òåáå. I often think of you.

�

Gen. = Acc.

Dat. = Prep.
 Notice!
h
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��

The case forms of ìû «we»

The case forms of  âû «you» - polite singular or plural form

Gen. Ó âàñ åñòü ôàêñ? - Special case!
Do you have a fax machine?

Dat. ß ïîçâîíþ âàì.

I`ll call you.

ß ïðèåäó ê âàì çàâòðà.

I will come to you tomorrow.

Acc. ß âàñ íå çíàþ.

I don`t know you.

Instr. ß ïîåäó ñ âàìè.

I`ll go with you.
Prep. ß ìíîãî ñëûøàë î âàñ.

I heard much of you.

Gen. Ó íàñ íåò ìàøèíû. - Special case!
We don`t have a car.

Dat. Îí íå çâîíèë íàì.
He didn`t call us.
Îí ïðèåäåò ê íàì çàâòðà.
He will come to us tomorrow.

Acc. Îíè íàñ íå çíàþò.
They don`t know us.

Instr. Îíè åäóò ñ íàìè.
They go with us.

Prep. Îíè î íàñ íè÷åãî íå çíàþò.
They don`t know anything about us.

��

âû

âû

ìû

�

�
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THE DECLENSION OF THE PRONOUNS êòî/÷òî

The Interrogative/Relative pronoun êòî refers to people.

It is used both in the direct questions like:

Êòî ýòî? Who is that person? and in the indirect ones:

Îí ñïðîñèë, êòî ïîåäåò â Êèåâ. He asked who would go to Kiev.

Here are the case forms of êòî:

SUMMARY TABLE OF THE THIRD-PERSON PERSONAL PRONOUNS

Gen.
ó íåãî (åãî) ó íå¸ (å¸)

ó íèõ (èõ)

îíà
Nom.

îí, îíî

îíè

Acc.
åãî å¸

èõ

Instr.

ñ íèì (èì)

ñ íèìè (èìè)

ñ íåé (åé)

Prep.
â í¸ì

â íèõ

â íåé

Dat.
ê íåìó (åìó)

ê íèì (èì)

ê íåé (åé)

Êîìó âû ýòî ãîâîðèëè? Whom did you tell it?

Ê êîìó âû åäåòå? Whom are you going to?

M, N F

Pl

M, N F

Pl

M, N F

Pl

M, N F

Pl

M, N F

Pl

M, N F

Pl

Acc. Êîãî âû çäåñü çíàåòå? Whom do you know here?
Instr. Ñ êåì âû åäåòå? Whom are you going with?

Prep. Î êîì âû ãîâîðèëè? Whom are you talking about?

Nom. Êòî ýòîò ÷åëîâåê? Who is that man?

Gen. Ó êîãî åñòü ìàøèíà? Who has a car?

Dat.

�

�

�

�

�

�

�
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Like êòî, ÷òî can be used both in direct and indirect questions:

Nom. ×òî ýòî? What is that?

Gen. ×åãî âû áîèòåñü? What are you afraid of?
Dat.   ×åìó îí îí òàê ðàäóåòñÿ? What is he delighted with?

Acc.  ×òî âû ëþáèòå? What do you like?

Instr. ×åì âû íåäîâîëüíû? What  are you dissatisfied  with?

Prep.  Î ÷¸ì âû äóìàåòå? What are you thinking about?

The case forms of êòî and ÷òî are similar

to the Masculine adjectival endings.

 The combination ÷òî ýòî çà?

This combination is used as an equivalent of the pronoun «êàêîé»-

especially when the answer with a specifying word is expected, as in:

- ×òî ýòî çà çäàíèå? What kind of building is it?
-  Ýòî òåàòð.
The combination is used only in the Nominative of all genders and

numbers.

Compare:

S. ×òî ýòî çà ïåðåäà÷à?
What kind of program is it?

Pl. ×òî ýòî çà ëþäè?

What kind of people are they?

 Notice!
h

�

�

�

�

÷òî refers to a thing, animal or an action

×òî ýòî? What is that?

×òî ýòî òàêîå? What is that?

×òî îí äåëàåò? What is he doing?

�
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Gen. Ó êîãî-íèáóäü åñòü ìàøèíà?

Does anyone have a car?
Dat. Âû êîìó íèáóäü çâîíèëè?

Did you call anyone?

Acc. Âû êîãî-íèáóäü òóò çíàåòå?

Do you know anyone here?

Instr. Âû ãîâîðèëè ñ êåì-íèáóäü?
Did you talk to anyone?

Prep. Âû î êîì-íèáóäü ãîâîðèëè ñ Äæîíîì?

Did you discuss anyone with John?

h

Êóïè ÷òî-íèáóäü íà çàâòðàê.

Will you buy something for breakfast.
Åñëè êòî-íèáóäü ïðèåäåò, ïîçâîíèòå ìíå.

If someone arrives, call me.

The Case Forms of these pronouns are similar to êòî and ÷òî forms:

THE DECLENSION AND THE USE OF THE INDEFINITE PRONOUNS

The Indefinite particles -òî, -íèáóäü, -êîå can be attached to êòî,

÷òî (also to êàêîé, ÷åé, ãäå, êàê, êóäà, êîãäà, ïî÷åìó)

êòî-òî, ÷òî-òî
êòî-òî takes the Masculine form even when reference is to a Female:

Âàì êòî-òî çâîíèë. Someone called you.

÷òî-òî takes the Neuter form:

×òî-òî óïàëî. Something fell down.

×òî-òî óæàñíîå. Something awfull.

êòî-òî - «someone», denotes an unknown or  forgotten person,

÷òî-òî - «something», denotes a definite object or a thing,

details of which are unknown to a speaker.

êòî-íèáóäü, ÷òî-íèáóäü
Forms in -íèáóäü denote someone or something indefinite, still to be

decided or selected.

-íèáóäü forms are mostly used in questions, after imperatives,

in conditional constructions:

×òî-íèáóäü ñëó÷èëîñü? Has something happened?
Êòî-íèáóäü çâîíèë? Has anyone called?

�

�

�

�

�

�

�

Notice that -òî and -íèáóäü do not change.

�

�

 Notice!
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THE DECLENSION AND THE USE OF THE REFLEXIVE PRONOUN

ñåáÿ

� The Indefinite pronouns êîå-÷òî and êîå-êòî decline like êòî and ÷òî,

� êîå- forms refer to people or things which are not specified purposely,

� êîå- does not decline,

� êîå-êòî - refers to a group of people,

� êîå-÷òî - refers to a thing or two:

Íàäî êîå-÷òî ñäåëàòü. I have some things to do.

� If prepositions are used, they appear between êîå- and the case form:

Ìíå íàäî êîå ñ êåì ïîãîâîðèòü. I have to talk to someone.

� êîå-÷òî, êîå-êòî

forms with -self,

combinations with possessive pronouns or combinations with own,

or it is not translated at all.

This pronoun does not have the Nominative Case form.

The Reflexive pronoun ñåáÿ and its case forms are used for all persons

and both numbers irrespective of Gender.

It may correspond to:

�

�

�

�

�

�

Gen. Äæîí ó ñåáÿ.

John is at his office.

Dat. ß ïðèãëàøàþ âàñ ê ñåáå â ãîñòè.
I invite you to my place.

Acc. Îí ëþáèò  òîëüêî ñåáÿ.

He loves only himself.

Instr. Ó âàñ åñòü ñ ñîáîé äîêóìåíòû?

Do you have any papers with  you?
Prep. Îí äóìàåò  òîëüêî î ñåáå.

He thinks only about himself.
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These pronouns can be used in a sentence both as a subject and an object.

Their gender and number agreement is as follows:

� ýòî/âñ¸ + the Neuter of the Past  tense verbs

E.g.

Ýòî áûëî èíòåðåñíî. It was interesting.

Âñ¸ áûëî õîðîøî. Everything  was all right.

� ýòî/âñ¸ + the 3-d person Singular of the Present/Future tense verbs.

E.g.

Ýòî áóäåò èíòåðåñíî. It will be interesting.

Âñ¸ áóäåò õîðîøî. Everything will be all right.

� When used as an object ýòî and âñ¸ have the following case forms:

Nom. Ýòî èíòåðåñíî. It is interesting.

Gen. Îíà ýòîãî áîèòñÿ. She is afraid of it.

Dat. Îíà ýòîìó âåðèò. She believes it.

Acc. Îíà ýòî çíàåò. She knows it.

Instr. Îíà ýòèì èíòåðåñóåòñÿ. She is interested in it.

Prep. Îíà îá ýòîì çíàåò. She knows it.

Nom. Âñ¸ õîðîøî. Everything is good.

Gen. Îíà âñåãî áîèòñÿ. She is afraid of everything.

Dat. Îíà âñåìó âåðèò. She believes everything.

Acc. Îíà âñ¸ çíàåò. She knows everything.

Instr. Îíà âñåì èíòåðåñóåòñÿ. She is interested in everything.

Prep. Îíà îá âñ¸ì çíàåò. She knows everything.

� � �
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THE USE OF THE GENITIVE CASE

The Genitive is the most frequently used Russian case.

It comprises about 70 % of all the case forms.

The Genitive case can be used both with or without prepositions.

We can speak about:

� the Genitive of Negation / Absense /  Exception

� the Genitive of Possession

� the Genitive of Relation / Description

� the Genitive of Quantity

� the Genitive of Time

� the Genitive of Place

� the Genitive used after certain prepositions

� the Genitive used after certain verbs

� the Genitive of Comparison

� the Genitive of Special Descriptive characteristics

�

THE USE OF THE NOMINATIVE CASE
The forms of the Nominative Case coincide with the dictionary form.
The Nominative is used as follows:

� It is used to denote the subject of an action or a state:

Ìîÿ ìàøèíà ñòîèò â ãàðàæå. My car is in the garage.

ß æèâó â Ìîñêâå. I live in Moscow.

� It is used in «ýòî» phrases:

Ýòî ìîé äîì. This is my house.

Ýòî ìîè äðóçüÿ. These are my friends.

� It is used in «âîò» phrases:

Âîò ìîé äîì. Here is my house.

Âîò ìîè äîêóìåíòû. Here are my documents.
�     It is used in possessive constructions:

Ó âàñ åñòü ìàøèíà? Do you have a car?

Ó Ëåíû åñòü ëèøíèé áèëåò. Lena has a spare ticket.
�     It is used in definitions:

Áóëãàêîâ - ìîé ñàìûé ëþáèìûé ïèñàòåëü.

Bulgakov is my favourite writer.

�
Part 6 The Case Usage



A Basic Modern Russian Grammar

Part 6

T
h

e
 C

a
s
e
 U

s
a
g
e

page 76

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a THE GENITIVE OF NEGATION / ABSENSE / EXCEPTION

� The Genitive is used to express an absense or non-availiability
of a person, object or quality, for example:

� Two prepositions - áåç - without and êðîìå - except are used in the

same meaning, for example:

áåç ñàõàðà - without sugar

âñå, êðîìå Íàòàøè - everyone except Natasha

THE GENITIVE OF POSSESSION

� The combination with the preposition ó is used to denote possession

of an object or some characteristics, for example:

� The Genitive is used to denote an owner:

Ýòî ìàøèíà ìîåãî áðàòà. It`s my brother`s car.

THE GENITIVE OF RELATION / DESCRIPTION

An object or a person is described in relation to another object/person,

for example:

Gen.

Ó Íàòàøè åñòü ñîáàêà.

Natasha has a dog.

   Gen.

êàðòà Ðîññèè - map of Russia

ðàñïèñàíèå ïîåçäîâ - train schedule

+
   noun or

   proper name

   noun or

   proper name

Gen.

Åãî íåò. - He is not available.

Íàòàøè íå áûëî äîìà. - Natasha was not at home.

   Gen.

Ó ìåíÿ íåò ìàøèíû. - I have no car.
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� The Genitive is used after words of indefinite or relative amount,
for example:

áîëüøå - more

ìåíüøå - less

ìàëî - few, little

ìíîãî - many, much

íåìàëî -- not a few

íåìíîãî - not many, a few

íåñêîëüêî - several

ñêîëüêî - how many, how much

ñòîëüêî - so many, so much

÷óòü - ÷óòü (coll.) - a bit

� The Genitive is used after words denoting certain amount, measure,
containers, set of objects, for example:

� The Genitive is used to denote part of a whole, for example:

êóñîê õëåáà, ïîë÷àøêè.The Genitive is used also after

ïîëòîðà - 1 1/
2

äâà ñ ïîëîâèíîé - 2 1/
2

òðåòü - -1/
3

÷åòâåðòü -     1/
4

òðè ÷åòâåðòè - 3/
4

Only the Genitive Singular

is used after these words.  Notice!
h

ìíîãî ñíåãà

much snow

Gen. Sing.

of uncountables

Gen. Pl.

of countables

�

ìíîãî êíèã

many books

�

êèëîãðàìì ñàõàðà

áóòûëêà ïèâà

Gen. Sing.

of uncountables

Gen. Pl.

of countables

�

êèëîãðàìì ÿáëîê

áóêåò ðîç

�

    Gen.

+ ëèòðà
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cardinal numerals + Gen.

There is a certain rule which regulates the use of the Genitive

Singular or the Genitive Plural after the cardinal numerals.

See below:

The Genitive Plural is used after the following collective and double
numerals:

äâîå, òðîå, ÷åòâåðî, ïÿòåðî, øåñòåðî, ñåìåðî
for example: äâîå äåòåé

Cardinal numeral 1 and any number ending in 1
take the Nominative Singular, for example:

1 ÷àñ, 21 ÷àñ etc.

E.g.

10 ìèíóò

100 äîëëàðîâ

2 äíÿ

12 ÷àñîâ

E.g.

2 ÷åëîâåêà, 22 ÷åëîâåêà, 102 ÷åëîâåêà etc.

2, 3, 4

any number ending in 2, 3, 4

5 ÷åëîâåê

15 ÷åëîâåê

any number from 5 to 19

any number ending in a numeral from 5 to 19

any number ending in 0

125 ÷åëîâåê

120 ÷åëîâåê

The Genitive Plural is used after the following words:

òûñÿ÷à - thousand, ìèëëèîí - million, ìèëëèàðä - billion (1012),
for example:

ìèëëèîí ðóáëåé, òûñÿ÷à äîëëàðîâ.

 Notice!
h

 Notice!
h

�

�

�

�

�

take the Genitive Plural

take the Genitive Singular

E.g.

�

�

�

�
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     Gen.

coll. 6 óòðà - 6 a.m.
Gen.

2 ÷àñà äíÿ - 2 p.m.

       Gen.

6 âå÷åðà - 6 p.m.
     Gen.

2 ÷àñà íî÷è - 2 a.m.

 dates of events
     Gen. Gen.

Îí ïðèåõàë ïåðâîãî ÿíâàðÿ äåâÿíîñòî ïåðâîãî ãîäà

intervals

óòðî âå÷åð
Gen.   Gen.

Îí ðàáîòàåò ñ óòðà äî âå÷åðà.

time points
    Gen.

Îí ðàáîòàåò òóò ñ ñåíòÿáðÿ. He works here from September.

1300 1400

Gen.    Gen.

Ó íàñ ñ ÷àñà äî äâóõ îáåä.

�

�

�

�� ��

�

 The Genitive of Time can be used both with or without prepositions.

� age points or limits
Gen.

Îí íà÷àë êóðèòü ñ ÷åòûðíàäöàòè ëåò.

He started smoking from the age of 14.

phases or parts of «time» words�

1941ãîä 1945 ãîä

äî âîéíû  âî âðåìÿ âîéíû   ïîñëå âîéíû
Gen.Gen.Gen.

    Gen.   Gen. Gen.

â íà÷àëå ãîäà   â ñåðåäèíå ãîäà  â êîíöå ãîäà

1991ãîä

The Genitive is used to denote:
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approximate time

coll. îêîëî äâåíàäöàòè - about twelve o`clock

THE GENITIVE OF PLACE

The Genitive of Place is used only after prepositions.

It is used to denote the position of an object/person in relation

to another object/person - both stationary and moving.

The following prepositions and adverbial combinations are used here:

time of the day
first part of an hour:

 Gen.

1105, 2305 - ïÿòü ìèíóò äâåíàäöàòîãî

second part of an hour:

Gen.

1130, 2330 - ïîëîâèíà äâåíàäöàòîãî
Gen.

         â ïîëîâèíå äâåíàäöàòîãî
      Gen.

1155, 2355 - áåç ïÿòè  äâåíàäöàòü

ñëåâà îò - to the left from

ñïðàâà îò - to the right from

âïåðåäè - in front of

ñçàäè/ïîçàäè - behind

âíóòðè - inside

ñíàðóæè - outside

îêîëî - near

ó - near, at

íåäàëåêî îò - not far from

áëèçêî - close to

äàëåêî îò - far from

âäàëè îò - far from

íàïðîòèâ - opposite

ïîñðåäè/ïîñðåäèíå
 - in the middle of

ñðåäè - among

�

�

âîêðóã - around

âäîëü - along

ïîïåð¸ê - across

ìèìî - by, passing by

E.g Gen.

íåäàëåêî îò íàøåãî äîìà - not far from our house

Ìû æèëè ó äðóçåé. We stayed at our friends.

�  �  �

+ Genitive

�
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The Genitive is used to denote distance  between two or more objects/

persons or part of the way:

The Genitive is used to denote a place from where the action is directed
(the starting point of motion). The following prepositions are used:

E.g.

Îí âåðíóëñÿ èç Ïàðèæà â÷åðà âå÷åðîì.
He came back from Paris yesterday night.

ß îáû÷íî âûõîæó èç äîìà â 800.
I usually leave home at 800.

Îí ïðèåõàë ñ ðàáîòû î÷åíü ïîçäíî.
He came from work very late.

Ìû åõàëè îò Ñòîêãîëüìà íà àâòîáóñå.
We went from Stockholm by bus.

Îò Ìîñêâû äî Êèåâà ìû åõàëè âñþ íî÷ü.

From Moscow to Kiev we were driving the whole night .

Êàê äîåõàòü äî âîêçàëà? How to get to the railway station?

Ñêîëüêî (÷àñîâ) ëåòåòü äî Ëîíäîíà?

How long does it take to get to London by air?

also

ß íå ìîãó äî âàñ äîçâîíèòüñÿ.

I can`t reach you (by phone).

�

èç, ñ, îò - from a place

èç-çà - from behind

èç-ïîä - from beneath
+ Genitive

�

After preposition äî the Genitive is used to denote a place of

destination:
�

îò + Gen. � äî + Gen.
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äåëàòü/ñäåëàòü èç - to make
èçãîòàâëèâàòü/èçãîòîâèòü èç -
to make, to manifacture, to produce
ñòðîèòü/ïîñòðîèòü èç - to build
âàðèòü/ñâàðèòü èç - to cook
ñîñòîÿòü èç - to consist of
øèòü/ñøèòü èç - to sew

âÿçàòü/ñâÿçàòü èç - to knit

THE GENITIVE USED AFTER CERTAIN PREPOSITIONS.

The Genitive can be also used after several other prepositions
or in other meanings than described earlier.

Preposition îò is used to denote a sender of an object:

ß ïîëó÷èë îò Íèêîëàÿ ïèñüìî.

To denote relation between two objects or phenomena:

êëþ÷ îò ìàøèíû - key to the car (lit. key from the car)

ëåêàðñòâî îò àëëåðãèè - anti-allergic medicine

Preposition èç-çà is used to denote a reason or a cause:

ß îïîçäàë èç-çà ïðîáêè íà ðàáîòó.

I came late to work because of a traffic jam.

Preposition äëÿ means for, meant for:

Ýòî áóìàãà äëÿ ïðèíòåðà.

The paper is for the printer.

E.g. Ýòîò ÿùèê ñäåëàí èç äåðåâà.

This box is made of wood.

Ýòà êíèãà ñîñòîèò èç ïÿòè ãëàâ.

This book consists of five chapters.

�

�

�

�

�

+ Genitive

Preposition èç is used mostly with the following verbs:



A Basic Modern Russian Grammar

Part 6

T
h

e
 C

a
s
e
 U

s
a
g
e

page 83

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a

áîÿòüñÿ - to be afraid of

èçáåãàòü - to avoid

ñòåñíÿòüñÿ - to be shy, to feel uneasy

äîáèòüñÿ - to achieve, to gain

äîåõàòü äî, äîáðàòüñÿ äî - to get to, to reach

ñòîèòü - to be worth

âçÿòü ó - to take from someone

ñïðîñèòü ó - to ask someone

ïîïðîñèòü ó - to ask someone to do or give something

êóïèòü ó - to buy something from a person or a company

ïåðåâîäèòü/ïåðåâåñòè ñ... - to translate from

æåëàòü - to wish
E.g. Æåëàþ âàì óñïåõà! I wish you succes.
Very often the verb is omitted:

Âñåãî õîðîøåãî! All the best to you!
It comes from Æåëàþ âàì âñåãî õîðîøåãî!

æäàòü/ïîäîæäàòü - to wait
E.g. Ìû æä¸ì âàøåãî îòâåòà. We are  waiting for your reply.

íå õâàòàòü - to lack, to be short of- used only impersonally

E.g. Ìíå íå õâàòàåò âðåìåíè. I am short of time.

íå õîòåòü
E.g. Îí íå õî÷åò ñêàíäàëà. He does not want any scandal.

Îí íå õî÷åò àðáóçà. He does not want the watermelon.

The following verbs take the Genitive:�

�

�

�

�

�

E.g. Îíà áîèòñÿ ñîáàê. She is afraid of dogs.

ß ñïðîøó ó áðàòà. I`ll ask my brother.

Íàäî ïåðåâåñòè ñ àíãëèéñêîãî.

You have to translate it from English.

THE GENITIVE USED AFTER CERTAIN VERBS

 The Genitive is also used after some other verbs:
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Very often the Genitive descriptive combinations are used in questions:

The primary meaning of the Dative Case is to denote a person for whom
 an action is performed, for example:

�

THE GENITIVE OF COMPARISON

As an alternative to ÷åì + Nom. the Genitive is used to denote an object

or a person of comparison:

Ìîé áðàò ìîëîæå ìåíÿ.

My brother is younger than me. =  Ìîé áðàò ìîëîæå, ÷åì ÿ.

THE GENITIVE OF SPECIAL DESCRIPTIVE CHARACTERISTICS
The Genitive is used without any preposition to describe some

characteristics of an object or a person: colour, model, size, dimension,

age, brand etc.

E.g. Îí êóïèë Âîëüâî ïîñëåäíåé ìîäåëè.

He bought the latest Volvo model. (lit. a Volvo of the latest model).

THE USE OF THE DATIVE CASE
The Dative of Person

ãîâîðèòü/ñêàçàòü - to speak/say/tell
îòâå÷àòü/îòâåòèòü - to answer/reply
ðàññêàçûâàòü/ðàññêàçàòü - to tell

The main verbs which take the Dative of Person are as follows:�

çâîíèòü/ïîçâîíèòü - to call/phone
ïîêàçûâàòü/ïîêàçàòü - to show
äàâàòü/äàòü - to give

Asking about...

Êàêîãî ðàçìåðà..? size

Êàêîé ìîäåëè..? model, type

Êàêîé ïîðîäû..? breed (of dogs, cats etc.)

Êàêîãî ðîñòà..? height of a person

Êàêîé äëèíû..? length

Êàêîé øèðèíû..? width

Êàêîé âûñîòû..? height

Êàêîé ãëóáèíû..? depth

Êàêîãî ñîðòà..? brand, sort, type

Êàêîãî êà÷åñòâà..? quality

 Dat
Ïîìîãèòå ìíå. Help me.
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ïðèíîñèòü/ïðèíåñòè - to bring
ïëàòèòü/çàïëàòèòü - to pay
ïîìîãàòü/ïîìî÷ü - to help îòïðàâëÿòü/îòïðàâèòü - to send

ïðèíîñèòü/ïðèíåñòè - to bring
ïîìîãàòü/ïîìî÷ü - to help

ïî - by, along, about, according to, across, in
It is the vaguest of all Russian prepositions, see some examples:

åõàòü ïî Òâåðñêîé - to go by Tverskaya (street)

ýêçàìåí ïî ðóññêîìó ÿçûêó - Russian exam (exam in/about

Russian)

åçäèòü ïî Ðîññèè - to travel about/around Russia
ïî çàêîíó - according to the law

ïî óòðàì - in the mornings

Ìíå õîëîäíî. - I am cold. (lit. To me it is cold).

When Russians wish  to specify the state of a person they use

the Dative, for example:

The Dative of Person can be used in formally impersonal senteces.�

�

�

�

�

The Dative is used after prepositions.

Two common prepositions ê and ïî take the Dative Case.

ê - towards, to + verbs of motion

Ïðèåçæàéòå ê íàì â ãîñòè. Come to see us.

Ìû ïîäúåõàëè ê Ìîñêâå ïîçäíî âå÷åðîì.

We approached Moscow late in the evening.

The Dative is used to denote age:

Ìíå 20 ëåò. - I am 20 years old.

The Dative is also used in formally impersonal sentences with a

general meaning of necessity, possibility or obligation:

 E.g. Ìíå íàäî ïîçâîíèòü. - I have to make a phone call.

(lit. It is necessary to me...)

also with íàäî, íóæíî - it is necessary, one has to...

ìîæíî - may, it is possible/permitted

íåëüçÿ - it is not allowed, one must not

�
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îòïðàâëÿòü/îòïðàâèòü  - to send

ïîñûëàòü/ïîñëàòü - to send

ïðèñûëàòü/ïðèñëàòü - to send

ïîëó÷àòü/ïîëó÷èòü - to recieve

ïî ïî÷òå

ïî ôàêñó

ñëûøàòü/óñëûøàòü - to hear

ïåðåäàâàòü/ïåðåäàòü - to broadcast

ñîîáùàòü/ñîîáùèòü - to broadcast

âûñòóïàòü/âûñòóïèòü - to speak

THE USE OF THE ACCUSATIVE CASE

The Accusative can be used both with or without prepositions.

The Accusative is used:

� to  denote an object of an action (without  prepositions),

� to  denote a direction of an action (with prepositions),

� with a number of prepositional verbs and combinations,

� with preposition ïðî (about)

� with a great number of time-expressions (both with or without

prepositions).

�The Accusative without  prepositions is used after transitive verbs

to denote an object of an action (Direct object), for example:

�

+ ïî òåëåâèçîðó

Preposition ïî is also used with «communication» verbs to denote

means of communication:

çâîíèòü/ïîçâîíèòü - to call phone

ãîâîðèòü /ïîãîâîðèòü - to speak, to talk

ïîêàçûâàòü/ïîêàçàòü - to show

ñìîòðåòü/ïîñìîòðåòü - to watch, to see

ñêàçàòü - to say

+ ïî òåëåôîíó

�

- I bought a dog. ß êóïèë ñîáàêó.

+

+  ïî ðàäèî

expressed by

transitive verbs

actionsubject    object

in Accusative

Dat.

Dat.

Dat.

Dat.
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measure, distance:

Ýòà ñîáàêà ñòîèò òûñÿ÷ó äîëëàðîâ.

The dog costs one thousand dollars.

Ìû ïðîåõàëè ïÿòü òûñÿ÷ êèëîìåòðîâ.

We drove a thousand kilometers.

� The Accusative is used to denote the direction of an action or a place

of destination after prepositions â, íà, ïîä, ÷åðåç, çà, for

example:

Some  other examples include:

ß èäó íà âûñòàâêó.

I am going to the exhibition.

ß îòïðàâèë ôàêñ â Ëîíäîí.
I sent a fax to London.

Îí ïîëîæèë äåíüãè â ñåéô.

He put the money into the safe.

Îí ïîñòóïèë â óíèâåðñèòåò.

He was admitted to the university.

ß ïîçâîíèë â Ïàðèæ.

I made a call to Paris.

Îí ïîñòàâèë êîðîáêó ïîä ñòîë.

He put a box under the table.

Îí óåõàë ðàáîòàòü çà ãðàíèöó.

He went to work abroad.

ß åäó ç‚ ãîðîä.

I am going to the countryside.

Îí âûñòðåëèë â ïîëèöåéñêîãî.

He shot a policeman.

Åãî ðàíèëè â êîëåíî.

He was wounded in his knee.

I am going to London.ß å ä ó â  Ëîíäîí.

expressed by

motion verbs

actionsubject object in Accusative
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� The Accusative is used after certain prepositional verbs:

çàïëàòèòü çà áèëåò -to pay for the ticket

âåðèòü â áîãà - to believe in God

ïðîäàòü çà òûñÿ÷ó äîëëàðîâ - to sell for one thousand dollars

íàêàçàòü çà ïðåñòóïëåíèå - to punish for a crime

ãîëîñîâàòü çà «çåë¸íûõ» - to vote for the «Greens»

òðàòèòü äåíüãè íà êíèãè - to spent money on books

îòâåòèòü íà âîïðîñ - to answer a question

âëþáèòüñÿ â ñîñåäà - to fall in love with a neighbour

èãðàòü â ôóòáîë - to play football

ïîñòó÷àòü â äâåðü - to knock on the door

ãîâîðèòü ÷åðåç ïåðåâîä÷èêà - to converse through an

interpreter

� The Accusative is also used in some combinations:

ðåöåïò íà àíòèáèîòèê - prescription for antibiotics

ðåéñ íà Ëîíäîí - flight to London

áèëåò íà êîíöåðò - ticket for the concert

ñ÷¸ò çà ìàé - bill for May

äåíüãè íà áèëåò - money for the ticket

� In everyday conversation the preposition ïðî (about) followed by

the Accusative is used instead of î «about» followed by the

Prepositional:

ðàññêàçàòü ïðî ïîåçäêó - to tell about  the  trip

�     Some prepositional verbs with preposition íà are used to denote the

date or the time for which something has been arranged:

Íàçíà÷èòü âñòðå÷ó íà ïîíåäåëüíèê âòîðîå ÿíâàðÿ.

To arrange the meeting for January the second.

Other verbs which are used in the construction include:

çàêàçàòü íà - to order for

ïåðåíåñòè íà - to postpone to...

îòëîæèòü íà - to postpone to...
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� with days of the week:

â ïîíåäåëüíèê - on Monday

âî âòîðíèê - on Tuesday

â ñðåäó - on Wednesday

â ÷åòâåðã - on Thursday

â ïÿòíèöó - on Friday

â ñóááîòó - on Saturday

â âîñêðåñåíüå - on Sunday

� with festivals and public holidays:

â/íà Íîâûé ãîä - at the New Year

â/íà Ðîæäåñòâî - at Christmas

íà Ïàñõó - at Easter

� to denote a period of time:

ß áûë íåäåëþ â Èñïàíèè. I spent a week in Spain.

ß åäó íà íåäåëþ â Èñïàíèþ. I am going to Spain for a  week.

� after «÷åðåç» - in

ß åäó ÷åðåç íåäåëþ â Èñïàíèþ. In a week I am going to Spain.

� with «íàçàä» - ago

ß åçäèë â Èñïàíèþ íåäåëþ íàçàä. I went to Spain a week ago.

� after «çà» - to denote the time taken to complete the action:

Ìû äîåõàëè äî ãîðîäà çà ÷àñ.

It took us an hour to get to the town.

� to denote frequency of occurence:

ðàç â íåäåëþ - once a week

ðàç â ìåñÿö - once a month

ðàç â ãîä - once a year
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THE USE OF THE INSTRUMENTAL CASE
����� The case got  its name from one of its uses,

it is the case form for the instrument used to do something, as in:

ïîðåçàòüñÿ íîæîì - to cut oneself with a knife.
����� However, it is not the most  important use to learn.

More important is its use after six prepositions:

ñ, çà, ìåæäó, íàä, ïåðåä, ïîä

�     The Preposition ñ

� ñ - with, don`t confuse it with ñ + Gen., meaning «from»

ß åäó òóäà ñ Íàòàøåé. - I go there with Natasha.

ß ãîâîðèë â÷åðà ñ Íàòàøåé.

-Yesterday I spoke to... (lit. with Natasha)

also âìåñòå ñ - together with - ß åäó òóäà âìåñòå ñ Íàòàøåé.

áóòåðáðîä ñ èêðîé - caviar sandwich (lit. sandwich with caviar)

� The Instrumental is used after some verbs taking the preposition c :
ïîçäðàâèòü ñ - to  congratulate on

äîãîâîðèòüñÿ ñ - to settle  with somebody

âñòðåòèòüñÿ ñ - to meet with

� with «â» - in, during, in the time of...
â ïëîõóþ ïîãîäó - in bad weather
â æàðó - when it`s hot
â õîëîä - when it`s cold
â çèìíåå âðåìÿ - in winter time
â ñðåäíèå âåêà - in the middle ages
â íàøå âðåìÿ - in our time
â ñòàëèíñêèå âðåìåíà -in Stalin`s time
â ïåðèîä «çàñòîÿ» - in stagnation period
â ïîëäåíü - at midday
â ïîëíî÷ü - at midnight
â ÷àñ - at one o`clock
â ïîñëåäíþþ ìèíóòó - at the last minute
â ýòîò, ïðîøëûé, áóäóùèé âòîðíèê - this, last, next Tuesday
â ïåðâûé äåíü - on the  first day
â òî óòðî - that morning
âî âðåìåíà Ïåòðà Ïåðâîãî - in the reign of Peter the First

Note âî âðåìåíà + Gen is used mostly for the distant past.

�

âî âðåìÿ âîéíû

â âîéíó (coll.)
during the war
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� çà - behind

Ìàøèíà ñòîèò çà äîìîì. The car is parked behind the house.

� ìåæäó - between

Ìàøèíà ñòîèò ìåæäó äîìàìè.

The car is parked between the houses.

� íàä - above, over, on

Ìû ëåòåëè íàä Àëüïàìè. We flew above the Alps.

� ïåðåä - in front of, before

Ìàøèíà ñòîÿëà ïåðåä äîìîì.

The car was parked in front of the house.

� Preposition ïåðåä can also be used in time-expressions:

ïåðåä çàâòðàêîì - before breakfast

� ïîä - under Ïîä ãîñòèíèöåé åñòü áîëüøîé ãàðàæ.

There is a big garage under the hotel.

alsoïîä Ìîñêâîé - near Moscow

� The Instrumental is used after a number of verbs of which

the most common are áûë/áóäåò:

Îí áûë èçâåñòíûì ôîòîãðàôîì. He was a famous photographer.

Îí áóäåò õèðóðãîì. He will become a surgeon.

Êîãäà ÿ áûë ìàëåíüêèì... When I was small...

�The Instrumental is used after 5 prepositions to denote a place of an object:

Some other verbs which take the Instrumental:

ÿâëÿòüñÿ - to be

êàçàòüñÿ - to seem

ñ÷èòàòüñÿ - to be considered

îñòàòüñÿ - to remain, to stay

ãîðäèòüñÿ - to be proud of

íàñëàæäàòüñÿ - to delight in

óâëåêàòüñÿ - to be obsessed with

õâàñòàòüñÿ - to boast of

îòëè÷àòüñÿ - to be distinguished by

ïàõíóòü - to smell of

òîðãîâàòü - to trade in

 Notice!
h

Also ðàáîòàòü äèðåêòîðîì øêîëû, çàíèìàòüñÿ ôîòîãðàôèåé,

èíòåðåñîâàòüñÿ ôîòîãðàôèåé

êîìàíäîâàòü - to command

óïðàâëÿòü to control

ðóêîâîäèòü to manage, to run

âëàäåòü - to own

æåðòâîâàòü -sacrifice

áîëåòü - to be sick

ïëàòèòü - to pay (in)

êîðìèòü - to feed (with)

íàãðàäèòü - to reward (with)
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Îí ðàáîòàë íàä êîíòðàêòîì. He worked on a contract.

Îí ñìåÿëñÿ íàä ñâîèì äðóãîì. He laughed at his friend.

� Preposition çà is also used to denote a purpose of action:

ß èäó çà õëåáîì. I am going to buy bread.

� The Instrumental without a preposition is used to denote the time of

events (parts of the day, seasons):

óòðîì - in the morning

äí¸ì - in the afternoon

âå÷åðîì - in the evening

íî÷üþ - at night

çèìîé - in (the) winter

âåñíîé - in (the) spring

ëåòîì - in (the) summer

îñåíüþ - in (the) fall/autumn

� Also Îí äîâîëåí ñâîåé ðàáîòîé.   He is satisfied with his job.

THE USE OF THE PREPOSITIONAL CASE

The Prepositional case is used only after the following prepositions:

â, íà - to denote a place or time,

î - about,  ïðè - in the time of

� The Prepositional  is used after â and íà to denote a place:

Ñåé÷àñ ÿ æèâó â Ìîñêâå. I live in Moscow now.

ß áûëà íà âûñòàâêå. I have been to the exhibition.

â ÿíâàðå - in January etc.

â ïðîøëîì ãîäó - last year

â ñëåäóþùåì ìåñÿöå - next month

íà ýòîé íåäåëå - this week etc.

Ýòî áûëî â (òûñÿ÷à äåâÿòüñîò) ñîðîê âîñüìîì ãîäó.

- It was in 1948.

Îí æèë â äåâÿòíàäöàòîì âåêå. He lived in the 19-th century.
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ðàáîòàòü â/íà - to work

ó÷èòüñÿ â/íà - to study

íàõîäèòüñÿ â/íà - to be (situated)

ãóëÿòü â/íà - to take a walk

ðîäèòüñÿ â/íà - to be born

îñòàòüñÿ â/íà - to stay

ñèäåòü â/íà - to sit

ëåæàòü â/íà - to lie

âèñåòü â/íà - to hang

èãðàòü â - to play (sports)

èãðàòü íà - to play (music instruments) and some others.

� After â or íà the Prepositional is used to denote means of transport:

ß ïîåäó íà ìàøèíå. I will go by car.

� The Prepositonal is used with the following verbs after the preposition î:

äóìàòü î... - to think

ãîâîðèòü î... - to speak, to talk

ïèñàòü î... - to write

÷èòàòü î... - to read

ðàññêàçûâàòü î... - to tell

ñïðàøèâàòü î... - to ask

çíàòü î... - to know
E.g

Îí íå ëþáèò ãîâîðèòü î ñâîåé ðàáîòå.

He does not like to talk about his work.

� After ïðè the Prepositional is used to denote a period in history:

ïðè öàðå - in tzar time

ïðè Ñòàëèíå - in Stalin`s time
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THE INFINITIVE AS A BASE FOR THE VERB FORMS

In the dictionaries the Russian verbs are registered in the Infinitive.

The Infinitive is the form which does not have any ending indicating

the Tense. It is possible to say that  the Infinitive is the «naked» form

of the verb. So, to «dress» the verb you have to add the Tense endings

to it. Further you will learn how  to do it.

There are three Tenses in Russian:

Part 7 Verbs

THE SYSTEM OF THE RUSSIAN VERB
Russian verbs have the following forms:

� The  Infinitive - ÷èòàòü - to read

� The Indicative mood

� The Imperative - ×èòàéòå, ïîæàëóéñòà! - Please, read!

� The Conjunctive  mood - Past Tense +  áû,

ÿ ÷èòàë áû - I would read,
     The verbs also have some other forms:

� The participles and

� The adverbial participles or gerunds

� Many  verbs have the reflexive particle - ñÿ (-ñü) attached to all their

forms, for example:

âåðíóòüñÿ - to return,

ó÷èòüñÿ - to study etc.

� When studying the Russian Verb system you have also to bear in mind

such an unusual characteristics as the Aspect.

� The verbs of motion, particularly non-prefixed verbs, form a peculiar

group which needs special treatment.

{
Present Tense - ÿ ÷èòàþ - I read, I am reading
Past Tense - ÿ ÷èòàë,  - I read, I have read
Future Tense - ÿ áóäó ÷èòàòü - I will read,

I will be reading

The Present Tense

The Past Tense

The Future Tense
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The Infinitive is normally combined with a great many verbs:

The infinitives end in: -òü, -ñòü, -÷ü, -òè, -ñòè, -çòü, -çòè

The combinations with the Infinitive can be represented by the following

scheme:

The Infinitive is used in the sentences with the meaning of obligation,
supposition, permission or prohibition, for example:

Ìíå íóæíî ðàáîòàòü. I have to work. / I must work.

Îí äîëæåí ïðèåõàòü çàâòðà.
He should come tomorrow.
He is supposed to come tomorrow.

Ìîæíî ïîåõàòü íà ìåòðî.You can go by subway.

Çäåñü íåëüçÿ ñòàâèòü ìàøèíó.You cannot park your car here.
It`s forbidden to park your car here.

The infinitive is used with the ... «î»- forms in  phrases like:

Òðóäíî âîäèòü ìàøèíó â Ìîñêâå.
It is difficult to drive a car in Moscow.

ß ëþáëþ ÷èòàòü. I like reading.
ß õî÷ó ïîåõàòü íà ýêñêóðñèþ. I want to go sightseeing.

Îí ïðîñèë ìåíÿ ïðèäòè. He asked me to come.
ß âñåãäà áóäó âàì ïîìîãàòü. I will always help you.

Verbs

Infinitive «It is» phrases

 with «î» forms

äîëæåí
íóæíî/
íàäî
ìîæíî
íåëüçÿ

�

�

�

�

�

�

�

�
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      The Russian verb has an extra characteristics: the Aspect.
� The action expressed by a verb may be viewed from different stand

points: completion, frequency of occurance, action in progress,
statement of fact etc.

� The Aspect is manifested through prefixes or suffixes and not through

the endings as the tenses do. Practically each Russian verb belongs

either to the Imperfective or the Perfective Aspect.

� Most Russian verbs go in pairs of Imperfective and Perfective verbs,

for example: äåëàòü - ñäåëàòü - to do
� The  Aspect of the Verb is always marked in the dictionaries.

E.g.

äåëàòü - Imperfective

ñäåëàòü - Perfective

� The verbs which make up an Aspect pair generally have the same

meaning, i.e. they name one and the same real action, for example:

äåëàòü/ñäåëàòü - to do,
äåëàòü - to do,

    ñäåëàòü -lit., to have something done.

� The Tense  formation scheme:

� The Aspect formation scheme:

� Mind that the Aspect goes through the whole system of the verb:

 Notice!
h

Tense ending�
Stem

of the verb

Aspect Aspect
Infinitives Tenses Imperatives Participles�

Suffix

�Prefix
Stem

of the verb

�
Tense
ending+
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THE ASPECT IN THE TENSE SYSTEM
� The Aspect is a kind of a rod which goes through the Tense system

of the Russian verb.

� With reference to the Aspect, the Tense system of the Russian verb can

be presented by the following scheme:

THE PRESENT TENSE OF THE VERBS

� Only the Imperfective verbs can be used in the Present Tense.

Perfective Aspect  (Second Form)

� As a base for the Present tense formation we use part of the Infinitive,

for example:

The  infinitive Present  tense stem

çíàòü � çíà-
ãîâîðèòü � ãîâîð-

� In the Present Tense verbs change for person and number - they conjugate.

Each person has its own ending. There are two types of personal endings,

in accordance with  which verbs fall into

 Notice!
h

Imperfective Aspect  (First Form)

These  verbs are simply called the Imperfective verbs.

PAST TENSE PRESENT TENSE FUTURE TENSE�

PAST TENSE FUTURE TENSE�
These verbs are simply

called the Perfective  verbs.

Imperfective verb

PRESENT TENSEPAST TENSE FUTURE TENSE�

� �

and -nd
conjugation
�-st

conjugation
�

�

�
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� Many Russian 1-st conjugation verbs are conjugated on the pattern

of çíàòü (vowel stem):

ÿ çíàþ ìû çíàåì
òû çíàåøü âû çíàåòå
îí, îíà çíàåò îíè çíàþò

� The 1-st conjugation («å» conjugation) comprises the verbs ending in

-àòü, -ÿòü, -åòü, -îâàòü, -åâàòü, -íóòü, -òè, -÷ü.
� The Present Tense endings are as follows:

Singular

-ó - after consonants

     ÿ

-þ - after vowels

and ü(soft sign)

òû  -åøü/ -¸øü

îí, îíà  -åò/ -¸ò

�

-ND CONJUGATION, REGULAR FORMATION

� Many Russian 2-nd conjugation verbs are conjugated on the pattern

of ãîâîðèòü (consonant stem):

ÿ ãîâîðþ ìû ãîâîðèì
òû ãîâîðèøü âû ãîâîðèòå
îí, îíà ãîâîðèò îíè ãîâîðÿò

�

Plural

ìû -èì
âû -èòå

-àò  after ã, ê, æ,

îíè   ÷, ø, ù.

-ÿò in other cases.

Plural

ìû -åì/-¸ì
âû -åòå/-¸òå

-óò  - after consonants

îíè

-þò - after vowels and

ü(soft sign)

Exception!!! Some -èòü verbs  also  belong to  the 1-st  Conjugation:

æèòü - to live, ïèòü - to drink, ëèòü - to pour and some others.

� The 2-nd conjugation comprises verbs ending in - èòü.

� The Present Tense endings are as follows:

         Singular

-ó - after ã, ê, æ, ÷, ø, ù.

ÿ
-þ - in other cases.

òû -èøü
îí, îíà -èò
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� A big group of common verbs ending in -àòü, -ÿòü and -åòü

also belongs to the 2-nd Conjugation («è» Conjugation).

Among them are:

E.g. âèäåòü

ÿ â‰æó ìû â‰äèì
òû â‰äèøü âû â‰äèòå
îí â‰äèò îíè â‰äÿò

� Prefixed verbs of both conjugations follow the same conjugation

pattern as their root verbs, for example:

âèäåòü - 2-nd conjugation - to see - îí âèäèò
óâèäåòü - 2-nd conjugation - to see (suddenly)- îí óâèäèò

ñìîòðåòü - to watch,
to look at, to see

âèäåòü - to see
ñëûøàòü - to hear
ëåæàòü - to lie
ñèäåòü - to sit
ñòîÿòü - to stand
ñïàòü - to sleep

ìîë÷àòü - to be silent
êðè÷àòü - to shout, to scream
çàâèñåòü îò - to depend on
ñòó÷àòü - to knock
äåðæàòü - to hold, to keep
äûøàòü - to breathe
and many others.

THE IRREGULAR 1-ST CONJUGATION
With some verbs the Present Tense stem differs from the Infinitive stem.

See them below.

� Dropping of some parts of the Infinitive

ÿ äàþ ìû äà¸ì
òû äà¸øü âû äà¸òå
îí äà¸ò îíè äàþò
also - óçíàâàòü - to recognize

  âñòàâàòü - to get up etc.

� Verbs in -àâàòü:

äàâàòü - to give
âà- is dropped.

The stem is -äà

ÿ ãîëîñ˜þ ìû ãîëîñ˜åì
òû ãîëîñ˜åøü âû ãîëîñ˜åòå
îí ãîëîñ˜åò îíè ãîëîñ˜þò
also - òðåáîâàòü - to demand

  - ÿ òðåáóþ etc.

� Verbs in -îâàòü/-åâàòü:

ãîëîñîâàòü - to vote

-îâà- is dropped, -ó- is added.

 Notice!
h

 Notice!
h
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� � � � � changing of the stem vowel

� ïåòü - to sing

ÿ ïîþ ìû ïî¸ì

òû ïî¸øü âû ïî¸òå

îí ïî¸ò îíè ïîþò

ÿ æèâó ìû æèâ¸ì

òû æèâ¸øü âû æèâ¸òå

îí æèâ¸ò îíè æèâóò also - ïëûòü - to swim

� -â appears in conjugation:

æèòü - to live

ìûòü - to wash

ÿ ìîþ ìû ìîåì

òû ìîåøü âû ìîåòå

îí ìîåò îíè ìîþò

� Verbs in  -ûòü:

� áðàòü - to take

ÿ áåðó ìû áåð¸ì

òû áåð¸øü âû áåð¸òå

îí áåð¸ò îíè áåðóò

also

áèòü - to strike, ÿ áüþ

ëèòü - to pour, ÿ ëüþ

øèòü - to sew, ÿ øüþ etc.

ïèòü - to drink

ÿ ïüþ ìû ïü¸ì

òû ïü¸øü âû ïü¸òå

îí ïü¸ò îíè ïüþò

� Verbs in  -èòü:



A Basic Modern Russian Grammar

Part 7

V
e
r
b
s

page 101

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a � Verbs in -àòü with consonant interchange throughout conjugation:

ïèñàòü - to write, ñ/ø interchange

ÿ ïèø˜ ìû ï‰øåì

òû ï‰øåøü âû ï‰øåòå

îí ï‰øåò îíè ï‰øóò

also

ðâàòü - to tear,
âðàòü - to lie

ÿ èù˜ ìû ‰ùåì

òû ‰ùåøü âû ‰ùåòå

îí, îíà ‰ùåò îíè ‰ùóò

ñê/ù
èñêàòü - to look for, to seek

ò/÷ - øåïòàòü - to whisper - ÿ øåï÷ó
ê/÷ - ïë‚êàòü - to weep - ÿ ïë‚÷ó
ç/æ - âÿç‚òü - to knit - ÿ âÿæó

� -òè verbs:

� Verbs in -àòü like:

æäàòü - to wait

ÿ æäó ìû æä¸ì
òû æä¸øü âû æä¸òå
îí, îíà æä¸ò îíè æäóò

èäòè - ÿ èäó, òû èä¸øü, îí èä¸ò
to go ìû èä¸ì, âû èä¸òå, îíè èäóò

âåçòè - ÿ âåçó, òû âåç¸øü, îí âåç¸ò
to convey ìû âåç¸ì, âû âåç¸òå, îíè âåçóò

ðàñòè - ÿ ðàñòó, òû ðàñò¸øü, îí ðàñò¸ò
to grow ìû ðàñò¸ì, âû ðàñò¸òå, îíè ðàñòóò

íåñòè - ÿ íåñó, òû íåñ¸øü, îí íåñ¸ò
to carry ìû íåñ¸ì, âû íåñ¸òå, îíè íåñóò

âåñòè - ÿ âåäó, òû âåä¸øü, îí âåä¸ò
to lead ìû âåä¸ì, âû âåä¸òå, îíè âåäóò
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THE IRREGULAR 2-ND CONJUGATION

ÿ ïåêó ìû ïå÷¸ì

òû ïå÷¸øü âû ïå÷¸òå

îí, îíà ïå÷¸ò îíè ïåêóò

The verbs described before had the peculiarity gone throughout

the conjugation. But now you`ll meet with a special case:

� Verbs in -ñòü/çòü:

êëàñòü - to place

ÿ êëàäó ìû êëàä¸ì

òû êëàä¸øü âû êëàä¸òå

îí, îíà êëàä¸ò îíè êëàäóò

� Regular -èòü verbs  are conjugated as ãîâîðèòü:

consonant stem

ïîìíèòü - to remember,  êóðèòü - to smoke,

âåðèòü - to believe, ó÷èòü - to teach, to learn,

äàðèòü - to give (as a present).

vowel stem

ñòðîèòü - to build, ñòîèòü - to coast also

ñòîÿòü - to stand

áîÿòüñÿ - to fear

� Irregular conjugation of è verbs

A consistent  feature of the second conjugation is the change

(mutation) of the consonant in the first person Singular of verbs

ending in -èòü and -åòü.

� Verbs in -÷ü:

ìî÷ü - to be able

ÿ ìîãó ìû ìîæåì

òû ìîæåøü âû ìîæåòå

îí, îíà ìîæåò îíè ìîãóò

÷/ã/æ interchange

also òå÷ü - to flow

ïå÷ü - to bake

 Notice!
h

÷/ê

ê/÷
interchange

So, the 1-st Person Sigular differs from other forms.

 Notice!
h

�

�
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�  -ë appears  in the 1-st Person Singular:

 ëþáèòü - to love, to like

ÿ ëþáëþ ìû ëþáèì
òû ëþáèøü âû ëþáèòå
îí, îíà ëþáèò îíè ëþáÿò

also ãîòîâ|èòü - to cook, to prepare - ÿ ãîòîâëþ,
ñòàâ|èòü - to put - ÿ ñòàâëþ,
ñï|àòü - to sleep - ÿ ñïëþ,
êîðì|èòü - to feed - ÿ êîðìëþ,
ëîâ|èòü - to catch - ÿ ëîâëþ,

òåðï|åòü - to tolerate - ÿ òåðïëþ and some others

ÿ ëå÷˜ ìû ëåò‰ì
òû ëåò‰øü âû ëåò‰òå
îí, îíà ëåò‰ò îíè ëåòÿò

�  ò/÷  interchange:

 ëåòåòü -to fly

ÿ ïðîø˜    ìû ïð‹ñèì
òû ïð‹ñèøü    âû ïð‹ñèòå
îí, îíà ïð‹ñèò    îíè ïð‹ñÿò

�  ñ/ø  interchange:

ïðîñèòü -to ask

�  ò/÷  interchange :

ïëàòèòü -to pay

ÿ ïëà÷˜    ìû ïë‚òèì
òû ïë‚òèøü    âû ïë‚òèòå
îí, îíà ïë‚òèò    îíè ïë‚òÿò

ÿ â‰æó ìû â‰äèì
òû â‰äèøü âû â‰äèòå
îí, îíà â‰äèò îíè â‰äÿò

�  ä/æ  interchange:

 âèäåòü -to see

ñèä|åòü - to sit
ãëàä|èòü - to iron
õîä|èòü - to go, to walk

also
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� õîò|åòü - to want

ÿ õî÷˜ ìû õîò‰ì
òû õ‹÷åøü âû õîò‰òå
îí, îíà õ‹÷åò îíè õîòµò

(also ÷/ò interchange)

�  áåæ|àòü - to run, also ã/æ interchange

ÿ áåãó ìû áåæèì
òû áåæèøü âû áåæèòå
îí, îíà áåæèò îíè áåãóò

� áûòü - to be

Only one form is used - åñòü,

which is the 3-d Person Singular and Plural

� åñòü - to eat

ÿ åì ìû åä|‰ì
òû åøü âû åä|‰òå
îí, îíà åñò îíè åä|µò

�  As for the Past Tense Formation all the verbs

fall into 2 groups

THE PAST TENSE OF THE VERBS

� The Past Tense formation is based on the Gender Principal (Singulars).

� The stem which serves as a base for the Past Tense formation comes

from the infinitive.

The infinitives end in: -òü, -ñòü, -÷ü, -òè, -ñòè, -çòü, -çòè .

� �

Regular Past Tense formation,

modern productive type of verbs,

vowel stem.

First Group

-òü, -ñòü
verbs

Irregular Past Tense formation,

non-productive old type of verbs,

consonant stem.

-÷ü, -òè, -ñòè, -çòü,
-çòè,  several -òü  verbs

Second Group

 Notice!
h

 Notice!
h

IRREGULAR VERBS NOT FOLLOWING ANY PATTERN
A number of verbs do not follow any of the above patterns.

Some of them also include the elements of both conjugations.

See them below:

� �
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First Group, Regular Past Tense Formation

Let us take, for example, the verb to be - áûòü.

� To give the Masculine Past we have to replace -òü by -ë:

áûòü � îí áûë

he was, he has been

So, the full table is:

� The Past agrees also  in Number:

ìû áûëè - we were, we have been
âû áûëè - you were, you have been
îíè áûëè - they were, they have been

Stem + -ëè

Stem + -ë

Inf.

áûòü

-òü verbs, vowel stem�

Stem + -ëà

� The Feminine Past - we replace -òü by -ëà:

áûòü � îíà áûëà

she was, she has been

� The Neuter Past  - we replace -òü by -ëî:

áûòü � ýòî, îíî áûëî

it  was, it has been

Stem + -ëî

�

Singular Plural & Polite

M. ÿ, îí, òû áûë
F. ÿ, îíà, òû áûëà ìû, âû, îíè áûëè
N. ýòî, îíî áûëî
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E.g.

óïàñòü - to fall down
-ñòü verbs

as part of the Regular Group

To get the Past tense forms we have to replace -ñòü by -ë, -ëà, -ëî
or -ëè.

So, the full table of the Past Tense formation of this type of verbs is

as follows:

Some other verbs of the same type:

åñòü - to eat, óêðàñòü - to steal
ïîïàñòü - to get to,
ïðîïàñòü - to disappear, to vanish.

The use of Personal pronouns ÿ and òû with the Past Tense.

Personal pronouns  ÿ - I  and òû (informal «you»)

are of Common Gender.

So, the Gender agreement is determined by the real sex
of a person.

 Notice!
h

òû áûë - you were - òû áûëà

òû óïàë - you fell down - òû óïàëà

ÿ áûë - I was - ÿ áûëà

ÿ óïàë - I fell down - ÿ óïàëà

ÿ òû
� � � �

�

Inf.

óïàñòü Singular Plural & Polite

M. ÿ, îí, òû óïàë
F. ÿ, îíà, òû óïàëà ìû, âû, îíè óïàëè
N. ýòî, îíî óïàëî
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Some other verbs of the same type of the Past Tense Formation:

ïîìî÷ü - to help
îí ïîìîã - he helped
îíà ïîìîãëà - she helped
îíî ïîìîãëî - it helped
îíè ïîìîãëè - they helped
÷/ã - interchange

ïîñòðè÷ü - to cut (hair), grass
îí ïîñòðèã
îíà ïîñòðèãëà
îíî ïîñòðèãëî
îíè ïîñòðèãëè
÷/ã - interchange

òå÷ü - to flow
îí ò¸ê
îíà òåêëà
îíî òåêëî
îíè òåêëè
÷/ê - interchange

èñïå÷ü - to bake
îí èñï¸ê
îíà èñïåêëà
îíè èñïåêëè
÷/ê - interchange

Some types of verbs have no -ë in the Masculine Past.

These are mainly the oldest verbs of the Russian language which

have the consonant stem.

No  -ë is added to this stem in the Masculine Past.

In addition to that the stem consonant is very often replaced

by its  interchanging pair consonant : ÷ by ã, ÷ by ê etc.

Let us take for example the verb ìî÷ü - to be able to,

÷ will be replaced by ã. So, the Past Tense forms are:

IRREGULAR PAST TENSE FORMATION

Verbs ending in ÷ü

ëå÷ü - to  lie down
îí ë¸ã
îíà ëåãëà
îíî ëåãëî
îíè ëåãëè
÷/ã - interchange

 Notice!
h

�

�

�

Singular Plural & Polite

M. ÿ, îí, òû ìîã
F. ÿ, îíà, òû ìîãëà ìû, âû, îíè ìîãëè
N. ýòî, îíî ìîãëî

�

�
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áåðå÷ü - to save, to keep, to guard, to protect
îí áåð¸ã
îíà áåðåãëà
îíè áåðåãëè
÷/ã - interchange

çàæå÷ü - to light, to switch on a lamp
îí çàæ¸ã  or a match
îíà çàæãëà
îíè çàæãëè
÷/ã - interchange

ïåðåñå÷ü - to cross, to intersect
îí ïåðåñ¸ê
îíà ïåðåñåêëà
îíî ïåðåñåêëî
îíè ïåðåñåêëè
÷/ê - interchange

Similar Past Tense formation have lot of other verbs.

Some -åòü verbs (consonant stem) also have the Irregular Past

Tense Formation - no -ë in  the Masculine Past, for example:

So, the Past Tense forms

are as follows:

îí óìåð - he died
îíà óìåðëà - she died
îíè óìåðëè - they died

ïðèâûêíóòü - to get used to
the stem is ïðèâûê-

A lot of -íóòü verbs (consonant stem):

óìåðåòü - to die.

To this type belong

some other verbs:

çàïåðåòü - to lock,
âûòåðåòü - to wipe etc.

So, the Past Tense forms are:

îí ïðèâûê - he got used to
îíà ïðèâûêëà - she got used to
îíè ïðèâûêëè - they got used to

�

�
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ïîãèáíóòü - to perish

çàì¸ðçíóòü - to freeze

âûñîõíóòü - to become dry

ïîãàñíóòü - to go out (about light)

ïîòóõíóòü - to go out (about light)

èñ÷åçíóòü - to disappear, to vanish

îñëåïíóòü - to become blind

ïðîêèñíóòü - to become sour

ïðîìîêíóòü - to become wet

ïðîòóõíóòü - to become rotten etc.

Irregular Past Tense forms of verbs ending in -òè, -ñòè, -çòè, -çòü.

A lot of frequently used verbs ending in -òè, -ñòè, -çòè, -çòü
have the following forms in the Past Tense:

Non-prefixed basic motion verbs

Infinitive Past Tense

«going» verb èäòè � ø¸ë, øëà, øëî, øëè

«carrying» verb âåçòè � â¸ç, âåçëà, âåçëî, âåçëè

íåñòè � í¸ñ, íåñëà, íåñëî, íåñëè

«leading» verb âåñòè � â¸ë, âåëà, âåëî, âåëè

different

stems

These Past Tense forms serve as basic forms for other verbs,

for example:

Some other verbs of the same type:

�

�

}

�

Inf. ïîéòè - to go (from «èäòè»)

Past Tense

ïîø¸ë, ïîøëà, ïîøëî, ïîøëè

�

�
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Inf. óéòè - to leave
(from «èäòè»)

Past Tense

óø¸ë, óøëà, óøëî,
óøëè

Inf. ïðèéòè - to come
(from «èäòè»)

Past Tense

ïðèø¸ë, ïðèøëà, ïðèøëî,
ïðèøëè

� �

Inf. ïðèâåçòè
(from «âåçòè»)

Past Tense

ïðèâ¸ç, ïðèâåçëà, ïðèâåçëî,
ïðèâåçëè

«carrying» verbs

Inf. ïðèíåñòè
(from «íåñòè»)

Past Tense

ïðèí¸ñ, ïðèíåñëà, ïðèíåñëî,
ïðèíåñëè

��

«leading» verbs

Inf. ïðèâåñòè
(from «âåñòè»)

Past Tense

ïðèâ¸ë, ïðèâåëà, ïðèâåëî,
ïðèâåëè

Inf. îòâåñòè
(from «âåñòè»)

Past Tense

îòâ¸ë, îòâåëà, îòâåëî,
îòâåëè

� �

There are many  other

prefixes which not only

add some new shades

of meaning but  can

also  change the

meaning of a verb.

But the formation of

 the Past Tense is

always based  on the

Past Tense forms of

non-prefixed verbs of

motion.
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The above mentioned verbs can have different prefixes

or meanings, but  their Past Tense Formation retains

the same peculiarities.

THE FUTURE TENSE OF THE VERBS
Depending on the Aspect of a verb, there are 2 ways to form

the Future Tense:

The Compound Future for the Imperfectives and

The Simple Future for the Perfectives

The Future Tense

of the verb

«áûòü» - to be
+ The Imperfective

Infinitive

 Notice!
h

Infinitive Past Tense forms

ðàñòè - to grow - ðîñ, ðîñëà, ðîñëî, ðîñëè
ñïàñòè - to save,

to rescue - ñïàñ, ñïàñëà, ñïàñëî, ñïàñëè
öâåñòè - to bloom - öâ¸ë, öâåëà, öâåëî, öâåëè
òðÿñòè - to shake - òðÿñ, òðÿñëà, òðÿñëî, òðÿñëè
ìåñòè - to sweep - ì¸ë, ìåëà, ìåëî, ìåëè
ãðåñòè - to row - ãð¸á, ãðåáëà, ãðåáëè
âëåçòü - to climb up - âëåç, âëåçëà, âëåçëî, âëåçëè
ïîëçòè - to crawl - ïîëç, ïîëçëà, ïîëçëî, ïîëçëè

�

THE COMPOUND FUTURE FOR THE IMPERFECTIVES
consists of two verbs:

ÿ áóäó ñìîòðåòü
òû áóäåøü ñìîòðåòü
îí áóäåò ñìîòðåòü

So, ìû áóäåì ñìîòðåòü
âû áóäåòå ñìîòðåòü
îíè áóäóò ñìîòðåòü

Summary

PRESENT TENSE

So, the Imperfective verbs have the following Tense forms:

ÿ ñìîòðåë       ÿ ñìîòðþ ÿ áóäó ñìîòðåòü

PAST TENSE FUTURE TENSE �

�
�

�
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The Future Perfectives follow all the patterns

of the Present Imperfectives of the same root.

Here are some difficult forms of the Future Perfectives:

ïîíÿòü - to understand
ÿ ïîéìó ìû ïîéì¸ì
- I will understand
òû ïîéì¸øü âû ïîéì¸òå
îí ïîéì¸ò îíè ïîéìóò

íà÷àòü - to start, to begin
ÿ íà÷íó ìû íà÷í¸ì
- I will start
òû íà÷í¸øü âû íà÷í¸òå
îí íà÷í¸ò îíè íà÷íóò

âçÿòü - to take
ÿ âîçüìó ìû âîçüì¸ì
- I will take
òû âîçüì¸øü âû âîçüì¸òå
îí âîçüì¸ò îíè âîçüìóò

ïîñìîòðåë       ïîñìîòðþ

âñòàòü - to get up
ÿ âñòàíó ìû âñòàíåì
- I will get up
òû âñòàíåøü âû âñòàíåòå
îí âñòàíåò îíè âñòàíóò

äàòü - to give
ÿ äàì ìû äàäèì
- I will give
òû äàøü âû äàäèòå
îí äàñò îíè äàäóò

 Notice!
h

Summary
So, the Perfective verbs have the following Tense forms:

�FUTURE TENSEPAST TENSE

ïðîäàòü - to sell
ÿ ïðîäàì ìû ïðîäàäèì
- I will sell
òû ïðîäàøü âû ïðîäàäèòå
îí ïðîäàñò îíè ïðîäàäóò

In most of the cases the Perfectives borrow the patterns of their Future

Tense formation from the Imperfective Present Tense Forms:

The Present Tense Form of the Imperfective:

ß ñìîòðþ.
The Future Tense Form of the Perfective:

ß ïîñìîòðþ.

�

�

�
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ÿ ñÿäó ìû ñÿäåì
- I will sit
òû ñÿäåøü âû ñÿäåòå
îí ñÿäåò îíè ñÿäóò

íàéòè - to find
ÿ íàéäó ìû íàéä¸ì
- I will find
òû íàéä¸øü âû íàéä¸òå
îí íàéä¸ò îíè íàéäóò

ïåðåâåñòè - to translate
ÿ ïåðåâåäó   ìû ïåðåâåä¸ì
- I will translate
òû ïåðåâåä¸øü  âû ïåðåâåä¸òå
îí ïåðåâåä¸ò   îíè ïåðåâåäóò

ïðèåõàòü - to arrive
ÿ ïðèåäó ìû ïðèåäåì
- I will arrive
òû ïðèåäåøü âû ïðèåäåòå
îí ïðèåäåò îíè ïðèåäóò

ïðèäòè - to come
ÿ ïðèäó ìû ïðèä¸ì
- I will come
òû ïðèä¸øü âû ïðèä¸òå
îí ïðèä¸ò îíè ïðèäóò

ïîêàçàòü - to show
ÿ ïîêàæó ìû ïîêàæåì
- I will show
òû ïîêàæåøü âû ïîêàæåòå
îí ïîêàæåò îíè ïîêàæóò

ñêàçàòü - to say, to tell
ÿ ñêàæó ìû ñêàæåì
- I will tell
òû ñêàæåøü âû ñêàæåòå
îí ñêàæåò îíè ñêàæóò

THE IMPERATIVE OF THE VERBS
When asking people to do things Russians make such requests with a form

of the verb called the Imperative + the word «ïîæàëóéñòà» (please).

FORMATION OF THE IMPERATIVE
Both Aspects may have the Imperatives.

There are 3 possible endings for the Imperative:

If you are speaking to someone called òû, drop the -òå.

The basis for the Infinitive is the Present Tense Stem.

�

-éòå
-‰òå
-üòå

If you are speaking

to someone you call «âû»}

Îòêðîéòå! «âû» form,

Îòêðîé! «òû» form.
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vowel stem + -é(òå)

Infinitive Imperative

÷èòàòü ÷èòàé(òå)�

�

 Special  case!
The rarest  ending is -ü(òå),
it is used also after the consonant stems:

çàáûòü - to forget çàáóäü(òå)
îòâåòèòü - to answer îòâåòü(òå)
áûòü - to be áóäü(òå)

�

�

ñàäèòüñÿ âåðíóòüñÿ

If the verb is reflexive it retains the reflexive ending ñÿ/ñü:

 Notice!
h�

The most common ending IS -‰(òå).
Use it if a stem ends in a consonant.

�

Infinitive Present Stem Imperative

ñêàçàòü to say, to tell ñêàç- ç/æ ñêàæ‰(òå)
êóïèòü to buy êóï- êóï‰(òå)
ïðîñòèòü to forgive ïðîñò- ïðîñò‰(òå)
íàïèñàòü to write down íàïèø- ñ/ø íàïèø‰(òå)
ïðèõîäèòü to come ïðèõîä- ïðèõîä‰(òå)
èäòè to go èä- èä‰(òå)
ïîäîæäàòü to wait ïîäîæä- ïîäîæä‰(òå)
ãîâîðèòü to talk, to speak ãîâîð- ãîâîð‰(òå)
ïîçâîíèòü to call ïîçâîí- ïîçâîí‰(òå)
ïðèíåñòè to bring ïðèíåñ- ïðèíåñ‰(òå)
âõîäèòü to enter âõîä- âõîä‰(òå)
ïîìî÷ü to help ïîìîã- ÷/ã ïîìîã‰(òå)

Infinitive Present Stem Imperative

îòêðûòü to open îòêðî- û/î îòêðîé(òå)
äàòü to give äà- äàé(òå)
ïåðåäàòü to pass ïåðåäà- ïåðåäàé(òå)
óçíàòü to find out óçíà- óçíàé(òå)

Ñàäèòåñü! / Ñàäèñü! Have a  seat!
Âåðíèòåñü! / Âåðíèñü! Come back!
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from Perfectives

-ííûé, -åííûé, -òûé
íåçàêîí÷åííûé ðîìàí
- unfinished novel
ðàçáèòûé ñòàêàí - broken  glass

MAIN TYPES OF PARTICIPLES

Short Passive Participles
from Perfectives

(only transitive verbs)

Ìàãàçèí óæå çàêðûò.
The shop has been already
closed.

�

Short  Active Participles
from Imperfectives

= While/when doing smth

Çàêðûâàÿ äâåðü, îí óðîíèë
êëþ÷è. from çàêðûâà|òü
While/when closing the door,

he dropped the keys.
ending in -à, -ÿ,

(-àñü, -ÿñü if Reflexive)

Short  Active Participles
from Perfectives

= Having done smth

Ïðèåõàâ äîìîé, îí ñðàçó æå ë¸ã
ñïàòü. from ïðèåõàòü
Having come back home he went to bed

at once.
ending in -â,

(-âøèñü, if Reflexive)

from Imperfectives

-åìûé, -èìûé
ëþáèìûé ôèëüì - favourite film

from Imperfectives

-þùèé,-óùèé,-àùèé,-ÿùèé

îïàçäûâàþùèé ïàññàæèð,
from îïàçäûâàòü - the
passenger who might miss the
train

��

� �

Long Passive Participles

from Perfectives

-âøèé
îïîçäàâøèé ïàññàæèð,
from îïîçäàòü - the passenger
who has missed the train

Short Participles

� �

Short  Active Participles
Used only in the official or bookish style!

There are always ways to avoid them,

you have only to recognize them.

�

� �

 Notice!
h

�

Long Active Participles

Long  Participles
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PERFECTIVE PARTICIPLES

The agent of the action may be rendered by the Instrumental, for example:

 Instr.

Ýòè êàðòèíû áûëè íàïèñàíû Ðåíóàðîì.
These works were painted by Renoir.

Some participles take ò -
çàíÿò from çàíÿòü - to occupy
îòêðûò from îòêðûòü - to open
çàêðûò from çàêðûòü - to close
îäåò from îäåòü - to dress
âûìûò from âûìûòü- to wash etc.

Past  tense Â÷åðà ìàãàçèí áûë çàêðûò.
The shop was closed yesterday.

Present  tense Ñåãîäíÿ ìàãàçèí çàêðûò.
The shop is closed today.

Future  tense Çàâòðà ìàãàçèí áóäåò çàêðûò.
The shop will be closed tomorrow.

The short Passive Perfective Participles are used only as a

complement to the verb «áûòü - to be»(in Compound Predicates),

for example:

The Short Passive Perfective Participles are used to describe states
which are the results of some actions.

They end  in  -àí, -åí, -ÿí and -ò

These participles agree with the subject in gender and number:

ñäåëàòü - to do, to have smth done

 Notice!
h

�

�

�

M. ñäåëàí    F. ñäåëàíà N. ñäåëàíî

Pl. ñäåëàíû
M. Ðåìîíò ñäåëàí. - The renovation has been done.
F. Ðàáîòà  ñäåëàíà. - The work has been done.
N. Âñ¸ ñäåëàíî. - Everything has been done.
Pl. Âñå äåëà ñäåëàíû.  - All the things have been done.

�  �  �

�

�

�



LONG PARTICIPLES AS ADJECTIVES AND NOUNS

Many long participles are also used  as adjectives or nouns.

Most common long participles used  as adjectives:

следующий - next
будущий - next
настоящий - present, real
подходящий - suitable
выдающийся - outstanding
любимый - favourite
уважаемый - respected,

honourable
необходимый - indispensable,

necessary
независимый - independant

also
сломаный замок - broken lock
жареное мясо - roasted meat
маринованные огурцы - pickled

cucumbers
копчёная колбаса - smoked sausage
молотый кофе - ground coffee
тёртый сыр - grated cheese
взбитые сливки - whipped cream
нарезаная колбаса - sliced sausage

etc.

Long participles used as nouns (participial nouns):

настоящее - the present
будущее - the future
прошлое - the past
сумасшедший - a madman
раненый - a wounded person
обвиняемый - the accused
заключённый - a convict
прохожий - a passer-by
служащий - a civil servant
учащийся - pupils, students
присутствующие - people present at...
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� action in progress ��
Îí ïèñ‚ë ðîìàí öåëûé ãîä.
He was writing his novel for the whole year.

� repeated action �	�
Îí ïèñ‚ë êàæäûé äåíü. He wrote every day.

� statement of fact ��
-×òî îí äåëàë â ïðîøëîì ãîäó? What did he do last year?
-Ïèñ‚ë ðîìàí. He wrote a novel.

� succesion of events �����
Â ñóááîòó îí ÷èòàë, ãóëÿë, èãðàë â òåííèñ è ïèñ‚ë ðîìàí.
On Saturday he read, took a walk, played tennis and wrote his
novel.

�

SOME  FACTORS WHICH DETERMINE THE CHOICE OF AN ASPECT
� If you are asked a question with an Imperfective verb you have to use

an Imperfecive verb in your reply, for example:
     Imp.

- ×òî òû äåëàë â÷åðà? What did you do yesterday?
    Imp.

- ß ðàáîòàë. I worked.
     Follow the rule:

÷àñòî - often
èíîãäà - sometimes
âñåãäà - always
íèêîãäà - never
ðåäêî - seldom
íåñêîëüêî ðàç - several times

1 ðàç â íåäåëþ - once a week
ìíîãî ðàç - many times

êàæäûé äåíü - every day
other expressions with êàæäûé

ïî óòðàì - in the mornings
ïî ïîíåäåëüíèêàì - on Mondays etc.

� The Imperfective aspect is used with the time expressions denoting

frequency or occurence:

� Perfective verbs describe  the completion of a single action.

Usually, a result is implied, for example:

Îí íàïèñ‚ë ðîìàí. ��	 He has written a novel.

  Aspect in Question Aspect in Answer

  Imperfective � Imperfective

  Perferfective � Perferfective

USAGE  (MEANING)  OF  THE  ASPECTS
Imperfective verbs describe:
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Below you will find a practical table of basic forms of most common verbs
of both Aspects:

The verb áûòü - to be
Past Present Future

ÿ, îí, òû áûë åñòü - is used ÿ áóäó
ÿ, îíà, òû áûëà only in the òû áóäåøü
ýòî áûëî Possessive îí, îíà áóäåò
ìû, âû, îíè áûëè Constructions ìû áóäåì

âû áóäåòå
îíè áóäóò

ìî÷ü/ñìî÷ü - can, to be able to, to manage
Past Present Future
ÿ, îí, òû ìîã/ñìîã ÿ ìîãó ÿ ñìîãó
ÿ, îíà, òû ìîãëà/ñìîãëà òû ìîæåøü òû ñìîæåøü
îíî ìîãëî/ñìîãëî îí, îíà ìîæåò îí, îíà ñìîæåò
ìû, âû, îíè ìîãëè/ñìîãëè ìû ìîæåì ìû ñìîæåì

âû ìîæåòå âû ñìîæåòå
îíè ìîãóò îíè ñìîãóò

õîòåòü - to want, to wish
Past Present
ÿ, îí, òû õîòåë ÿ õî÷ó
ÿ, îíà, òû õîòåëà òû õî÷åøü
ýòî õîòåëî îí, îíà õî÷åò
ìû, âû, îíè õîòåëè ìû õîòèì

âû õîòèòå
îíè õîòÿò

äàâàòü/äàòü - to give
Past Present Future
ÿ, îí, òû äàë ÿ äàþ ÿ äàì
ÿ, îíà, òû äàëà òû äà¸øü òû äàøü
ýòî äàëî îí, îíà äà¸ò îí, îíà äàñò
ìû, âû, îíè äàëè ìû äà¸ì ìû äàäèì

âû äà¸òå âû äàäèòå
îíè äàþò îíè äàäóò

åñòü/ñúåñòü - to eat
Past Present Future
ÿ, îí, òû åë ÿ åì ÿ áóäó åñòü etc.
ÿ, îíà, òû åëà òû åøü
ìû, âû, îíè åëè îí, îíà åñò

ÿ, îí, òû ñúåë ÿ ñúåì ìû ñúåäèì
ÿ, îíà, òû ñúåëà òû ñúåøü âû ñúåäèòå
ìû, âû, îíè ñúåëè îí, îíà  ñúåñò îíè ñúåäÿò
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ûò,íî,ÿ

ëÿçâ ëÿçâ ëÿçâ ëÿçâ ëÿçâ
üòÿçâ/üòàðá üòÿçâ/üòàðá üòÿçâ/üòàðá üòÿçâ/üòàðá üòÿçâ/üòàðá ekatot-

àíî,íî ò¸ðåá ò¸ðåá ò¸ðåá ò¸ðåá ò¸ðåá
àíî,íî ò¸ìüçîâ ò¸ìüçîâ ò¸ìüçîâ ò¸ìüçîâ ò¸ìüçîâ

ûò,íî,ÿ

,ëåäèâ ,ëåäèâ ,ëåäèâ ,ëåäèâ ,ëåäèâ
ëåäèâó

üòåäèâó/üòåäèâ üòåäèâó/üòåäèâ üòåäèâó/üòåäèâ üòåäèâó/üòåäèâ üòåäèâó/üòåäèâ eesot-

àíî,íî òèäèâ òèäèâ òèäèâ òèäèâ òèäèâ
àíî,íî òèäèâó òèäèâó òèäèâó òèäèâó òèäèâó

ûò,íî,ÿ

ÿñëóíðåâ ÿñëóíðåâ ÿñëóíðåâ ÿñëóíðåâ ÿñëóíðåâ
ÿñüòàùàðâçîâ ÿñüòàùàðâçîâ ÿñüòàùàðâçîâ ÿñüòàùàðâçîâ ÿñüòàùàðâçîâ ///// ÿñüòóíðåâ ÿñüòóíðåâ ÿñüòóíðåâ ÿñüòóíðåâ ÿñüòóíðåâ nruterot-

àíî,íî ÿñòåàùàðâçîâ ÿñòåàùàðâçîâ ÿñòåàùàðâçîâ ÿñòåàùàðâçîâ ÿñòåàùàðâçîâ
àíî,íî ÿñò¸íðåâ ÿñò¸íðåâ ÿñò¸íðåâ ÿñò¸íðåâ ÿñò¸íðåâ

ûò,íî,ÿ

ëàòñâ ëàòñâ ëàòñâ ëàòñâ ëàòñâ
üòàòñâ/üòàâàòñâ üòàòñâ/üòàâàòñâ üòàòñâ/üòàâàòñâ üòàòñâ/üòàâàòñâ üòàòñâ/üòàâàòñâ putegot-

àíî,íî ò¸àòñâ ò¸àòñâ ò¸àòñâ ò¸àòñâ ò¸àòñâ
àíî,íî òåíàòñâ òåíàòñâ òåíàòñâ òåíàòñâ òåíàòñâ

ûò,íî,ÿ

,ëèðîâîã ,ëèðîâîã ,ëèðîâîã ,ëèðîâîã ,ëèðîâîã
ëàçàêñ

üòàçàêñ/üòèðîâîã üòàçàêñ/üòèðîâîã üòàçàêñ/üòèðîâîã üòàçàêñ/üòèðîâîã üòàçàêñ/üòèðîâîã yas,kaeps,klatot-

àíî,íî òèðîâîã òèðîâîã òèðîâîã òèðîâîã òèðîâîã
àíî,íî òåæàêñ òåæàêñ òåæàêñ òåæàêñ òåæàêñ

ûò,íî,ÿ

,ëàëåä ,ëàëåä ,ëàëåä ,ëàëåä ,ëàëåä
ëàëåäñ

üòàëåäñ/üòàëåä üòàëåäñ/üòàëåä üòàëåäñ/üòàëåä üòàëåäñ/üòàëåä üòàëåäñ/üòàëåä odot-

àíî,íî òåàëåä òåàëåä òåàëåä òåàëåä òåàëåä
àíî,íî ,òåàëåäñ ,òåàëåäñ ,òåàëåäñ ,òåàëåäñ ,òåàëåäñ

üòàëåäòåäóá

ûò,íî,ÿ

ëàäæ ëàäæ ëàäæ ëàäæ ëàäæ
üòàäæîäîï/üòàäæ üòàäæîäîï/üòàäæ üòàäæîäîï/üòàäæ üòàäæîäîï/üòàäæ üòàäæîäîï/üòàäæ tiawot-

àíî,íî ò¸äæ ò¸äæ ò¸äæ ò¸äæ ò¸äæ
àíî,íî òåäóá òåäóá òåäóá òåäóá òåäóá

üòàäæ üòàäæ üòàäæ üòàäæ üòàäæ ,,,,, ò¸äæîäîï ò¸äæîäîï ò¸äæîäîï ò¸äæîäîï ò¸äæîäîï

ûò,íî,ÿ

ëèæ ëèæ ëèæ ëèæ ëèæ
üòèæ üòèæ üòèæ üòèæ üòèæ evilot-

àíî,íî ò¸âèæ ò¸âèæ ò¸âèæ ò¸âèæ ò¸âèæ
àíî,íî üòèæòåäóá üòèæòåäóá üòèæòåäóá üòèæòåäóá üòèæòåäóá

ûò,íî,ÿ

,ëèíîâç ,ëèíîâç ,ëèíîâç ,ëèíîâç ,ëèíîâç
ëèíîâçîï

üòèíîâçîï/üòèíîâç üòèíîâçîï/üòèíîâç üòèíîâçîï/üòèíîâç üòèíîâçîï/üòèíîâç üòèíîâçîï/üòèíîâç enohpot,llacot-

àíî,íî òèíîâç òèíîâç òèíîâç òèíîâç òèíîâç
àíî,íî òèíîâçîï òèíîâçîï òèíîâçîï òèíîâçîï òèíîâçîï

ûò,íî,ÿ

ëèæîëîï ëèæîëîï ëèæîëîï ëèæîëîï ëèæîëîï
üòèæîëîï/üòñàëê üòèæîëîï/üòñàëê üòèæîëîï/üòñàëê üòèæîëîï/üòñàëê üòèæîëîï/üòñàëê tupot-

àíî,íî ò¸äàëê ò¸äàëê ò¸äàëê ò¸äàëê ò¸äàëê
àíî,íî òèæîëîï òèæîëîï òèæîëîï òèæîëîï òèæîëîï

ûò,íî,ÿ

ã¸ë ã¸ë ã¸ë ã¸ë ã¸ë
ü÷åë/ÿñüòèæîë ü÷åë/ÿñüòèæîë ü÷åë/ÿñüòèæîë ü÷åë/ÿñüòèæîë ü÷åë/ÿñüòèæîë nwodeilot,debotogot-

àíî,íî ÿñòèæîë ÿñòèæîë ÿñòèæîë ÿñòèæîë ÿñòèæîë
àíî,íî òåæÿë òåæÿë òåæÿë òåæÿë òåæÿë

ûò,íî,ÿ

ëàæåë ëàæåë ëàæåë ëàæåë ëàæåë
üòàæåë üòàæåë üòàæåë üòàæåë üòàæåë eilot-

àíî,íî òèæåë òèæåë òèæåë òèæåë òèæåë

àíî,íî

üòàæåëòåäóá üòàæåëòåäóá üòàæåëòåäóá üòàæåëòåäóá üòàæåëòåäóá

ûò,íî,ÿ

ëèáþë ëèáþë ëèáþë ëèáþë ëèáþë
üòèáþë üòèáþë üòèáþë üòèáþë üòèáþë ekil,evolot-

àíî,íî òèáþë òèáþë òèáþë òèáþë òèáþë

àíî,íî

üòèáþëòåäóá üòèáþëòåäóá üòèáþëòåäóá üòèáþëòåäóá üòèáþëòåäóá

ûò,íî,ÿ

ë¸øàí ë¸øàí ë¸øàí ë¸øàí ë¸øàí
èòéàí/üòèäîõàí èòéàí/üòèäîõàí èòéàí/üòèäîõàí èòéàí/üòèäîõàí èòéàí/üòèäîõàí dnifot-

àíî,íî òèäîõàí òèäîõàí òèäîõàí òèäîõàí òèäîõàí
àíî,íî ò¸äéàí ò¸äéàí ò¸äéàí ò¸äéàí ò¸äéàí

ûò,íî,ÿ

ëûðêòî ëûðêòî ëûðêòî ëûðêòî ëûðêòî
üòûðêòî/üòàâûðêòî üòûðêòî/üòàâûðêòî üòûðêòî/üòàâûðêòî üòûðêòî/üòàâûðêòî üòûðêòî/üòàâûðêòî nepoot-

àíî,íî òåàâûðêòî òåàâûðêòî òåàâûðêòî òåàâûðêòî òåàâûðêòî
àíî,íî òåîðêòî òåîðêòî òåîðêòî òåîðêòî òåîðêòî

ûò,íî,ÿ

,ë‚ñèïàí ,ë‚ñèïàí ,ë‚ñèïàí ,ë‚ñèïàí ,ë‚ñèïàí
ë‚ñèï

üòàñèïàí/üòàñèï üòàñèïàí/üòàñèï üòàñèïàí/üòàñèï üòàñèïàí/üòàñèï üòàñèïàí/üòàñèï etirwot-

àíî,íî òåøèï òåøèï òåøèï òåøèï òåøèï
àíî,íî òåøèïàí òåøèïàí òåøèïàí òåøèïàí òåøèïàí



A Basic Modern Russian Grammar

Part 7

V
e
r
b
s

page 121

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a .csaM,tsaP .csaM,tsaP .csaM,tsaP .csaM,tsaP .csaM,tsaP .gniS,.p-3dnatneserP&.fnI .gniS,.p-3dnatneserP&.fnI .gniS,.p-3dnatneserP&.fnI .gniS,.p-3dnatneserP&.fnI .gniS,.p-3dnatneserP&.fnI .gniS,.p-3,erutuF .gniS,.p-3,erutuF .gniS,.p-3,erutuF .gniS,.p-3,erutuF .gniS,.p-3,erutuF

ûò,íî,ÿ

ëåïñ,ëåï ëåïñ,ëåï ëåïñ,ëåï ëåïñ,ëåï ëåïñ,ëåï
üòåïñ/üòåï üòåïñ/üòåï üòåïñ/üòåï üòåïñ/üòåï üòåïñ/üòåï gnisot-

àíî,íî ò¸îï ò¸îï ò¸îï ò¸îï ò¸îï
àíî,íî üòåïòåäóá üòåïòåäóá üòåïòåäóá üòåïòåäóá üòåïòåäóá
àíî,íî ò¸îïñ ò¸îïñ ò¸îïñ ò¸îïñ ò¸îïñ

ûò,íî,ÿ

ëàçàêîï ëàçàêîï ëàçàêîï ëàçàêîï ëàçàêîï
üòàçàêîï/üòàâûçàêîï üòàçàêîï/üòàâûçàêîï üòàçàêîï/üòàâûçàêîï üòàçàêîï/üòàâûçàêîï üòàçàêîï/üòàâûçàêîï wohsot-

àíî,íî òåàâûçàêîï òåàâûçàêîï òåàâûçàêîï òåàâûçàêîï òåàâûçàêîï
àíî,íî òåæàêîï òåæàêîï òåæàêîï òåæàêîï òåæàêîï

ûò,íî,ÿ

ëèïóê ëèïóê ëèïóê ëèïóê ëèïóê
üòèïóê/üòàïóêîï üòèïóê/üòàïóêîï üòèïóê/üòàïóêîï üòèïóê/üòàïóêîï üòèïóê/üòàïóêîï yubot-

àíî,íî òåàïóêîï òåàïóêîï òåàïóêîï òåàïóêîï òåàïóêîï
àíî,íî òèïóê òèïóê òèïóê òèïóê òèïóê

ûò,íî,ÿ

ëè÷óëîï ëè÷óëîï ëè÷óëîï ëè÷óëîï ëè÷óëîï
÷óëîï ÷óëîï ÷óëîï ÷óëîï ÷óëîï üòè÷óëîï/üòà üòè÷óëîï/üòà üòè÷óëîï/üòà üòè÷óëîï/üòà üòè÷óëîï/üòà eviecer,tegot-

àíî,íî òåà÷óëîï òåà÷óëîï òåà÷óëîï òåà÷óëîï òåà÷óëîï
àíî,íî òè÷óëîï òè÷óëîï òè÷óëîï òè÷óëîï òè÷óëîï

ûò,íî,ÿ

,ãîìîï ,ãîìîï ,ãîìîï ,ãîìîï ,ãîìîï
ëàãîìîï

ü÷îìîï/üòàãîìîï ü÷îìîï/üòàãîìîï ü÷îìîï/üòàãîìîï ü÷îìîï/üòàãîìîï ü÷îìîï/üòàãîìîï plehot-

àíî,íî òåàãîìîï òåàãîìîï òåàãîìîï òåàãîìîï òåàãîìîï
àíî,íî òåæîìîï òåæîìîï òåæîìîï òåæîìîï òåæîìîï

ûò,íî,ÿ

ëÿíîï ëÿíîï ëÿíîï ëÿíîï ëÿíîï
üòÿíîï/üòàìèíîï üòÿíîï/üòàìèíîï üòÿíîï/üòàìèíîï üòÿíîï/üòàìèíîï üòÿíîï/üòàìèíîï dnatsrednuot-

àíî,íî òåàìèíîï òåàìèíîï òåàìèíîï òåàìèíîï òåàìèíîï
àíî,íî ò¸ìéîï ò¸ìéîï ò¸ìéîï ò¸ìéîï ò¸ìéîï

ûò,íî,ÿ

ëàëñîï ëàëñîï ëàëñîï ëàëñîï ëàëñîï
üòàëñîï/üòàëûñîï üòàëñîï/üòàëûñîï üòàëñîï/üòàëûñîï üòàëñîï/üòàëûñîï üòàëñîï/üòàëûñîï dnesot-

àíî,íî òåàëûñîï òåàëûñîï òåàëûñîï òåàëûñîï òåàëûñîï
àíî,íî ò¸ëøîï ò¸ëøîï ò¸ëøîï ò¸ëøîï ò¸ëøîï

ûò,íî,ÿ

ëèñîðï ëèñîðï ëèñîðï ëèñîðï ëèñîðï
üòèñîðïîï/üòèñîðï üòèñîðïîï/üòèñîðï üòèñîðïîï/üòèñîðï üòèñîðïîï/üòèñîðï üòèñîðïîï/üòèñîðï htmsodotksaot-

àíî,íî òèñîðï òèñîðï òèñîðï òèñîðï òèñîðï
àíî,íî òèñîðïîï òèñîðïîï òèñîðïîï òèñîðïîï òèñîðïîï

ûò,íî,ÿ

ëåñ ëåñ ëåñ ëåñ ëåñ
üòñåñ/ÿñüòèäàñ üòñåñ/ÿñüòèäàñ üòñåñ/ÿñüòèäàñ üòñåñ/ÿñüòèäàñ üòñåñ/ÿñüòèäàñ tisaekatot,nwodtisot-

àíî,íî ÿñòèäàñ ÿñòèäàñ ÿñòèäàñ ÿñòèäàñ ÿñòèäàñ
àíî,íî òåäÿñ òåäÿñ òåäÿñ òåäÿñ òåäÿñ

ûò,íî,ÿ

ëåäèñ ëåäèñ ëåäèñ ëåäèñ ëåäèñ
üòåäèñ üòåäèñ üòåäèñ üòåäèñ üòåäèñ tisot-

àíî,íî òèäèñ òèäèñ òèäèñ òèäèñ òèäèñ
àíî,íî

üòåäèñòåäóá üòåäèñòåäóá üòåäèñòåäóá üòåäèñòåäóá üòåäèñòåäóá

ûò,íî,ÿ

ëàøóëñ ëàøóëñ ëàøóëñ ëàøóëñ ëàøóëñ
üòàøóëñ üòàøóëñ üòàøóëñ üòàøóëñ üòàøóëñ netsilot-

àíî,íî òåàøóëñ òåàøóëñ òåàøóëñ òåàøóëñ òåàøóëñ
àíî,íî

üòàøóëñòåäóá üòàøóëñòåäóá üòàøóëñòåäóá üòàøóëñòåäóá üòàøóëñòåäóá

îòý

üñîëè÷óëñ üñîëè÷óëñ üñîëè÷óëñ üñîëè÷óëñ üñîëè÷óëñ .N

ÿñüòè÷óëñ/ÿñüòà÷óëñ ÿñüòè÷óëñ/ÿñüòà÷óëñ ÿñüòè÷óëñ/ÿñüòà÷óëñ ÿñüòè÷óëñ/ÿñüòà÷óëñ ÿñüòè÷óëñ/ÿñüòà÷óëñ neppahot-

îòý ÿñòåà÷óëñ ÿñòåà÷óëñ ÿñòåà÷óëñ ÿñòåà÷óëñ ÿñòåà÷óëñ
îòý ÿñòè÷óëñ ÿñòè÷óëñ ÿñòè÷óëñ ÿñòè÷óëñ ÿñòè÷óëñ

ûò,íî,ÿ

ëàøûëñ ëàøûëñ ëàøûëñ ëàøûëñ ëàøûëñ ,,,,,

ëàøûëñó ëàøûëñó ëàøûëñó ëàøûëñó ëàøûëñó

üòàøûëñó/üòàøûëñ üòàøûëñó/üòàøûëñ üòàøûëñó/üòàøûëñ üòàøûëñó/üòàøûëñ üòàøûëñó/üòàøûëñ raehot-

àíî,íî òèøûëñ òèøûëñ òèøûëñ òèøûëñ òèøûëñ
àíî,íî òèøûëñó òèøûëñó òèøûëñó òèøûëñó òèøûëñó

ûò,íî,ÿ

,ëåðòîìñ ,ëåðòîìñ ,ëåðòîìñ ,ëåðòîìñ ,ëåðòîìñ
ëåðòîìñîï

üòåðòîìñîï/üòåðòîìñ üòåðòîìñîï/üòåðòîìñ üòåðòîìñîï/üòåðòîìñ üòåðòîìñîï/üòåðòîìñ üòåðòîìñîï/üòåðòîìñ ,hctawot-

takool,eesot

àíî,íî òèðòîìñ òèðòîìñ òèðòîìñ òèðòîìñ òèðòîìñ

àíî,íî

òåäóá òåäóá òåäóá òåäóá òåäóá üòåðòîìñ üòåðòîìñ üòåðòîìñ üòåðòîìñ üòåðòîìñ ,

òèðòîìñîï òèðòîìñîï òèðòîìñîï òèðòîìñîï òèðòîìñîï

ûò,íî,ÿ

ëèñîðïñ ëèñîðïñ ëèñîðïñ ëèñîðïñ ëèñîðïñ
üòèñîðïñ/üòàâèøàðïñ üòèñîðïñ/üòàâèøàðïñ üòèñîðïñ/üòàâèøàðïñ üòèñîðïñ/üòàâèøàðïñ üòèñîðïñ/üòàâèøàðïñ ksaot-

àíî,íî òåàâèøàðïñ òåàâèøàðïñ òåàâèøàðïñ òåàâèøàðïñ òåàâèøàðïñ
àíî,íî òèñîðïñ òèñîðïñ òèñîðïñ òèñîðïñ òèñîðïñ

ûò,íî,ÿ

,ëàòè÷ ,ëàòè÷ ,ëàòè÷ ,ëàòè÷ ,ëàòè÷
ëàòè÷îðï

üòàòè÷îðï/üòàòè÷ üòàòè÷îðï/üòàòè÷ üòàòè÷îðï/üòàòè÷ üòàòè÷îðï/üòàòè÷ üòàòè÷îðï/üòàòè÷ daerot-

àíî,íî òåàòè÷ òåàòè÷ òåàòè÷ òåàòè÷ òåàòè÷

àíî,íî

üòàòè÷òåäóá üòàòè÷òåäóá üòàòè÷òåäóá üòàòè÷òåäóá üòàòè÷òåäóá
àíî,íî òåàòè÷îðï òåàòè÷îðï òåàòè÷îðï òåàòè÷îðï òåàòè÷îðï
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This part deals with:

� The Reflexive Verbs (-ñÿ verbs)
� Modal Verbs  and  Constructions

� Possessive Constructions

� Russian Word Order

Part 8

Verbs and Constructions

Ìàãàçèí çàêðûë|ñÿ.

Ìàãàçèí çàêðûâàåò|ñÿ.

Íå âîëíóé|ñÿ!

-ñÿ is also attached to all active participles.

-ñü is attached to forms ending in a vowel, for example:

Îíà åù¸ íå âåðíóëà|ñü.

THE REFLEXIVE VERBS (-ñÿ verbs)
The  suffix -ñÿ (ñü) was originally the Accusative of the Reflexive

pronounñåáÿ - self. In many verbs the reflexive meaning of the

suffix has been lost, but there are also verbs in which this meaning

has been preserved: the so called «true reflexives».

The conjugation of a reflexive -ñÿ verb does not differ from its

non-reflexivepair verb.

The ending -ñÿ is attached to verb forms ending in a consonant

or -é:

vowel + -ñü

consonant or -é + -ñÿ

E.g.

�

�

�

�

�



A Basic Modern Russian Grammar

Part 8

V
e
r
b
s
 a

n
d
  

C
o
n

s
tr

u
c
ti

o
n

s

page 123

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a

MAIN USE OF THE REFLEXIVES
The «true» Reflexives
A group of «true» Reflexives is limited to «grooming»verbs:

There are also 2 Aspect forms:

  Imp. Perf.

îäåâàòüñÿ / îäåòüñÿ

�

�

Imperfective Perfective

êðàñèòüñÿ íàêðàñèòüñÿ - to make up one's face

êðàñèòüñÿ ïîêðàñèòüñÿ - to dye one's hair

ïðè÷¸ñûâàòüñÿ ïðè÷åñàòüñÿ - to do one's hair

ïåðåîäåâàòüñÿ ïåðåîäåòüñÿ - to change one's clothes

îäåâàòüñÿ îäåòüñÿ - to dress oneself

ðàçäåâàòüñÿ ðàçäåòüñÿ - to undress oneself

îáóâàòüñÿ îáóòüñÿ - to put on one's shoes

ìûòüñÿ ïîìûòüñÿ - to wash oneself

ïàðèòüñÿ ïîïàðèòüñÿ - to go to sauna

óìûâàòüñÿ óìûòüñÿ - to wash one's hands and face

êóïàòüñÿ èñêóïàòüñÿ - to bathe oneself

áðèòüñÿ ïîáðèòüñÿ - to shave oneself

îêàçûâàòüñÿ â îêàçàòüñÿ â - to find him/herself in/at

ãîòîâèòüñÿ ïðèãîòîâèòüñÿ - to get oneself ready
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The Reflexives can be used in the  sentences with inanimate objects
and the action is presented as if preformed by itself:

Äâåðü îòêðûëàñü. The door opened.

Ñïåêòàêëü íà÷èíàåòñÿ â 1900. The performance starts at 1900.

Âäðóã êîìïüþòåð îòêëþ÷èëñÿ. Suddenly the computer switched off.

Âî ñêîëüêî îòêðûâàåòñÿ ìàãàçèí? When does the shop open?

Ó ìåíÿ ñëîìàëàñü ìàøèíà. My car broke.

�

Imperfective Perfective

çàêðûâàòüñÿ çàêðûòüñÿ - to close
âêëþ÷àòüñÿ âêëþ÷èòüñÿ - to switch on
ðàçëèâàòüñÿ ðàçëèòüñÿ - to spill
ïðîäîëæàòüñÿ ïðîäîëæèòüñÿ - to continue
óìåíüøàòüñÿ óìåíüøèòüñÿ - to decrease, to lessen
óâåëè÷èâàòüñÿ óâåëè÷èòüñÿ - to increase, to grow
óëó÷øàòüñÿ óëó÷øèòüñÿ - to improve
óõóäøàòüñÿ óõóäøèòüñÿ - to deteriorate
îñòàíàâëèâàòüñÿ îñòàíîâèòüñÿ - to stop

òåðÿòüñÿ ïîòåðÿòüñÿ - to get lost

and some others

 ïèñàòü � Êàê ýòî ïèøåòñÿ?

- How is this word spelt?

 ÷èòàòü � Êàê ÷èòàåòñÿ ýòî ñëîâî?

- How is this word pronounced?

 ñòèðàòü � Êàê ñòèðàåòñÿ ýòîò ñâèòåð?

- How to wash this sweater?

 ïåðåâîäèòü � Êàê ïåðåâîäèòñÿ ýòî ñëîâî?

- How is this word translated?

 âêëþ÷àòü � Êàê âêëþ÷àåòñÿ ýòà ïëèòà?

- How to switch on this stove?

 íàõîäèòü � Ãäå íàõîäèòñÿ ýòîò  áàíê?

- Where is this bank situated?

 The Reflexives with the passive meaning
Reflexive suffix adds the passive meaning to many transitive verbs:

non - Reflexives Reflexives

There is usually a third-person subject in these sentences.

�

 also
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The Reflexives  are used to describe human states or feelings:

Imperfective

áîÿòüñÿ + gen. - to fear

èñïóãàòüñÿ + gen. - to get frightened

êàçàòüñÿ - to seem

íàäåÿòüñÿ íà + acc. - to hope for
Imperfective / Perfective

íðàâèòüñÿ/ïîíðàâèòüñÿ + dat. - to like (used only impersonally)

óëûáàòüñÿ/óëûáíóòüñÿ + dat. - to smile

ñìåÿòüñÿ/ïîñìåÿòüñÿ íàä + instr. - to laugh at

ãîðäèòüñÿ + instr. - to be proud of

óäèâëÿòüñÿ/óäèâèòüñÿ + dat. - to be surprised

áåñïîêîèòüñÿ/çàáåñïîêîèòüñÿ - to worry

âîëíîâàòüñÿ/çàâîëíîâàòüñÿ - to get excited

ðàäîâàòüñÿ/îáðàäîâàòüñÿ + dat. - to rejoice

ðàññòðàèâàòüñÿ/ðàññòðîèòüñÿ + èç-çà + gen. - to get upset

ñåðäèòüñÿ/ðàññåðäèòüñÿ íà + acc. - to get angry with

ïðîñûïàòüñÿ/ïðîñíóòüñÿ - to wake up

âûñûïàòüñÿ/âûñïàòüñÿ - to have a good sleep

íàïèâàòüñÿ/íàïèòüñÿ - to get drunk

Ìîÿ ñîáàêà íå êóñàåòñÿ.

My dog does not bite.

The Reflexives  are also used to denote human activities or actions:

Imperfective

çàíèìàòüñÿ + instr. - to go in for, to study

ó÷èòüñÿ - to study
Imperfective / Perfective

êàòàòüñÿ/ïîêàòàòüñÿ - to ride

âîçâðàùàòüñÿ/âåðíóòüñÿ - to come back

óâëåêàòüñÿ/óâëå÷üñÿ - to get involved into

îøèáàòüñÿ/îøèáèòüñÿ - to make a mistake

The Reflexives  are used to denote a purposeful action:

ñòàðàòüñÿ/ïîñòàðàòüñÿ  - to try

ïûòàòüñÿ/ïîïûòàòüñÿ - to attempt

äîáèâàòüñÿ/äîáèòüñÿ + gen. - to achieve

Special case:

�

 Notice!
h

�

�

�
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Other verbs with a similar meaning:

The Reflexives are used to denote a  joint action:

Ìû ïîçíàêîìèëèñü â Ìîñêâå. We met in Moscow.

Ìû ñ íèì ïîçíàêîìèëèñü â Ìîñêâå.

ß ïîçíàêîìèëñÿ ñ íèì â Ìîñêâå.

The counterpart is expressed by c + Instrumental - ñ íèì

Imperfective Perfective

äîãîâàðèâàòüñÿ äîãîâîðèòüñÿ - to settle,  to agree

âèäåòüñÿ óâèäåòüñÿ - to see each other

ñîáèðàòüñÿ ñîáðàòüñÿ - to gather

æåíèòüñÿ ïîæåíèòüñÿ - to marry, to get married

çäîðîâàòüñÿ ïîçäîðîâàòüñÿ- to say hello

ïðîùàòüñÿ ïðîñòèòüñÿ - to say good-bye

îáúåäèíÿòüñÿ îáúåäèíèòüñÿ - to unite

ðàçâîäèòüñÿ ðàçâåñòèñü - to divorce

ññîðèòüñÿ ïîññîðèòüñÿ - to quarrel

ìèðèòüñÿ ïîìèðèòüñÿ - to settle peace

öåëîâàòüñÿ ïîöåëîâàòüñÿ - to kiss

îáíèìàòüñÿ îáíÿòüñÿ - to embrace each other

�

MODAL VERBS AND CONSTRUCTIONS
The sentences with the modal verbs or constructions can be:

� �

Personal sentences or Impersonal  sentences

� with ìî÷ü/ñìî÷ü � with íàäî or  íóæíî

� with äîëæåí � with  ìîæíî/íåëüçÿ

� with âîçìîæíî/íåâîçìîæíî

� �
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� Personal sentences with äîëæåí + infinitive

They express obligation, necessity or supposition, for example:

ß äîëæåí èäòè.

I have to go = I must go = I have to go.

Îíà äîëæíà ñåé÷àñ ïðèåõàòü.

She should be here soon.

Äîëæåí changes according to gender and number,

like the Past Tense forms of the verbs:

PERSONAL SENTENCES

� Personal sentences with ìî÷ü/ñìî÷ü + Infinitive,

ìî÷ü/ñìî÷ü - can, be able to

Infinitive   Present    Past, Masc.

Perfective: ìî÷ü � ÿ ìîãó / ÿ ìîã

  Future    Past

Imperfective: ñìî÷ü � ÿ ñìîãó / ÿ ñìîã

E.g. ß íå ìîãó ïðèåõàòü. I cannot come.

ß íå ñìîã ïðèåõàòü. I could not come./I failed to come.

�

  Masc. ÿ, îí, òû äîëæåí

  Fem. ÿ, îíà, òû äîëæíà

  Pl. & Pol. ìû, âû, îíè äîëæíû

�
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ß äóìàþ, ýòî âîçìîæíî ñäåëàòü.

I think, it is possible to do this.

ß äóìàþ, ýòî íåâîçìîæíî ñäåëàòü.

I think, it is impossible to do this.

IMPERSONAL SENTENCES

íàäî = íóæíî

� Impersonal sentences with  ìîæíî/íåâîçìîæíî + Infinitive

denote possibility or impossibility:

� Impersonal sentences with ìîæíî/íåëüçÿ + infinitive.

Sentences with ìîæíî denote  permission:

Ìîæíî ïîñìîòðåòü?

May I see? May I have a look?

Sentences with ìîæíî also denote possibility:

Êàê ìîæíî òóäà äîåõàòü?

How can I get there?

Sentences with íåëüçÿ denote  prohibition:

Ñþäà íåëüçÿ! You may not come here!

or impossibility:

Òóäà íåëüçÿ äîåõàòü íà ìåòðî.

You cannot get there by the subway.

Ìíå íàäî èäòè.

Ìíå íóæíî èäòè.

I have got to go.

I must go.

I have to go.

íàäî is more conversational.

� Impersonal sentences with íàäî or íóæíî + infinitive.

They express necessity or obligation, for example:

ìîæíî = íåëüçÿ

�

�

�

�
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POSSESSIVE CONSTRUCTIONS

(I have / I do not have)

� The Possessive construction is the Russian equivalent to the verb have,

for example:

I have a dog. = Ó ìåíÿ åñòü ñîáàêà.

 �   The Tense forms of modal constructions

Modal constructions are based on the verb áûòü - be forms:

person  object
who possesses which is possessed

+ åñòü +Ó ìåíÿ
Genitive

    ñîáàêà

Nominative

Past

íóæíî, íàäî

ìîæíî, íåëüçÿ

âîçìîæíî

íåâîçìîæíî

+ áûëî

Future

íóæíî, íàäî

ìîæíî, íåëüçÿ

âîçìîæíî

íåâîçìîæíî

+ áóäåò

Present

íóæíî, íàäî

ìîæíî, íåëüçÿ

âîçìîæíî

íåâîçìîæíî

Past

M. äîëæåí áûë + inf.

F. äîëæíà áûëà + inf.

N. äîëæíî áûëî + inf.

Pl. äîëæíû áûëè + inf.

Future

M.äîëæåí áóäåò + inf.

F. äîëæíà áóäåò + inf.

N. äîëæíî áóäåò + inf.

Pl. äîëæíû áóäóò + inf.

Present

M. äîëæåí + inf.

F. äîëæíà + inf.

N. äîëæíî + inf.

Pl. äîëæíû + inf.

Thus, literally There is a dog by me.
So, the Genitive denotes a person or a thing which possesses an

object.

The object  functions as a subject of a sentence and is denoted by

the Nominative.

åñòü = there is, is

The Possessive construction can be used without «åñòü» when the

object is specified:

Ó ìåíÿ áîëüøàÿ ñîáàêà.

I have a big dog.

�

�

�

�
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These verb forms are used only  in one form, irrespective of gender

or number of possessed objects:

POSITIVE Present Past Future

åñòü M. áûë áóäåò S.

F. áûëà

N áûëî

Pl. áûëè áóäóò Pl.
used  depending

on the gender and

number  of the

possessed objects

used  depending

on the number

of the possessed

objects

The  Negative of the Possessive Construction

In the Negative Possessive construction the negated object
 Gen.

is expressed by the Genitive: íåò ñîáàêè.

Negative

Ó ìåíÿ íåò ñîáàêè.

I have no dog. �

Positive

Ó ìåíÿ åñòü ñîáàêà.

I have a dog. ☺

Ó ìåíÿ + íåò + ñîáàêè.

íå áûëî

�

 Notice!
h

NEGATIVE Present Past  Future

íåò íå áûëî íå áóäåò

íå áóäåò

The Tense forms of possessive constructions

�

�
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The direct word order
� The order Subject + Verb + Object is encountered in the vast

majority of sentences which contain  these three elements,

for example:

The reverse word order

Impersonal sentences normally have the reverse word order:

The position of characterizing words in a sentence

� The long form of the adjectives, all adjectival pronouns and

ordinal numerals precede the noun or the pronoun they qualify:

ß êóïèë íîâóþ ìàøèíó. I bought a new car.

� The long  adjective follows the noun/pronoun when used

as a complement to the verb:

Îí î÷åíü ñòàðûé. He is very old.

� A Pronoun object may precede the Verb:

ß âàñ íå ñëûøó.

I can not hear you.

ß íè÷åãî íå çíàþ.

I do not know anything.

Russian equivalent to «There is / There are» sentences

In such sentences the place modifiers always come first:

Â Ìîñêâå ìíîãî íîâûõ ãîñòèíèö.

There are many new hotels in Moscow.

    I bought  a car
Subject         + Verb        + Object

+ +ß êóïèë ìàøèíó

Indirect object    Verb  Subject

Ìíå íðàâèòñÿ ýòà ìàøèíà++
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� Time expressions like ðàíî óòðîì, ïîçäíî âå÷åðîì, ëåòîì,

çèìîé, â 1948 ãîäó, â äåâÿòíàäöàòîì âåêå etc. normally

occupy the final position, for example:

Îí ïðèåõàë ðàíî óòðîì.

He came early in the morning.

ß åçäèë òóäà çèìîé.

I went there in the winter.

Îí ðîäèëñÿ â 1948 ãîäó.

He was born in 1948.

Îí æèë â 19 âåêå.

He lived in the 19-th century.

� The order of the elements in a sentence is often determined by

the necessity to place the new or important information towards

the end of a sentence, for example:

Èâàí Ìàøó íå ëþáèò.

Ivan does not love Masha.

� Some adverbs usually precede the verb:

Îí åù¸ íå ïðèåõàë.

He has not come yet.

Some other adverbs of this kind:

âñåãäà, óæå, îáû÷íî, èíîãäà, ìíîãî

 Notice!
h

The position of adverbs and adverbial phrases
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GENERAL  REMARKS

� The group of motion verbs in Russian is quite big. It presents a

certain difficulty for a foreign learner. The group of motion verbs

embraces such types as «going», «carrying», «flying», «leading»,

«running» and many other types of verbs.

� Many of these verbs can be used in a special meaning, not denoting

the motion as such.

� This chapter  deals with a big group of non-prefixed and prefixed

«going»  verbs and with the most common prefixed verbs of

«carrying» and  «flying».

Non-Prefixed «going» verbs

� In contrast to the prefixed verbs of «going» which mainly follow the

standard grammatical verb characteristics, non-prefixed «going»

verbs cannot be easily «pigeon-holed».

� The category of the Aspect cannot be successfuly and logically applied

to non-prefixed verbs of «going».

� In connection with «going» and «carrying» verbs, we have to mention

such a phenomenon as «pairing» of the verbs: each element of the

pair differs in submeaning but has the same grammatical usage.

Further you will find the basic forms of the pairs of non-prefixed

«going» verbs and the description of their submeaning differences.

Part 9 Verbs of Motion

�



A Basic Modern Russian Grammar

Part 9

V
e
r
b
s
 o

f 
M

o
ti

o
n

page 134

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a

BASIC FORMS OF NON-PREFIXED PAIR-VERBS OF «GOING»

First Pair

Second Pair
Present & Future Tense

1 2

ÿ åçæó
/ ÿ áóäó
åçäèòü

ÿ õîæó
/ ÿ áóäó
õîäèòü

Present & Future Tense

ÿ èäó
/ÿ ïîéäó

ÿ åäó
/ÿ ïîåäó

1 2

1 2

ÿ åçäèëÿ õîäèë

Past Tense
Third Pair

Summing-up pair

1 2

èäòè
/ïîéòè

/õîäèòü

åõàòü
/ïîåõàòü
/åçäèòü

Infinitives

�

�

�

�
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1

These verbs are used in two cases:

When a person goes on foot (some walking distances),

for example:

ß èäó ñïàòü.
- I  am going to bed.
ß èäó ãóëÿòü.
- I am going for a walk.

When  a person visits some «places of interest» within
the city limits, like theater,cinema, stadium, restaurant,

exhibition, concert, friends, school, university, work, doctor

etc., for example:

Ñåãîäíÿ ÿ èäó â òåàòð.
- I am going to the theater tonight.
Â÷åðà ÿ íå õîäèë â øêîëó.
- I did not go to school yesterday.

èäòè/ïîéòè, õîäèòü

PAIR - DIFFERENCE IN MEANING

These verbs are used  when a person travels with a help of car,
train, subway, bus, tram, bicycle, horse etc.

This group is always used when a person travels beyond the
city limits, for example:

ß åäó íà äà÷ó.
I am going to my summer cottage.
ß åçäèë â Èñïàíèþ.
I have been to Spain.

1

åõàòü/ïîåõàòü, åçäèòü («e» verbs)2

2

�

�
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To be used properly non-prefixed «going»verbs have to be divided

as follows:

The verbs of the first pair describe a single (one-time) motion in a

definite direction (visits), either actually taking place at a given time or

planned to be accomplished, for example:

Ìû ñåãîäíÿ âå÷åðîì èä¸ì â òåàòð.
We are going to the theater tonight.

×åðåç íåäåëþ ÿ åäó/ïîåäó â Ëîíäîí.
I am going to London in a week.

UNIDIRECTIONAL VERBS

Verbs  of single motion

Present and Future Tense

Unidirectional verbs

Multidirectional verbs

Verbs of general  ability or capacity

Verbs with special (figurative) meaning

�

�

�

�

�

� Verbs of

motion in progress

  Verbs of habitual
/repeated motion

Verbs of

single motion�

�

	

�

ÿ èäó
/ïîéäó

ÿ åäó
/ïîåäó

First Pair

�
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Verbs of habitual/repeated motion�

ÿ õîæó
/ÿ áóäó
õîäèòü

ÿ åçæó
/ ÿ áóäó
åçäèòü

êàæäûé äåíü - every day
êàæäóþ íåäåëþ - every week
êàæäûé ìåñÿö - every month
êàæäûé ãîä - every year etc.

The  verbs  of  the  second  pair are used to describe motion

in a definite direction when it is repeated or habitual:

E.g. ß êàæäóþ ñóááîòó õîæó â áàññåéí.
I go to the pool every Saturday.
ß ÷àñòî åçæó â Ëîíäîí. I often visit London.

�

� The following time-expressions accompany the verbs:

÷àñòî - often
âñåãäà - always
îáû÷íî - usually
èíîãäà - sometimes
ðàç â íåäåëþ - once a week
÷åðåç äåíü - every other day
ïî ñóááîòàì - on Saturdays, etc.

Here are the Present and the Future Tense forms of unidirectional
verbs of a single motion.

ÿ èäó ìû èä¸ì
òû èä¸øü âû èä¸òå
îí èä¸ò îíè èäóò

ÿ ïîéäó ìû ïîéä¸ì
òû ïîéä¸øü âû ïîéä¸òå
îí ïîéä¸ò îíè ïîéäóò

ÿ ˆäó ìû ˆäåì
òû ˆäåøü âû ˆäåòå
îí ˆäåò îíè ˆäóò

ÿ ïîˆäó ìû ïîˆäåì
òû ïîˆäåøü âû ïîˆäåòå
îí ïîˆäåò îíè ïîˆäóò

�

These verbs usually combine with the following time-expressions:

ñåé÷àñ - now
ñåãîäíÿ - today
çàâòðà - tomorrow
ñêîðî - soon

÷åðåç íåäåëþ, ìåñÿö, ãîä
- in a week, month, year
íà ñëåäóþùåé íåäåëå, â ñëåäóþùåì
ìåñÿöå, ãîäó - next week, month, year
â ÿíâàðå - in January etc.

�

Second PairPresent and Future Tense
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It so happened that both groups of verbs (single motion and

habitual/repeated motion) have one and the same Past Tense forms:

Here are the Present and the Future Tense forms of unidirectional verbs

of the repeated/habitual motion:

Present Tense

ÿ õîæ˜ ìû õ‹äèì
òû õ‹äèøü âû õ‹äèòå
îí õ‹äèò îíè õ‹äÿò

Future Tense

ÿ áóäó õîäèòü         ìû áóäåì õîäèòü
òû áóäåøü õîäèòü  âû áóäåòå õîäèòü
îí áóäåò õîäèòü     îíè áóäóò õîäèòü

Present Tense

ÿ ˆçæó         ìû ˆçäèì
òû ˆçäèøü  âû ˆçäèòå
îí ˆçäèò     îíè ˆçäÿò

Future Tense

ÿ áóäó åçäèòü ìû áóäåì åçäèòü
òû áóäåøü åçäèòü âû áóäåòå åçäèòü
îí áóäåò åçäèòü îíè áóäóò åçäèòü

�

� �and

�


 �

Present & Future
Single motion in a definite direction

ß çàâòðà èäó/ïîéäó
ß çàâòðà åäó/ïîåäó

Present & Future
Repeated or habitual motion
in a definite direction

ß õîæó/áóäó õîäèòü êàæäûé äåíü
ß åçæó/áóäó åçäèòü êàæäûé äåíü

Past Tense

Â÷åðà/êàæäûé äåíü ÿ õîäèë
Â÷åðà/êàæäûé äåíü ÿ åçäèë
M. ÿ, îí, òû õîäèë, åçäèë
F. ÿ, îíà, òû õîäèëà, åçäèëà
Pl.&Pol. ìû, âû, îíè õîäèëè, åçäèëè

The Past Tense forms of verbs of both single and habitual/repeated
motion (within the unidirectional verbs)
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Present Tense

ÿ õîæó/åçæó öåëûé äåíü
Future Tense

ÿ áóäó õîäèòü/åçäèòü öåëûé äåíü
Past Tense

ÿ õîäèë/åçäèë öåëûé äåíü

Present Tense

ÿ èäó/ÿ åäó
Past Tense

ÿ ø¸ë/ÿ åõàë

+

ñåé÷àñ - now
äîëãî - for a long time
ìåäëåííî - slowly
áûñòðî - fast, quickly

For  example:

Êîãäà ÿ ø¸ë/ÿ åõàë äîìîé, ÿ âñòðåòèë Íàòàøó.
When I was going/driving home I met Natasha.

Present Tense

ÿ èäó / ˆäó ìû èä¸ì/ˆäåì
òû èä¸øü/ˆäåøü âû èä¸òå/ˆäåòå
îí èä¸ò/ˆäåò îíè èä˜ò/ˆäóò

Past Tense

ÿ, îí, òû ø¸ë/åõàë
ÿ, îíà, òû øëà/åõàëà
âñ¸ øëî, åõàëî
ìû, âû, îíè øëè/åõàëè

Multidirectional «going» verbs

The verbs õîäèòü  and åçäèòü are used to denote visiting

different places, for example:

Ìû öåëûé äåíü õîäèëè ïî ìàãàçèíàì.
We were shopping (going round the shops) the whole day.
Ìû íåñêîëüêî ÷àñîâ åçäèëè ïî ãîðîäó.
We were driving  about the city for several hours.

	 The Present and the Past Tense Forms of Verbs denoting

Motion in Progress (within the unidirectional  verbs)

The following verbs and time-expressions are used  for that:�

Here are the Tense forms:�

�
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Only the verbs õîäèòü  and åçäèòü are used in these meanings,

for example:

Ìîÿ äî÷ü íà÷àëà õîäèòü, êîãäà åé áûëî 10 ìåñÿöåâ.

My daughter started to walk when she was 10 months old.

Íàòàøà íå óìååò åçäèòü íà âåëîñèïåäå.

Natasha cannot ride a bicycle.

ß íå ëþáëþ åçäèòü íà ìåòðî. I don`t like going by subway.

ß ëþáëþ õîäèòü ïåøêîì. I like walking.

Here are some other common verbs of motion used in these meanings:

ß íå ëþáëþ áåãàòü. - I dislike jogging.

ß íå óìåþ ïëàâàòü. - I cannot swim.

ß íå óìåþ âîäèòü ìàøèíó. - I cannot drive a car.

ß ëþáëþ êàòàòüñÿ íà ëûæàõ. - I like skiing.

«Going» verbs denoting ability or capacity to perform  an  action
(or used when talking of likes and dislikes)

Here we use the following forms:

Present - èä¸ò, èäóò
Past - ø¸ë, øëà, øëî, øëè
Future - ïîéä¸ò, ïîéäóò
or áóäåò èäòè, áóäóò èäòè

Non-prefixed «going»verbs with special (figurative) meaning

�

�

Some examples:

Èä¸ò ôèëüì. - The film is on.

Èä¸ò óðîê. - The lesson is on.

Èä¸ò ñíåã. - It is snowing.

Ýòà øàïêà âàì èä¸ò. - This cap suits you.

Âðåìÿ èä¸ò áûñòðî. -Time goes fast.
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SOME COMMON PREFIXED VERBS OF MOTION

� Various prefixes can be added to the verbs of motion to specify the action:

to or away from a place, happening or a person; into or out of a place,

happening or a person etc.

� In contrast  to non-prefixed verbs of motion the prefixed ones form the

standard aspect pairs (through internal modification), for example:

Imperfective - ïðèåçæàòü

Perfective - ïðèåõàòü

� Prefixed verbs of «going» and «carrying» form submeaning pairs

(as their root non-prefixed verbs do), with reference to the mode of action:

Group 1

Imperfective Perfective

ïðèõîäèòü ïðèéòè
ïðèíîñèòü ïðèíåñòè
óõîäèòü óéòè
îòíîñèòü îòíåñòè

Someone either goes on foot or visits some place of interest  or a

working place without  reference to transport used  to perform an action.

Some means of transport are used to perform an action.

Group 2

Imperfective Perfective

ïðèåçæàòü ïðèåõàòü
ïðèâîçèòü ïðèâåçòè
óåçæàòü óåõàòü
îòâîçèòü îòâåçòè

See:

Group 1 Îí ïðèø¸ë íà ðàáîòó è ïðèí¸ñ íîâûé ñëîâàðü.

Group 2 Îí ïðèåõàë èç Ëîíäîíà è ïðèâ¸ç íîâûé ñëîâàðü.

1

2
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PAIRS OF MOST COMMON PREFIXED VERBS OF MOTION

First  table

Meaning: coming  by air, arriving at a place

Meaning: coming, arriving at a place, visiting someone by transport

(also by planes)

Meaning: coming on foot (or the motion is unspecified) and bringing
(delivering) something or someone to somewhere or somebody.

Meaning: coming by transport and bringing (delivering) something
or someone to somewhere or somebody

Imp. ïðèåçæàòü Perf. ïðèåõàòü

Present Past Future

ïðèåçæàþ ïðèåçæàë áóäó ïðèåçæàòü
Past Future

ïðèåõàë ïðèåäó

�

� � � � �

Meaning: coming, arriving at a place, visiting someone either on foot
or the motion is unspecified

Imp. ïðèëåòàòü Perf. ïðèëåòåòü

Present Past Future

ïðèëåòàþ ïðèëåòàë áóäó ïðèëåòàòü
Past Future

ïðèëåòåë ïðèëå÷ó

�

� � � � �

Imp. ïðèõîäèòü Perf. ïðèéòè

Present Past Future

ïðèõîæó ïðèõîäèë áóäó ïðèõîäèòü
Past Future

ïðèø¸ë ïðèäó

�

� � � � �

Imp. ïðèíîñèòü Perf. ïðèíåñòè

Present Past Future

ïðèíîøó ïðèíîñèë áóäó ïðèíîñèòü
Past Future

ïðèí¸ñ ïðèíåñó

�

� � � � �

Imp. ïðèâîçèòü Perf. ïðèâåçòè

Present Past Future

ïðèâîæó ïðèâîçèë áóäó ïðèâîçèòü
Past Future

ïðèâ¸ç ïðèâåçó

�

� � � � �
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Meaning:
leaving a place or a person, going either on foot or the motion is unspecified

Meaning: leaving a place or a person by transport

Meaning: leaving a place or a person by air

Meaning:
taking a thing or a person, going either on foot or the motion is not specified

Meaning: taking a thing or a person to some place by transport

Second  table

Imp. óõîäèòü Perf. óéòè

Present Past Future

óõîæó óõîäèë áóäó óõîäèòü
Past Future

óø¸ë óéäó

�

� � � � �

Imp. óåçæàòü Perf. óåõàòü

Present Past Future

óåçæàþ óåçæàë áóäó óåçæàòü
Past Future

óåõàë óåäó

�

� � � � �

Imp. óëåòàòü Perf. óëåòåòü

Present Past Future

óëåòàþ óëåòàë áóäó óëåòàòü
Past Future

óëåòåë óëå÷ó

�

� � � � �

Imp. îòíîñèòü Perf. îòíåñòè

Present Past Future

îòíîøó îòíîñèë áóäó îòíîñèòü
Past Future

îòí¸ñ îòíåñó

�

� � � � �

Imp. îòâîçèòü Perf. îòâåçòè

Present Past Future

îòâîæó îòâîçèë áóäó îòâîçèòü
Past Future

îòâ¸ç îòâåçó

�

� � � � �
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ACCOMPANYING some common PREFIXED VERBS OF MOTION

�

�

èç - from a place
ñ - from a place
      or happening
îò - from a person

+ Gen.

â - to a place
íà - to a place

or happening
ê - to a person

+ Acc.

+ Dat.


  �

coming, arriving at
ïðèõîäèòü / ïðèéòè

ïðèåçæàòü /ïðèåõàòü
ïðèëåòàòü  /ïðèëåòåòü

delivering, carrying to
ïðèíîñèòü / ïðèíåñòè
ïðèâîçèòü /ïðèâåçòè

â - to a place
íà - to a place or happening
to a person - with or

without preposition ê + Dat.

+ Acc.
èç - from a place
ñ - from a place
     or happening
îò - from a person

+ Gen.


  �
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departing
óõîäèòü / óéòè

óåçæàòü /óåõàòü
óëåòàòü  /óëåòåòü

â - to a place
íà - to a place

or happening
ê - to a person

+ Acc.

+ Dat.

� delivering, taking to
îòíîñèòü / îòíåñòè
îòâîçèòü / îòâåçòè

â - to a place
íà - to a place or happening
to a person
with or without preposition ê + Dat.

+ Acc.

� setting off for destination
ïîéòè

ïîåõàòü
ïîëåòåòü

â - to a place
íà - to a place or happening
ê - to a person

+ Acc.

+ Dat.


  �

�

�

èç - from a place
ñ - from a place

or happening
îò - from a person

+ Gen.
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Some adverbs can be used in a sentence as a compliment to some

verbs (predicative adverbs):

î - forms

Â÷åðà áûëî õîëîäíî. It was cold yesterday.
Òðóäíî ñêàçàòü. It is hard to say.

Modal words ìîæíî, íàäî, íóæíî, íåëüçÿ:
Ìíå íàäî åõàòü. I have got to go.
Ìîæíî ïîñìîòðåòü? May I have a look?

THIS PART DEALS WITH

� Adverbs, including predicative adverbs («î»- forms and modal words).

� The degrees of comparison of some adverbs,

also  the degrees of comparison of some adjectives.

� The short  form of some adjectives.

Part 10 Adverbs

Adjective Adverb

ADVERBS

� Adverbs can  originate  from different parts of speech, for example:

âå÷åðîì - in the evening, comes from a noun âå÷åð (evening);
âäâî¸ì - in a group of two,
comes from a collective numeral äâîå (a group of two)  .

� If  an adverb is not registered in a dictionary you can try to form it on

your own from an adjective:

õîð‹øèé � õîðîø‹
ïîçäíèé � ï‹çäíî

� Most adverbs derived from adjectives have the ending -o:

ðóññêèé � ïî-ðóññêè
ß íå ïîíèìàþ ïî-ðóññêè. ß íå ãîâîðþ ïî-ðóññêè.

� From adjectives denoting nationality  the adverbs are usually

derived by means of  the ending -è in a combination with the prefix ïî-:

�

-ûé
-èé
-îé

-î�

�

�

�
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î÷åíü - Ñåãîäíÿ î÷åíü æàðêî. It`s very hot today.
ìíîãî - Îí ìíîãî ðàáîòàåò. He works a lot.
ìàëî - Îí ìàëî ñïèò. He sleeps little.
÷óòü-÷óòü - Îí ÷óòü-÷óòü îïîçäàë. (coll.) He was a bit late.
ñëèøêîì - ×àé ñëèøêîì ãîðÿ÷èé. The tea is too hot.
ïî÷òè - Óæå ïî÷òè òåìíî. It is almost dark.
äîâîëüíî - Ñåãîäíÿ äîâîëüíî õîëîäíî. It`s rather cold today.
âäâîå - âäâîå äîðîæå - double expensive
ãîðàçäî - ãîðàçäî  äîðîæå - much more expensive
äâàæäû -Îí ïðèõîäèë äâàæäû. He came twice.
ñîâñåì - Îí ñîâñåì íè÷åãî íå çíàåò.

   He does not know anything at all.
  Ìÿñî ñîâñåì ñãîðåëî.
  The meat has burnt completely.

also ÷àñòè÷íî - partially, ïîëíîñòüþ - fully.

Here you can find a list of most common Adverbs of Time:

êîãäà? - when?
çèìîé - in (the) winter
âåñíîé - in (the) spring
ëåòîì - in (the) summer
îñåíüþ - in (the) autumn

â÷åðà - yesterday
ñåãîäíÿ - today
çàâòðà - tomorrow
ïîçàâ÷åðà - the day before yesterday
ïîñëåçàâòðà - the day after tomorrow

Adverbs of Time

óòðîì - in the morning
äí¸ì - in the afternoon
âå÷åðîì - in the evening, at night
íî÷üþ - at night

Common Adverbs of Measure and Grade
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ðàíüøå - before, earlier
íåäàâíî - not long ago, recently
ñåé÷àñ - now, nowadays
òåïåðü - now ïîòîì - afterwards
òîãäà - then
ðàíî - early ïîçäíî - late
ñðàçó - at once, immediately íåìåäëåííî - immediately
íàêîíåö - finally, at last
çàðàíåå - beforehand
÷àñòî - often ðåäêî - seldom
âñåãäà - always èíîãäà - sometimes
îáû÷íî - usually íèêîãäà - never
äîëãî - (for a) long time
íàäîëãî - for a long time, for long
íàâñåãäà - forever íàçàä - ago
åæåäíåâíî - daily åæåíåäåëüíî - weekly
åæåìåñÿ÷íî - monthly åæåãîäíî - annually

Adverbs of Place and Direction

Some adverbs of place and direction present a certain difficulty for a foreign

learner. Below you can  find a table containing these adverbs.

ecalpfosbrevda ecalpfosbrevda ecalpfosbrevda ecalpfosbrevda ecalpfosbrevda fosbrevda fosbrevda fosbrevda fosbrevda fosbrevda noitcerid noitcerid noitcerid noitcerid noitcerid

?åäÃ ?åäÃ ?åäÃ ?åäÃ ?åäÃ ?erehW ?àäóK ?àäóK ?àäóK ?àäóK ?àäóK
?)ot(erehW

?àäóêòÎ ?àäóêòÎ ?àäóêòÎ ?àäóêòÎ ?àäóêòÎ ?morferehW

?edistahwmorF?ûíîðîòñéîêàêÑ

üñåäç,òóò üñåäç,òóò üñåäç,òóò üñåäç,òóò üñåäç,òóò
ò¸âèæíÎ òóò .

.erehsevileH

àäþñ àäþñ àäþñ àäþñ àäþñ
åòèäÈ àäþñ !

!erehemoC

àäþñòî àäþñòî àäþñòî àäþñòî àäþñòî
ëàõåóíÎ àäþñòî .äàçàíñà÷

.ogaruohna)erehmorf(tfeleH

ìàò ìàò ìàò ìàò ìàò
ò¸âèæüðåïåòíÎ ìàò .

.wonerehtsevileH

àäóò àäóò àäóò àäóò àäóò
óäåîïß àäóò .àðòâàç

.worromoterehtoglliwI

àäóòòî àäóòòî àäóòòî àäóòòî àäóòòî
üñóíðåâß àäóòòî .þëåäåíçåðå÷

kcabemoclliwI ( erehtmorf ) .keewani

èäåðåïâ èäåðåïâ èäåðåïâ èäåðåïâ èäåðåïâ
ß èäåðåïâ .óæèâåíîãå÷èí

.emfotnorfnignihtynaeestonodI

ä¸ðåïâ,îìÿðï ä¸ðåïâ,îìÿðï ä¸ðåïâ,îìÿðï ä¸ðåïâ,îìÿðï ä¸ðåïâ,îìÿðï
åòèäÈ îìÿðï ...

...nothgiartsoG

èäåðåïñ èäåðåïñ èäåðåïñ èäåðåïñ èäåðåïñ
üòèäîõáîîíæóíéàâìàðÒ èäåðåïñ .

smartssapybotevahuoY .tnorfehtmorf
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èäàçñ èäàçñ èäàçñ èäàçñ èäàçñ
ëÿîòñíÎ èäàçñ îãåÿè,

.ëèòåìàçåí

IdnakcabehtnidootseH

.mehtecitontondid

îíòàðáî,äàçàí îíòàðáî,äàçàí îíòàðáî,äàçàí îíòàðáî,äàçàí îíòàðáî,äàçàí
óçàðñìåäåîïûÌ äàçàí .

.ecnotakcaboglliweW

èàäóòòåëèá îíòàðáî

tekcitnruter-

èäàçñ èäàçñ èäàçñ èäàçñ èäàçñ
îíæóíñóáîòâÀ

üòèäîõáî èäàçñ .

ssapybotevahuoY

.kcabehtmorfsesub

àâàðïñ àâàðïñ àâàðïñ àâàðïñ àâàðïñ
ÿñòèäîõàííèçàãàÌ

àâàðïñ .

.thgirehtnosipohsehT

îâàðïàí îâàðïàí îâàðïàí îâàðïàí îâàðïàí / îâàðïâ îâàðïâ îâàðïâ îâàðïâ îâàðïâ
üòóíðåâîïîíæóíñà÷éåÑ

îâàðïàí nrutotevahuoY.

.wonthgirehtot

üòó÷üñåòüíèâäîÏ

îâàðïâ ,esaelp,uoylliW.

.thgirehtottibaevom

àâàðïñ àâàðïñ àâàðïñ àâàðïñ àâàðïñ
òóøèïûáàðÀ

àâàðïñ .îâåëàí

morfetirwsbarA

.tfelotthgir

àâåëñ àâåëñ àâåëñ àâåëñ àâåëñ
ÿñòèäîõàííèçàãàÌ

àâåëñ .

.tfelehtnosipohsehT

îâåëàí îâåëàí îâåëàí îâåëàí îâåëàí / îâåëâ îâåëâ îâåëâ îâåëâ îâåëâ
üòóíðåâîïîíæóíñà÷éåÑ

îâåëàí nrutotevahuoY.

.wontfelehtot

üòó÷üñåòüíèâäîÏ îâåëâ .

aevom,esaelp,uoylliW

.tfelehtottib

àâåëñ àâåëñ àâåëñ àâåëñ àâåëñ
ìåøèïûÌ àâåëñ

.îâàðïàí

ottfelmorfetirweW

.thgir

óõðåâàí óõðåâàí óõðåâàí óõðåâàí óõðåâàí / óõðåâñ óõðåâñ óõðåâñ óõðåâñ óõðåâñ
ò¸äæíÎ óõðåâàí .

.sriatspugnitiawsieH

ìàÒ óõðåâñ .àêïîíêüòñå

.potehttabonkasierehT

õðåâàí õðåâàí õðåâàí õðåâàí õðåâàí / õðåââ õðåââ õðåââ õðåââ õðåââ
ÿñëÿíäîïíÎ õðåâàí .

.sriatsputneweH

èêóÐ õðåââ !

!pusdnaH

óõðåâñ óõðåâñ óõðåâñ óõðåâñ óõðåâñ
üòèëðåâñåø÷óË

óõðåâñ .

llirdrettebd`uoY

.potehtmorf

óçèíâ óçèíâ óçèíâ óçèíâ óçèíâ / óçèíñ óçèíñ óçèíñ óçèíñ óçèíñ
ò¸äæíÎ óçèíâ .

.sriatsnwodgnitiawsieH

ìàÒ óçèíñ .àêïîíêüòñå

ehttabonkasierehT

.mottob

çèíâ çèíâ çèíâ çèíâ çèíâ
ÿñëèòñóïñíÎ çèíâ .

.sriatsnwodtneweH

óçèíñ óçèíñ óçèíñ óçèíñ óçèíñ
üòèëðåâñåø÷óË

óçèíñ .

llirdrettebd`uoY

.mottobehtmorf

èðòóíâ èðòóíâ èðòóíâ èðòóíâ èðòóíâ
:.òåàòîáàðåíñêàÔ

èðòóíâ .àãàìóáàëÿðòñàç

tonseodenihcamxafehT

kcutstogrepapeht:krow

.edisni

üðòóíâ üðòóíâ üðòóíâ üðòóíâ üðòóíâ
åòüâàòñâàëà÷àíÑ üðòóíâ

...óê÷îòðàê

...dracehttresnitsriF

èðòóíçè èðòóíçè èðòóíçè èðòóíçè èðòóíçè
üðåâäðåïàçîò-îòK

èðòóíçè .

ehtdekcolenoemoS

.edisnimorfrood

èæóðàíñ èæóðàíñ èæóðàíñ èæóðàíñ èæóðàíñ
ëàäæíÎ èæóðàíñ .

.edistuognitiawsaweH

óæóðàí óæóðàí óæóðàí óæóðàí óæóðàí
ÿñòåàâûðêòîüðåâÄ

óæóðàí .

.edistuosneporoodehT

èæóðàíñ èæóðàíñ èæóðàíñ èæóðàíñ èæóðàíñ
üðåâäðåïàçîò-îòK

èæóðàíñ enoemoS.

morfroodehtdekcol

.edistuo

àìîä àìîä àìîä àìîä àìîä
ñà÷éåñíÎ àìîä .

.wonemohtasieH

éîìîä éîìîä éîìîä éîìîä éîìîä
óäåß éîìîä .

.emohgniogmaI

tub

àìîäçè àìîäçè àìîäçè àìîäçè àìîäçè
emohmorf-
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Negative  Adverbs

Indefinite Adverbs

óæå - Îí óæå ïðèåõàë.

He has already come.

óæå íå - Îí óæå íå ñïèò.

He does not sleep anymore.

åù¸ - Îí åù¸ ñïèò.

He is still sleeping.

åù¸ íå - Îí åù¸ íå ïðèåõàë.

He has not come yet.

âñ¸ åù¸ - Îí âñ¸ åù¸ ñïèò.

He is still sleeping.

ïîêà - Îí ïîêà ñïèò.

He is still sleeping.

ïîêà íå - Îí ïîêà íå ïðèåõàë.

He has not come yet.

It is not  always easy to «pigeonhole» even common adverbs.

Below you can find some of them.

íˆãäå - no place, no room, nowhere
íˆêóäà - no place, no room, nowhere  - direction

íˆçà÷åì - no reason, useless

ãäå-òî, ãäå-íèáóäü - somewhere, anywhere
êóäà-òî, êóäà-íèáóäü - somewhere (to), anywhere (to) - direction

êîãäà-òî, êîãäà-íèáóäü - some time, any time, ever
çà÷åì-òî, çà÷åì-íèáóäü - for some/any reason
ïî÷åìó-òî, ïî÷åìó-íèáóäü - for some/any reason

�
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Since many of these comparatives are very irregular in their formation,

it is better to learn them as new vocabulary items:

 THE DEGREES OF COMPARISON OF SOME ADVERBS.

Only the adverbs of manner can have the degrees of comparison.

The Comparative Degree

The Comparative Degree of the adverbs is formed with the help

of suffixes åå/åé/å, for example:

In colloquial style the comparatives can be prefixed with ïî- :

Ïðèõîäèòå ïîðàíüøå! Will you, please, come a bit earlier.

Also:

äîðîæå - more expensive, äåøåâëå - cheaper
òðóäíåå - more difficult, ëåã÷å - easier,
õîëîäíåå - colder, òåïëåå - warmer,
æàð÷å - hotter,
óäîáíåå - more convenient, comfortable,
ðàíüøå - earlier, ïîçæå - later,
ãðîì÷å - louder, òèøå - more quiet,
ìÿã÷å - softer,
âêóñíåå - more delicious,
ñëîæíåå - more complicated, ïðîùå - easier,
äàëüøå - further, áëèæå - closer,
âûøå - higher, taller, íèæå - lower,

øèðå - wider, ˜æå - narrower etc.

Comparative

 áûñòðî � áûñòðåå - faster, quicker

Comparative

õîðîøî� ëó÷øå - better
ïëîõî � õóæå - worse
ìàëî � ìåíüøå - less, fewer
ìíîãî � áîëüøå - more

�

�

�
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THE SUPERLATIVE DEGREE OF THE ADVERBS

The Superlative Degree is formed as follows:

Summary of the degrees of comparison:

The comparatives can be emphasized by the following words:

A person or an object compared to can be expressed in two ways:

by the Genitive, which is more common:

Gen.

Êîëÿ áåãàåò áûñòðåå Íàòàøè.,
or by ÷åì + Nominative combination:

Êîëÿ áåãàåò áûñòðåå, ÷åì Íàòàøà.

 Notice!
h

�

�

áûñòðåå âñåõ - faster than anyone -
when compared to a group of people or objects.

ëó÷øå âñåãî - best of all -
when compared to something abstract.

�

�

Positive Comparative Superlative

áûñòðî áûñòðåå áûñòðåå âñåõ
íàìíîãî áûñòðåå áûñòðåå âñåãî
ãîðàçäî áûñòðåå

õîðîøî ëó÷øå ëó÷øå âñåõ
íàìíîãî ëó÷øå ëó÷øå âñåãî
ãîðàçäî ëó÷øå

For example:

íàìíîãî áûñòðåå - much quicker
íàìíîãî ëó÷øå - much better
íàìíîãî ðàíüøå - much earlier

íàìíîãî
ãîðàçäî

much (much more)
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Adverb Comparative Adjective

áûñòðî � áûñòðåå � áûñòðûé
õîðîøî � ëó÷øå � õîðîøèé

THE DEGREES OF COMPARISON OF SOME ADJECTIVES

Only the qualitative adjectives can have the degrees of comparison.

There are two Comparative Degree forms: Simple and Complex.

Their choice  depends on the position (function) of the adjective in a sentence.

The Simple Adjective Comparative and the Adverb Comparative coincide:

THE COMPARATIVE DEGREE OF THE ADJECTIVES
SIMPLE FORM

E.g.

Ìàøèíà Íèêîëàÿ äîðîæå, ÷åì ìàøèíà Äæîíà.
Nikolay`s car is more expensive than John`s car.

COMPLEX FORM

E.g.

Íèêîëàé êóïèë áîëåå äîðîãóþ ìàøèíó, ÷åì Èâàí.
Nikolay bought a more expensive car than Ivan.

áîëåå - does not change.

The Comparative forms can be emphasized by the following words:

íàìíîãî
ãîðàçäî
E.g.

Ìàøèíà Íèêîëàÿ íàìíîãî äîðîæå, ÷åì ìàøèíà Èâàíà.
Nikolay`s car is much more expensive than Ivan`s car.

much more

�

�

�

 link verb áûòü + adjective/adverb ending in åå/å/åé

áîëåå + adjective + noun

�

�

�
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As a compliment to the verb áûòü (function �)

some common adjectives can be used in a shortened form, for example:

THE SUPERLATIVE DEGREE OF THE ADJECTIVES

Most common is the complex form with ñàìûé (declines as an adjective):

Íèêîëàé êóïèë ñàìóþ äîðîãóþ ìàøèíó.
Nikolay bought the most expensive car.

Sometimes the complex form is used with íàèáîëåå, for example:

Îí êóïèë íàèáîëåå äîðîãóþ ìàøèíó.
He bought the most expensive car.

Some adjectives can form the Superlative Degree with the suffixes åéø/àéø:

E.g. íîâåéøàÿ ìîäåëü - the latest model

Special Case
Four most common adjectives have the following forms:

THE SHORT FORM OF THE ADJECTIVES
Some Russian Adjectives can be used in two functions:

� �

 Notice!
h

�

�

�

Positive Comparative Superlative

õîðîøèé ëó÷øå ëó÷øèé/ñàìûé õîðîøèé

ïëîõîé õóæå õóäøèé/ñàìûé ïëîõîé

áîëüøîé áîëüøå ñàìûé áîëüøîé

ìàëåíüêèé ìåíüøå ñàìûé ìàëåíüêèé

� � �

Pl. & Pol.

ìû, âû, îíè ñâîáîäíû

M.

ÿ, îí, òû
ñâîáîäåí

N.

(îíî)
ñâîáîäíî

F.

ÿ, îíà, òû
ñâîáîäíà

ñâîáîäí|ûé - free, vacant � Îí ñâîáîäåí. He is free.
The short adjectives can have the following forms:

as characterizing words� as a compliment to the link verb�

 adjective + noun áûòü + adjective

�

�
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of most common short adjectives:

ð‚ä/ð‚äà/ð‚äû - glad

ß î÷åíü ðàä. - I am very glad.

ñîãë‚ñåí/ñîãë‚ñíà/ñîãë‚ñíû - to agree

Âû ñîãëàñíû? Do you agree?

óâˆðåí/óâˆðåíà/óâˆðåíû - sure

Âû â ýòîì óâåðåíû? Are you sure in that?

âèíîâ‚ò/âèíîâ‚òà/âèíîâ‚òî/âèíîâ‚òû - guilty

Â ýòîì íèêòî íå âèíîâàò. No one is guilty.

äîâ‹ëåí/äîâ‹ëüíà/äîâ‹ëüíû - satisfied, pleased

Âû äîâîëüíû? Are you satisfied?

ïîõ‹æ/ïîõ‹æà/ïîõ‹æå/ïîõ‹æè - similar, alike

Âû î÷åíü ïîõîæè. You look very much alike.

ñâîá‹äåí/ñâîá‹äíà/ñâîá‹äíî/ñâîá‹äíû - free, vacant

Âû ñâîáîäíû ñåãîäíÿ âå÷åðîì? Are you free tonight?

ä‹ëæåí/äîëæí‚/äîëæí‹/äîëæíû - must, have to

Âû äîëæíû ñäåëàòü ýòî ñåãîäíÿ. You have to do it today.

í˜æåí/íóæí‚/í˜æíî/íóæíû - necessary, need

Âàì íóæíî åõàòü. You have to go. It is necessary to go.

ïðàâ/ïðàâ‚/ïðàâ‹/ïð‚âû - right

Îí íå ïðàâ. - He is not right.

çäîð‹â/çäîð‹âà/çäîð‹âî/çäîð‹âû - healthy, recovered

Îíà óæå çäîð‹âà. She has already recovered.

�
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� The short adjectives are used also as «Size»- adjectives:

ìàë, ìàë‚, ìàë‹, ìàëû - too small
âåë‰ê, âåëèê‚, âåëèê‹, âåëèê‰ - too big
E.g.

Ýòîò êîñòþì ìàë.
This suit is too small.
Ýòîò êîñòþì âåëèê.
This suit is too big.

á‹ëåí/áîëüí‚/áîëüí‹/áîëüíû - sick, ill
Íàòàøà áîëüíà. Natasha is sick.

îáÿçàí/îáÿçàíà/îáÿçàíî/îáÿçàíû - obliged, must
Âû îáÿçàíû åõàòü. You must go.

Many other

adjectives can be

used in the short

form by the native

speakers.

� The short  adjectives are used in some forms of politeness:

Áóäüòå äîáðû, ...
Áóäüòå ëþáåçíû, ...
Áóäüòå îñòîðîæíû! Be careful!
Áóäüòå çäîðîâû! Be healthy!

Would you (be so kind)
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THE SIMPLE NEGATIVE WITH íå

You can negate any meaningful word in Russian with the help of the particle íå.

The particle íå always preceeds the negated word:

�

Part 11 Negative Sentences

Îí íå ïðèåõàë.

He did not come.

ß íå åäó â Ëîíäîí.

I am not going to London.

ß åäó íå â Ëîíäîí, à â Ïàðèæ.

I am not going to London, but I am going to Paris.

Ýòî íå ìîÿ ìàøèíà.

It`s not my car.

Ýòî íå íîâàÿ ìàøèíà.

It`s not a new car.

Ñåãîäíÿ íå õîëîäíî.

It`s not cold today.

Here is the summary table of the use of the Simple Negative in Russian:

ÿ íå äåëàþ

òû íå äåëàåøü
etc.

ÿ íå äåëàë/à

òû íå äåëàë/à
etc.

ÿ íå áóäó äåëàòü

òû íå áóäåøü äåëàòü
etc.

íå

ÿ íå õî÷ó äåëàòü

òû íå õî÷åøü äåëàòü
etc.

ÿ íå ìîãó äåëàòü

òû íå ìîæåøü äåëàòü
etc.

ÿ íå äîëæåí äåëàòü

òû íå äîëæíà äåëàòü
etc.
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A lot of Russian negative sentences can have the following pattern:

�

«íè» words can be :

Prepositions are inserted between  íè and the pronoun,

for example:

íèêåì � íè ñ êåì

� �  �

Negative pronouns
and their case forms

based on êòî/÷òî:

Negative adverbs: Negative adjectival

pronouns:

N. íèêòî/íè÷òî

G. íè ó êîãî/íè÷åãî

D. íèêîìó/íè÷åìó

A. íèêîãî/íè÷åãî

I.   íèêåì/íè÷åì

    íè ñ êåì/ íè ñ ÷åì

P. íè î êîì/íè î ÷¸ì

   íè â êîì/íè â ÷¸ì

íèêîãäà - never

íèãäå - nowhere

íèêóäà - nowhere (direction)

íèñêîëüêî - not at all

íèêàê - in no way

íè ðàçó - not once

íèîòêóäà - from nowhere

íèêàêîé

íèêàêàÿ

íèêàêîå

íèêàêèå
and their case forms.

 Notice!
h

«íå» verbs + «íè» words

This pattern is called the Compound Negative, for example:

Russian:  «íè» word «íå» verb

ß íè÷åãî  íå çíàþ.
English: «not» verb   «any» word

 I do not know  anything.

or Russian: «íè» word  «íå» verb

Íèêòî     íå ïðèø¸ë.
     English: «no» word     verb

Nobody     came.

�

�

� � �

�
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íèêòî and its case forms - no one, nobody, anybody

Nom. Íèêòî íå ïðèø¸ë.

Nobody came.

Gen. Îí íè ó êîãî íå ñïðîñèë.

He did not ask anybody.

Dat. Îí íèêîìó íè÷åãî íå ñêàçàë.

He did not tell anything to anybody.

Acc. ß íèêîãî òóò íå çíàþ.

I don`t know anybody here.

Instr. ß íè ñ êåì íå ãîâîðèë îá ýòîì.

I didn`t speak  to anybody about that.

Prep. Îí íè â ÷¸ì íå âèíîâàò.

He is not guilty in anything.

Nom. Åãî íè÷òî íå èíòåðåñóåò.

Nothing interests him.

Gen. Ó ìåíÿ íè÷åãî íåò.

I don not have anything.

Dat. ß íè÷åìó íå âåðþ.

I don not believe anything.

Acc. ß íè÷åãî íå çíàþ.

I don not know anything.

Instr. Îí íè÷åì íå èíòåðåñóåòñÿ.

He is not interested in anything.

Prep. Îí íè â ÷¸ì íå óâåðåí.

He is not sure in anything.

íè÷òî and its case forms - nothing, anything

�

�

�
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Îí íèêîãäà íå áûë â Àíãëèè. Îíà íèãäå íå ðàáîòàåò.

He has never been to England. She does not  work anywhere.

Îí íèêóäà íå åçäèë. ß íèñêîëüêî íå óñòàëà.

He did not go anywhere. I am not tired at all.

Îí íèîòêóäà íå ïîëó÷àåò ïèñåì.

He does not get letters from anywhere.

Some other negative adverbs include:

åù¸ íå + verb - not yet

Îíà åù¸ íå ïðèøëà. She has not come yet.

åù¸ íåò - not yet

- Îí ïðèø¸ë? Has he arrived?

- Åù¸ íåò. Not yet.

Åù¸ íåò is used when the verb is omitted.

Îí çäåñü óæå íå æèâ¸ò.

Îí çäåñü áîëüøå íå æèâ¸ò.

He does not live here any more.

�

�

óæå íå  + verb

áîëüøå íå + verb
no longer, not any more

óæå íåò
óæå íåò replaces óæå íå when the verb is omitted:

- Îí åù¸ â Ìîñêâå?

Is he still in Moscow?

- Óæå íåò. Îí óåõàë â Ëîíäîí.

Not any more. He has left for London.

�

�

�

�
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These constructions are always impersonal.

Åãî íå áûëî äîìà.

He was not at home.

Åãî íåò äîìà.

He is not at home.

Åãî íå áóäåò äîìà.

He will not be at home.

Ó ìåíÿ íåò âðåìåíè.

I have no time.

Ó ìåíÿ íå áóäåò âðåìåíè.

I will not have time.
Ó ìåíÿ íå áûëî âðåìåíè.

I did not have time.

The Negative sentences denoting unadvisable actions or prohibition.

These sentences are used with the following words:

íå íàäî - you should not, do not

Íå íàäî òóäà åçäèòü.You should not go there.

íå íóæíî - you should not, it`s not necessary

Íå íóæíî ýòîãî äåëàòü.

You should not do it.

It`s not necessary to do it.

íå äîëæåí - should not

Âû íå äîëæíû îïàçäûâàòü.You should not come late.

íåëüçÿ - you can not, it`s forbidden, you should not

Òåáå íåëüçÿ òàê ìíîãî êóðèòü.

You should not smoke so much.

�

�

Present

PastFuture

Present

PastFuture

�

�

�

�
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� By «impersonal constructions» the Russians understand the sentences

without any subject or without a subject expressed by the Nominative.

� The impersonal constructions are used quite a lot in Modern Russian.

� The impersonal constructions reflect the old thinking of the Russian folk

who considered themselves to be a part of a collective or an object affected

by  fate, pagan gods or an external force. With time the group of affecting

factors also included «the authorities».

� The impersonal constructions present an important, vast and productive

type of Russian grammatical constructions. They are used quite a lot in

Russian literature, particularly poetry and songs.

� The impersonal constructions may deal both with people and with

natural phenomena.

� The Dative of Person is used in constructions denoting age:

Ìíå 20 ëåò. I am 20 years old.

lit.   To me 20 years were given.

� The Detailed Description of the Impersonal Constructions with the

Dative of Person.

In  these constructions a person (people) may be presented by

one of the three forms:

� by the Dative  � by the Accusative � by the Genitive

THE IMPERSONAL CONSTRUCTIONS INVOLVING PEOPLE�

� �  �

Part 12 Impersonal Constructions

Dative
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� Constructions denoting permission (asking permission) or prohibition:

Ìíå ìîæíî âçÿòü? - May I take it?

Åìó íåëüçÿ áåãàòü. - He is not allowed to jog.

� Constructions with the verbs denoting chance, luck or succes:

Ìíå î÷åíü ïîâåçëî. - I was very lucky.

Åìó âñåãäà âåç¸ò. - He is always lucky.

Ìíå óäàëîñü... - I succeeded...
   The verbs in the Present Tense are used in the third - person:

Åìó âñåãäà âåç¸ò. - He is always lucky.

   In the Past Tense the verbs are used in the Neuter:

Åìó ïîâåçëî. - He was lucky.

� Constructions with íóæíî/íàäî, ìîæíî, íåëüçÿ
   could be used in different tense forms:

Constructions denoting the internal state of a person or feelings:

Ìíå õîëîäíî. - I am feeling cold.

Ìíå æàðêî. - I am feeling hot.

Ìíå ïëîõî. - I am feeling bad.

Ìíå óæå ëó÷øå. - I am feeling better.

Ìíå ñòðàøíî. - I am scared.

Ìíå áîëüíî. - It hurts.

Ìíå íðàâèòñÿ... - I like...

Ìíå õî÷åòñÿ ïèòü. - I feel thirsty.

Ìíå íå ñïèòñÿ. - I do not feel sleepy.

Ìíå êàæåòñÿ... - It seems to me...

Ìíå ïðèñíèëîñü... - I had a dream...

 Notice!
h

�

Ìíå íóæíî

Ìíå íàäî

Constructions denoting objective necessity :�

Present Tense Ìíå íóæíî I need, I have to

Future tense Ìíå íóæíî áóäåò I will have to

Past Tense Ìíå íóæíî áûëî I had to

- I have to, I need

Ìíå ïðèøëîñü - I had to
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   («they» constructions):

Ìíå ñêàçàëè, ÷òî - I was told, they told me

Ìíå ïåðåäàëè - I got (the message)

Ìíå ïîäàðèëè - I got it as a present

Ìíå êóïèëè âåëîñèïåä - They bought me a bicycle

Ìíå ïîçâîíèëè - I got a phone call

Ìíå ïîêàçàëè - They showed me or I was shown

Ìíå ñäåëàëè îïåðàöèþ - I have been operated etc.

In the Past Tense the verbs are used in the Plural:

Ìíå ïîçâîíèëè âå÷åðîì.

- They called me in the evening.

In the Present Tense the third-person Plural is used:

Ìíå îáû÷íî çâîíÿò óòðîì.

- They normally call me in the morning.

The Accusative of Person is used in the impersonal constructions with

verbs taking the Accusative and in the sentences involving an external

force or «the  authority». Quite often these sentences deal with accidents

or unpleasant situations:

Åãî óâîëèëè. - He was dismissed/fired.

Åãî óáèëè. - He was killed.

Åãî ðàíèëè. - He was wounded.

Åãî àðåñòîâàëè. - He was arrested.

Åãî îøòðàôîâàëè. - He was fined.

Åãî îáìàíóëè. - He was cheated.

Åãî ïåðåâåëè. - He was transferred/moved.

Åãî ïîëîæèëè â áîëüíèöó. - He was taken to hospital.

� The Detailed Description of the Impersonal
Constructions with the Accusative of a Person.
The Passive Constructions.

Accusative=

Genitive

 Notice!
h�

�
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Åãî ïåðåâåëè â äðóãóþ ÷àñòü. -

He was transferred into another unit.

Åãî îòðàâèëè. - He was poisoned. etc.

Here are some common Present Tense examples:

Âàñ (ïðîñÿò) ê òåëåôîíó. - You are wanted on the phone.

Ìåíÿ æäóò. - Someone is (some people are) waiting for me.

Êàê âàñ çîâóò? - What is your name? (lit.) How do they call you?

� The Impersonal constructions with the Genitive of person

      The impersonal constructions with the Genitive of Person can be of

three types:

� The negative constructions denoting absense of a person or a thing:

Åãî íåò. He is not availiable.

Åãî íå áûëî. He  was not availiable.

Åãî íå áóäåò. He  will not be availiable.

Ó íåãî íåò äåíåã. He does not have money.

Ó íåãî íå áûëî äåíåã. He did not have money.

Ó íåãî íå áóäåò äåíåã. He will not have money.

� The impersonal constructions denoting accidents:

Ó ìåíÿ óêðàëè ïàñïîðò. My passport has been stolen.

Ó ìåíÿ óãíàëè ìàøèíó. My car has been stolen.
    The verb is always in the Plural form.

� The Impersonal constructions expressing general statements:

Ó íàñ íå êóðÿò. No smoking here.
   The verb is always in the third-person Plural.

 In the Past Tense the verbs are used in the Plural:

 Åãî îáìàíóëè. - He was cheated.
 In the Present and Future  tense the verbs are used

 in the third-person Plural.

 Åãî âñåãäà îáìàíûâàþò. - He is always cheated.
 Notice!
h

�

�

Genitive



A Basic Modern Russian Grammar

Part 12

I
m

p
e
r
s
o
n

a
l 

C
o
n

s
tr

u
c
ti

o
n

s

page 166

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a

When describing natural phenomena, situations and objects the

Russians normally use the impersonal subjectless sentences with the

so-called -o forms, for example:

Ñåãîäíÿ õîëîäíî. - It is cold today.

Òóò çàíÿòî. - It is occupied here.

Îêðàøåíî. - Wet paint. (literaly It has been painted.)

Ïîçäíî. - It is late. Åù¸ ðàíî. - It is still early. etc.

� The «o» forms are the short adjectives like õîëîäíûé � õîëîäíî

    or the Neuter form of the short perfective participles like çàíÿòî,

    îêðàøåíî.
� These sentences could be used with the following tense forms:

THE IMPERSONAL CONSTRUCTIONS DEALING

WITH NATURE OR OBJECTIVE REALITY

� The subjectless sentence. The -o forms.

�

THE IMPERSONAL CONSTRUCTIONS
DEALING BOTH WITH HUMAN STATES AND NATURE

   (WITH THE ACCUSATIVE OF A PERSON OR AN OBJECT).

�

Present Tense Ñåãîäíÿ õîëîäíî. - It is cold today.

Future Tense Çàâòðà áóäåò õîëîäíî. - It will be cold tomorrow.

Past Tense Â÷åðà áûëî õîëîäíî. -It was cold yesterday.

Âñ¸ çàëèëî âîäîé. -  by water.

Äîðîãó çàíåñëî ñíåãîì. - by snow

� The natural phenomenon or the external force is in the Instrumental:

Çèìîé ðàíî òåìíååò. - It`s getting dark early in the winter.

Óæå ñòåìíåëî. - It has got dark already.

Åãî óäàðèëî òîêîì. - He got an electric shock.

Ìåíÿ òîøíèò. - I feel sick.

Ìåíÿ óêà÷àëî. - I got sea-sick.

Âñ¸ çàëèëî âîäîé. - Everything was flooded by water.

Äîðîãó çàíåñëî ñíåãîì. - The road was snow-bound. etc.

� There is a limited group of impersonal sentences dealing both with people

and nature, where the Accusative is used. The verbs are in the third-
person Singular in the Present and Future, and in the Past the Neuter
form is used:
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SEMI-IMPERSONAL CONSTRUCTIONS

�     «one» and «you» constructions = «òû» constructions

�����

�

����� «they» constructions = «îíè» constructions

� «They» constructions are used mostly in «mass-media» contexts:

ãîâîðÿò, ÷òî... - they say...

ïèøóò, ÷òî... - they write...

ïîêàçûâàþò ïî òåëåâèçîðó... - they show...

ïåðåäàþò ïî ðàäèî... - they broadcast...

� For the Past tense we use the Plural («îíè» forms):

The second-person Singular of the Present Tense form of a verb

is used in these constructions («òû» forms):

Ðàáîòàåøü - ðàáîòàåøü, à äåíåã âñ¸ íåò.

- You work a lot, but still no money.

These sentences are used quite a lot in Russian proverbs, sayings and

general statements like:

Ïîñïåøèøü - ëþäåé íàñìåøèøü.

- Haste makes waste.

(lit. If you haste you will make people laugh).

�

ãîâîðèëè, ñêàçàëè - they said, told, it was said

ïèñàëè - they wrote, it was written

ïîêàçûâàëè ïî òåëåâèçîðó - they showed, it was shown

ïåðåäàâàëè ïî ðàäèî - they  broadcast, it has been

broadcast
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Part 13 Numerals

The numerals are divided into two main groups:

 There are  three smaller groups:

� Double numerals: îáà/îáå

� Indefinite numerals: ìíîãî, ñêîëüêî etc.

� Collective numerals: äâîå, òðîå etc.

� �

 The Ordinals

ïåðâûé, âòîðîé etc.

� The Cardinals

îäèí, äâà etc.

�

 The Cardinals�

 60 øåñòüäåñÿò

 70 ñåìüäåñÿò

 80 âîñåìüäåñÿò

 90 äåâÿíîñòî

100 ñòî

200 äâåñòè

300  òðèñòà

400  ÷åòûðåñòà

500  ïÿòüñîò

600  øåñòüñîò

700  ñåìüñîò

800  âîñåìüñîò

900  äåâÿòüñîò

    1 000 òûñÿ÷à

    2 000 äâå òûñÿ÷è

    5 000 ïÿòü òûñÿ÷

1 000 000 îäèí ìèëëèîí

2 000 000 äâà ìèëëèîíà

5 000 000 ïÿòü ìèëëèîíîâ

1 000 000 000  îäèí ìèëëèàðä/áèëëèîí

1 000 000 000 000  îäèí òðèëëèîí

 0 íîëü/íóëü

 1 îäèí/îäíà/îäíî/îäíè

 2 äâà/äâå

 3 òðè

 4 ÷åòûðå

 5 ïÿòü

 6 øåñòü

 7 ñåìü

 8 âîñåìü

 9 äåâÿòü

10 äåñÿòü

11 îäèííàäöàòü

12 äâåíàäöàòü

13 òðèíàäöàòü

14 ÷åòûðíàäöàòü

15 ïÿòíàäöàòü

16 øåñòíàäöàòü

17 ñåìíàäöàòü

18 âîñåìíàäöàòü

19 äåâÿòíàäöàòü

20 äâàäöàòü

30 òðèäöàòü

40 ñîðîê

50 ïÿòüäåñÿò
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The gender and the case forms of some  cardinal numerals

� The Cardinals from 2 govern the nouns they precede, they take the

Genitive case. For the use of the Genitive case after the cardinals see

«The Use of the Genitive Case».

� How to make the compound cardinals
The pattern is as follows:

Two Russian numerals fall out from the main line:

the equivalents for one and two.

� The cardinal numeral one has 3 Gender forms and the Plural form:

� The plural form îäíè is used with the plural-only nouns, like:

î÷êè - glasses
îäíè î÷êè - a pair of glasses

� The words îäèí, îäíà, îäíî, îäíè and their case forms

can be used in a different meaning: to denote unspecified object.

ß ÷èòàë ýòî â îäíîì æóðíàëå.
I read it in some magazine.

�

 175 = 100 + 70 + 5 = ñòî ñåìüäåñÿò ïÿòü

� If preceded by a preposition or a  verb, or being used in the negative

construction all cardinals change according to the cases.

M. îäèí æóðíàë F. îäíà êíèãà N. îäíî îêíî

�  �  �

Meaning «Alone» :

ß åäó òóäà îäèí.
I go there alone.

Meaning «Same» :

Ìû æèâ¸ì â îäíîì äîìå.
We live in the same building.

1
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The Nominative case of the Russian cardinal numerals äâà used for two,

has two Gender forms:

Masculine and Neuter - äâà,

Feminine - äâå .

The case forms of the cardinal numerals äâà/äâå, òðè, ÷åòûðå

The declension of îäèí

All the other case forms do not have this Gender difference.

You`ll find them below.

E.g.

M. äâà äíÿ
N. äâà îêíà
F. äâå òûñÿ÷è

Gen. äâóõ ß áóäó ïîñëå äâóõ.
òð¸õ I will come after two.
÷åòûð¸õ

Dat. äâóì ß ïðèåäó ê äâóì.
òð¸ì I will come by two.
÷åòûð¸ì

Acc. äâà, äâå ß ïðèåäó â äâà.
òðè I will come at two.
÷åòûðå

Instr. äâóìÿ ß ïðèåäó ìåæäó äâóìÿ è òðåìÿ.
òðåìÿ I will come between two and three.
÷åòûðüìÿ

Prep. äâóõ Ñëîâàðü áûë â äâóõ òîìàõ.
= Gen. òð¸õ The dictionary was in two volumes.

÷åòûð¸õ

2, 3, 4

M/N     F    Pl

N. îäèí/îäíî îäíà îäíè
G. îäíîãî îäíîé îäíèõ
D. îäíîìó îäíîé îäíèì
A. îäèí, îäíîãî, îäíî îäíó îäíè, îäíèõ
I. îäíèì îäíîé îäíèìè
P. îäíîì îäíîé îäíèõ

�

�
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Model ïÿòü - 5

Gen. áåç ïÿòè ÷àñ - 1255

Dat. ê ïÿòè - by five o`clock
Acc. â ïÿòü - at five o`clock
Instr. ìåæäó ïÿòüþ è øåñòüþ - between five and six
Prep. â ïÿòè ñëó÷àÿõ èç äåñÿòè - in five instances out of ten

Gen. = Dat. = Prep.
Acc. = Nom.

The case  forms  of  the cardinal numerals

Most common are the two case forms:

Gen.- îêîëî äâóõñîò, òð¸õñîò, ÷åòûð¸õñîò, ïÿòèñîò,
øåñòèñîò, ñåìèñîò, âîñüìèñîò, äåâÿòèñîò.

Ýòà ìàøèíà ñòîèò îêîëî äâóõñîò òûñÿ÷.
Acc.=Nom. Ýòà ìàøèíà ñòîèò äâåñòè òûñÿ÷.

The noun òûñÿ÷à follows the noun êíèãà declension type.

The  case forms of the cardinal numerals

5-20, 30, 50, 60, 70, 80

Model ñòî - 100
Most common are the two case forms:

Gen. ñòà, ñîðîêà, äåâÿíîñòà - Åìó îêîëî ñòà ëåò.
- He is about hundred years old.

Acc.= Nom. ñòî- Ýòà ìàøèíà ñòîèò ñòî òûñÿ÷.
- The car costs one hundred thousand.

The Genitive is also commonly used after áîëåå - more,
ìåíåå - less, îêîëî -about.

Gen. = Dat. = Instr. = Prep. Acc. = Nom.

200, 300, 400, 500, 600, 700, 800, 900

�

The case  forms of the cardinal numerals  40, 90, 100�

�

�

�

�

�

�

�

�
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The use of the cardinals in telling time ( inofficial way )

The second half of an hour is rendered with the cardinals, both for
hours and minutes:

Each part of a compound numeral changes, for example:

    Nom. Nom. Nom.

Nom.  ñòî + ñåìüäåñÿò + ïÿòü

   Gen. Gen. Gen.

Gen. ñòà + ñåìèäåñÿòè + ïÿòè

Gen. = Dat. = Prep

Nom. = Acc.

175

�

�

�������	
��


The case  forms of  the compound cardinal numerals

Genitive Nominative

1635 áåç  äâàäöàòè ïÿòè ïÿòü

1640 áåç  äâàäöàòè ïÿòü

1645 áåç  ïÿòíàäöàòè ïÿòü

1650 áåç  äåñÿòè ïÿòü

1655 áåç  ïÿòè ïÿòü
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The combinations with the cardinal numerals

In the Nominative the case and the number of a noun follows the

basic rules explained in the part «The Use of the Genitive Case».

In all the other cases a noun in such combinations must be

always used in the Genitive Plural, for example:

      Singular       Plural

Nom. - äâà ÷àñà Gen. - îêîëî äâóõ ÷àñîâ
Plural      Plural

Nom. - ïÿòü ÷àñîâ Gen. - îêîëî ïÿòè ÷àñîâ

The characterizing  words in such combinations are always
in the Plural form.

E.g.

 Gen. Pl. Gen. Sing.

äâà íîâûõ  æóðíàëà

�

The combinations of the type cardinal numeral + noun�

The combinations of the type cardinal + characterizing + noun

numeral word
�

«Halves»

Ïîëîâèíà - half, is reduced to ïîë and forms a compound word

with a noun in the Genitive, for example:

ïîë÷àñà  - half an hour
ïîëëèòðà - half a liter also ïîëóôèíàë - semifinal

äâà ñ ïîëîâèíîé ìåòðà - meter

ïîëòîðà - for Masculine and Neuter nouns,

ïîëòîðû - for Feminine nouns, for example:

ïîëòîðà ÷àñà -  hour
ïîëòîðû òîííû -  ton

Nom. ïîëòîðà ÷àñà, ïîëòîðû òîííû
Gen. îêîëî ïîëóòîðà ÷àñîâ, ïîëóòîðà òîíí

+ Genitive

1/
2

11/
2

21/
2 
, 31/

2…

11/
2

+ Genitive

+ Genitive, for example:

21/
2

�

�

�

�

   Gen. Pl.    Gen. Pl.

ïÿòü íîâûõ  æóðíàëîâ
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300th òð¸õñîòûé
301st  òðèñòà ïåðâûé
400th ÷åòûð¸õñîòûé
401st ÷åòûðåñòà ïåðâûé
500th ïÿòèñîòûé
501st  ïÿòüñîò ïåðâûé
600th øåñòèñîòûé
601st  øåñòüñîò ïåðâûé
700th ñåìèñîòûé
701st  ñåìüñîò ïåðâûé
800th âîñüìèñîòûé
801st âîñåìüñîò ïåðâûé
900th äåâÿòèñîòûé
901st äåâÿòüñîò ïåðâûé
1000th òûñÿ÷íûé
1001st òûñÿ÷à ïåðâûé
1002nd òûñÿ÷à âòîðîé
2000th äâóõòûñÿ÷íûé
2001st äâå òûñÿ÷è ïåðâûé

   10 000th  äåñÿòèòûñÿ÷íûé
  100 000th  ñòîòûñÿ÷íûé
1 000 000th ìèëëèîííûé

 70th ñåìèäåñÿòûé
 71st ñåìüäåñÿò ïåðâûé
 80th âîñüìèäåñÿòûé
 81st âîñåìüäåñÿò ïåðâûé
 90th äåâÿíîñòûé
 91st äåâÿíîñòî ïåðâûé
100th ñîòûé
101st ñòî ïåðâûé
200th äâóõñîòûé
201st äâåñòè ïåðâûé

 1st ïåðâûé
 2nd âòîðîé
 3rd òðåòèé
 4th ÷åòâ¸ðòûé
 5th ïÿòûé
 6th øåñòîé
 7th ñåäüìîé
 8th âîñüìîé
 9th äåâÿòûé
10th äåñÿòûé

 21st äâàäöàòü ïåðâûé
 22ndäâàäöàòü âòîðîé
 30th òðèäöàòûé
 31st òðèäöàòü ïåðâûé
 40th ñîðîêîâîé
 41st ñîðîê ïåðâûé
 50th ïÿòèäåñÿòûé
 51st ïÿòüäåñÿò ïåðâûé
 60th øåñòèäåñÿòûé
 61st øåñòüäåñÿò ïåðâûé

11th îäèííàäöàòûé
12th äâåíàäöàòûé
13th òðèíàäöàòûé
14th ÷åòûðíàäöàòûé
15th ïÿòíàäöàòûé
16th øåñòíàäöàòûé
17th ñåìíàäöàòûé
18th âîñåìíàäöàòûé
19th äåâÿòíàäöàòûé
20th äâàäöàòûé

THE ORDINAL NUMERALS�
The ordinal numerals  have all the gender, number and case forms
as the adjectives (hard-type adjectives, except for òðåòèé - third).
They are as follows:

�
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and as a compliment to the verb áûòü - «to be», for example:

ïåðâûé ýòàæ - first floor

Îí âñåãäà ïåðâûé. - He is always first.

The ordinals are used as characterizing words to denote the number

of an apartment, a hotel room, a hospital, a hospital ward, a living block,

a floor, an air flight, a train, a carriage, a compartment, a row, a seat,

a street, a congress, a page, a chapter, a TV and radio channel;

a trolleybus, bus, tram line;

a size, a school, a class etc.

The ordinals are used in dates, in exact  time-expressions. Both the

cardinals and the ordinals can be used with pages and chapters:

ñòðàíèöà ïÿòü - ïÿòàÿ ñòðàíèöà - ñòðàíèöà ïÿòàÿ

The cardinals are used instead of ordinals when the information

is rendered officially:

flight ¹ 707

- coll. ñåìüñîò ñåäüìîé ðåéñ

- off. ðåéñ íîìåð ñåìüñîò ñåìü

Compound ordinals
In the compound ordinals only the last part is ordinal and changes according

to cases, for example:

  cardinal         ordinal

äâàäöàòü ïåðâûé ýòàæ - the 21st floor

 íà äâàäöàòü ïåðâîì ýòàæå - on the 21st floor

The use of the ordinals

�

�

�

�

�

�

�



A Basic Modern Russian Grammar

Part 13

N
u

m
e
r
a
ls

page 176

E
u

g
e
n

ia
 N

e
k

r
a
s
o
v
a The use of ordinals in dates

The date is denoted by the Neuter of the ordinal, for example:

  Neuter

-Êàêîå ñåãîäíÿ ÷èñëî? What is the date today?
- Äåñÿòîå ÿíâàðÿ. The tenth of January.

The Genitive of ordinals is used to denote the date answering the

question êîãäà? - when?, for example:

The use of ordinals in telling time
The ordinals are used when telling the time (unofficial way), for example:

íà÷àëî øåñòîãî - just after five
(lit. the beginning of the sixth hour)

The first half of an hour is rendered with the ordinals to denote an hour
in contrast  to the second half of an  hour, when the cardinals are used.

The Genitive
of the ordinal

The  ordinals are also used to denote historical periods, for example:

 â äåâÿòíàäöàòîì âåêå - in the 19th century

    Genitive
ß âåðíóñü âòîðîãî ìàÿ.
- I`ll come back on the second of May.

Genitive Genitive
Îí ðîäèëñÿ âòîðîãî ìàÿ òûñÿ÷à äåâÿòüñîò ñåìüäåñÿò ïÿòîãî ãîäà.
- He was born on the second of May 1975.

Neuter ordinal + Noun in Genitive

Masculine/Neuter ordinal in Genitive + Noun in Genitive

�

�

�

�

in the thirties
 â òðèäöàòûå ãîäû
 â òðèäöàòûõ ãîäàõ

�

�

�

ïÿòü ìèíóò ïÿòîãî

äåñÿòü ìèíóò ïÿòîãî

ïÿòíàäöàòü ìèíóò ïÿòîãî

äâàäöàòü ìèíóò ïÿòîãî

äâàäöàòü ïÿòü ìèíóò ïÿòîãî

ïîëîâèíà (ïîëïÿòîãî) ïÿòîãî

òðèäöàòü ïÿòü ìèíóò ïÿòîãî

1605

1610

1615

1620

1625

1630

1635
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THE DOUBLE NUMERALS

Nouns based on numerals
The Neuter nouns based on numerals are used when talking of

anniversaries or historical periods, for example:

äåñÿòè|ëåòèå - 10-th anniversary, 10-year period
ïÿòèäåñÿòè|ëåòèå - 50-th anniversary
ñòî|ëåòèå - centennial
äâóõñîò|ëåòèå - bicentennial
òûñÿ÷å|ëåòèå - millenium

The Feminine nouns are used in evaluation, marking grades, in card games, etc.

åäèíèöà 1 øåñò¸ðêà   6
äâîéêà 2 ñåì¸ðêà   7
òðîéêà 3 âîñüì¸ðêà   8
÷åòâ¸ðêà 4 äåâÿòêà   9
ïÿò¸ðêà 5 äåñÿòêà 10

Îí ïîëó÷èë ïÿò¸ðêó. He got an excellent mark.

When counting in some units we use:

äåñÿòîê - a ten äåñÿòîê ÿèö - ten eggs
ñîòíÿ - a hundred äâîéíÿ - twins, òðîéíÿ - triplets

�
The double numerals îáà/îáå -both deal with two people,

two animals or  two objects.

�

�

�

�

two people

The double numeral îáà is used for a group of two Masculine nouns

or a group of one Masculine and one Feminine noun, for example:

ñòóäåíò + ñòóäåíò = îáà ñòóäåíòà
- both students

îíè îáà - they both

 M.  M.

� �

ñòóäåíò + ñòóäåíòêà = îáà ñòóäåíòà
- both students

îíè îáà - they both

 M. F.

�  �

�

�

two animals
    M.          M.

òèãð + òèãð = îáà òèãðà - both tigers
îíè îáà - they both

�
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ìíîãî - many, much, a lot
íåìíîãî - not many, a few
ñêîëüêî - how many, how much
ìàëî - little, few

   M. M.

äîì + äîì = îáà äîìà
- both houses

îíè îáà - they both

two  objects

The double numeral îáå is used  for a group of two Feminine nouns

denoting two people, two animals or two objects, for example:

 N.    N.

îêíî + îêíî = îáà îêíà
- both windows

îíè îáà - they both

F.    F.

äåâî÷êà + äåâî÷êà = îáå äåâî÷êè - both girls
îíè îáå - they both

F.    F.

ñîáàêà + ñîáàêà = îáå ñîáàêè
- both dogs

îíè îáå - they both
� �

F.    F.

ìàøèíà + ìàøèíà = îáå ìàøèíû
- both cars

îíè îáå - they both

Special case:

ìíîãî íàðîäó - a lot of people

Countables

     Gen. Pl.

ìíîãî êíèã - many books

Uncountables

Gen. S.

ìíîãî ñíåãà - much snow

 Notice!
h

�

�

The Indefinite Numerals are as follows:

� THE INDEFINITE NUMERALS

�

All the Indefinite Numerals exist only in one unchangeable form.

All of them are followed by  the Genitive Singular for the Uncountables and

the Genitive Plural for the Countables, for example:

�

íåñêîëüêî - several
äîñòàòî÷íî - enough
ñòîëüêî - so many
ñòîëüêî.., ñêîëüêî - as much.., as

�
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The verb combined with the Collective Numerals

has the following forms, for example:

Present Íàñ òðîå. - The verb is omitted - We are three.
Past Íàñ áûëî òðîå. - The Neuter form  - We were three.
Future Íàñ áóäåò òðîå. - The 3-d person Sing. - We will be three.

- Ñêîëüêî âàñ? How many are you?
- Íàñ òðîå. We are three.

The Collectives are used to denote groups of  people either solely
male or mixed (male + female), for example:

� THE COLLECTIVE NUMERALS

The Collective Numerals always  take the Genitive Plural form of the

nouns, adjectival nouns and personal pronouns, for example:

Gen.

Íàñ òðîå. - We are three. - There are three of us.
òðîå äåòåé - three children

The Collective Numerals are used in the impersonal sentences only.

Other

Ñollective

Numerals:

ïÿòåðî - a group of five
øˆñòåðî - a group of six
ñˆìåðî - a group of seven

Most commonly used

Collective Numerals

are as follows:

äâ‹å - a group of two
òð‹å - a group of three
÷ˆòâåðî - a group of four

�

�

�

�

�
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áóìàãà äëÿ ïðèíòåðà - paper for the printer
Ýòî äëÿ ìåíÿ íîâîñòü. - That`s news to me.

Îí áóäåò èãðàòü âìåñòî ìåíÿ. - He will play instead of me.

ß åäó âìåñòå ñ áðàòîì. - I go with my brother.

ß æèâó â Ìîñêâå. - I live in Moscow.
ß ðîäèëñÿ â ìàå. - I was born in May.

Prepositions are small but important words. They belong to the class

of «governors» - words which change (govern) the case forms.

Further you will find the list of most common prepositions and their

uses given in the alphabetical order.

You will also discover that many prepositions can govern different cases

and can have different meanings.

áåç ñàõàðà - without sugar

ß åäó â Ëîíäîí. - I am going to London.
Â ïÿòíèöó ÿ åäó â Ëîíäîí. - I will go to London on Friday.

áåç + Gen.

â + Acc.

â + Prep.

âìåñòî + Gen.

âìåñòå ñ + Instr.

äëÿ + Gen.

Part 14 Prepositions

�

�
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çà + Instr.

Ìàøèíà ñòîèò çà äîìîì. - The car is behind the house.
ß åäó íà âîêçàë çà áèëåòàìè.
- I am going to the railway station to buy the tickets.
ß çàåäó çà âàìè ðàíî óòðîì.
- I will come to fetch you early in the morning.

ß âûõîæó èç äîìà â 7. - I leave home at seven.
Âñå äåòàëè ñäåëàíû èç äåðåâà. - All parts are made of  wood.
Íåêîòîðûå èç íàñ ïîåäóò ëåòîì â Èòàëèþ.
- Some of us will go to Italy this summer.

èç + Gen.

çà + Acc.

Ìû äîåõàëè òóäà çà ÷àñ. - It took us an hour to get there.
Íàäî çàêàçàòü áèëåòû çà íåäåëþ. -
You have to reserve the tickets a week in advance.
ß ðàä çà âàñ. - I am glad for you.
Ñïàñèáî çà ïîìîùü. - Thank you for your help.
Íàäî çàïëàòèòü çà òåëåôîí. - You have to pay the telephone bill.

ñ÷¸ò çà - bill for
Îí êóïèë ýòó êíèãó çà 100 äîëëàðîâ. - He bought this book for
hundred dollars.

Êàê äîåõàòü äî âîêçàëà? - How can I get to the railway station?
Îí ðàáîòàåò äî ïÿòè. - He works tilI five.
Äî çàâòðà! - See you tomorrow!

äî + Gen.
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Âñå âûøëè èç-çà ñòîëà. - Everyone left the table.
ß îïîçäàë èç-çà ïðîáêè. - I came late because of a traffic-jam.

Ïðèåçæàéòå êî ìíå â ãîñòè. - Come to see me.
Ìû ïîäúåõàëè ê Ìîñêâå ïîçäíî âå÷åðîì.
- We approached Moscow late at night.
ß ïðèåäó ê äâóì. - I will come by two.

ê(êî) + Dat.

êðîìå + Gen.

Îí åñò âñ¸, êðîìå ðûáû.
- He eats everything except fish.

ìåæäó + Instr.

õîêêåéíûé ìàò÷ ìåæäó Øâåöèåé è Êàíàäîé
- hockey match between Sweden and Canada

Ìû ïðîåõàëè ìèìî âîêçàëà. - We drove past the railway station.

ìèìî + Gen.

ß åäó íà âîêçàë. - I am going to the railway station.
ß èäó çàâòðà íà êîíöåðò.
- I am going to the concert tomorrow.
ß åäó íà òðè äíÿ â Íüþ-Éîðê.
- I will go for three days to New York.

íà + Acc.

èç-çà + Gen.
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íà + Prep.

Îí ñåé÷àñ íà ðàáîòå. - He is now at  work.
Îíè ñåé÷àñ íà äèñêîòåêå. - They are at the disco now.
Íà ïîëó âîäà. - There is some water on the floor.
Íà ñëåäóþùåé íåäåëå ÿ åäó â Ïàðèæ.
- I will go to Paris next  week.

Íàä âõîäîì âèñèò êîëîêîëü÷èê.
- There is a bell over the entrance.
Îí ðàáîòàåò íàä íîâîé êíèãîé. - He works on a new book.

íàä + Instr.

Ìû ãîâîðèëè î ïðîáëåìàõ. - We spoke about the problems.
Î ÷¸ì ýòîò ôèëüì? - What is this film about?

î (îá, îáî) + Prep.

îêîëî äîìà - near the house
îêîëî ñòà äîëëàðîâ - about hundred dollars

îêîëî + Gen.

ß ïîëó÷èë ïèñüìî îò Íèêîëàÿ. - I got a letter from Nikolay.
êëþ÷ îò ìàøèíû - key to the car
ëåêàðñòâî îò àëëåðãèè - anti-allergic medicine

îò + Gen.

Ìû åõàëè îò Áîñòîíà íà ìàøèíå.
- We drove from Boston by car.

Îò Ìîñêâû äî Êèåâà 700 êèëîìåòðîâ.
- It is seven hundred kilometers from Moscow to Kiev.
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Îí ïîñòàâèë ÿùèê ïîä ñòîë. - He put the box under the table.

ïîä + Acc.

Îí ìíîãî åçäèò ïî Ðîññèè. - He travels a lot about Russia.
Ýêçàìåí ïî ðóññêîìó ÿçûêó - Russian exam
ïî óòðàì - in the mornings
ïî çàêîíó - according to the law
Îí ñåé÷àñ ãîâîðèò ïî òåëåôîíó.
- He is talking on the phone now.

ïî + Dat.

ïåðåä + Instr.

Îí ñòîÿë ïåðåä íàìè. - He stood in front of us.
Ìû ïîãîâîðèì ïåðåä óðîêîì. - We will talk before the lesson.

ïîä + Instr.

ßùèê ñòîèò ïîä ñòîëîì. - The box is under the table.

ïîñëå + Gen.

ß ïðèåäó ïîñëå îáåäà. - I will come after lunch.

ïðî + Acc.

Îí ðàññêàçàë ïðî ñâîþ ïîåçäêó. - He told about his trip.

ñ + Instr.

ß åäó ñ áðàòîì. - I go with my brother.
ß ó÷èëñÿ ñ íèì â øêîëå. - He is my schoolmate.
(lit. I studied with him at school.)
ß íå ëþáëþ ÷àé ñ ìîëîêîì. - I don`t like tea with milk.
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Ó ìåíÿ åñòü ñîáàêà. - I have a dog.
ß áóäó æäàòü âàñ ó âõîäà.
- I`ll be waiting for you at the entrance.

Ìû ëåòèì â Ìîñêâó ÷åðåç Ôðàíêôóðò.
- We wilI fly to Moscow via Frankfurt.
Ìû ïîåäåì ÷åðåç öåíòð. - We wilI go through the center.
ß ïðèåäó ÷åðåç ÷àñ. - I wilI come in an hour.

÷åðåç + Acc.

ó + Gen.

THE NOUN COMBINABILITY OF PREPOSITIONS â and íà

The choice of the Accusative or the Prepositional after â and íà
is described in Part 6 and in the beginning of this Part.

Below you`ll find the examples which show what nouns and noun groups
can combine with these prepositions.

The primary use of prepositions â and íà
â + Acc./Prep. - in, into, inside

Îí ïîëîæèë êëþ÷ â êàðìàí. - He put the key into the pocket.
Êëþ÷ ëåæèò â êàðìàíå. - The key is in the pocket.

íà + Acc./Prep. - on, on to, on top of, on the surface

ß ïîëîæèë êëþ÷ íà ñòîë. - I put the key on the table.
Êëþ÷ ëåæèò íà ñòîëå. - The key is on the table.

�

�

�
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continents:
Åâðîïà, Àçèÿ,  Àìåðèêà, Àôðèêà, Àâñòðàëèÿ, Àíòàðêòèäà,

countries: Ðîññèÿ, ÑØÀ, Ôðàíöèÿ, Âåëèêîáðèòàíèÿ, Ãåðìàíèÿ etc.,

territories and administrative units:

ßêóòèÿ,  Àðèçîíà, Ìîñêîâñêàÿ îáëàñòü, Ñèáèðü, Êðûì etc.,

towns, various settlements and their parts:
Ìîñêâà, Íüþ-Éîðê, Ëîíäîí, Ïàðèæ, Øåðåìåòüåâî, Èçìàéëîâî,
Ãàðëåì, öåíòð - center, downtown, ïðèãîðîä - suburbs etc.,

some town and settlement features (objects):

ïåðåóëîê - lane, ïàðê - park, ñàä - garden, äâîð - yard etc.,

most of workplaces, public places, organizations and buildings:

øêîëà, ïàðëàìåíò, áàíê, ìàãàçèí, ìóçåé, àýðîïîðò, ôèðìà etc.,

organized groups of people: êëàññ, ãðóïïà, êîëõîç, àðìèÿ, ëàãåðü -
camp, îòäåë - department etc.,

buildings and their parts: çäàíèå - building, äîì, êîðïóñ - building,
ïîäúåçä - entrance, õîëë - entrance hall, êîðèäîð - corridor, çàë -
large hall, êîìíàòà - room, all other names of rooms, êëàññ -
classroom, ïîäâàë - cellar etc.,

some activity (limited group): îòïóñê - leave, vacation,
êîìàíäèðîâêà - business trip, òóðïîåçäêà - tourist trip etc.,

some natural features: ëåñ - forest, woods, ãîðû - mountains, hills,
òàéãà - taiga woods etc.,

some mountain ranges, mostly with the Plural names:

 Àëüïû, Ãèìàëàè, Êàðïàòû  etc.

More complicated use of prepositions â and íà
The preposition â + Acc./Prep. is used with nouns denoting:

�

�
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islands, some island countries and peninsulas:

Êèïð -Cyprus, Êóáà, Áàëêàíû, Ãàâàéè
but ßïîíèÿ - Japan, Èñëàíäèÿ - Iceland are used with â

some mountain ranges and territories:
Êàâêàç, Ïàìèð, Óðàë, Àëòàé etc.,

town and settlement features, some organizations, activity areas:
óëèöà - street,
ïëîùàäü - square,
øîññå - highway,
ïðîñïåêò - prospect, avenue,
íàáåðåæíàÿ - embankment,
áóëüâàð - boulevard
ìîñò - bridge,
îñòàíîâêà - stop, station,
ñòàíöèÿ - (railway) station,
ñòîÿíêà - parking,
çàïðàâêà - filling station,
îêðàèíà - outskirts,
âîêçàë - railroad station,
ðûíîê - market,
ïî÷òà - post-office,
ñòàäèîí - stadium,
ñêëàä - warehouse,
ñòðîéêà - construction site,
çàâîä, ôàáðèêà - factory,
ñïîðòïëîùàäêà - sports ground,
ôóòáîëüíîå ïîëå - soccer field,
òåííèñíûé êîðò - tennis court,

The Preposition íà + Acc./Prep. is used with nouns denoting:�
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ðàáîòà - work,
êîíöåðò - concert,
ýêçàìåí - exam,
ñïåêòàêëü - performance,
ñîáðàíèå - meeting,
ïåðåãîâîðû - negotiations,
äåíü ðîæäåíèÿ - birthday party,
ýêñêóðñèÿ - tour,
óðîê - lesson,
ëåêöèÿ - lecture etc.

some parts of buildings -
÷åðäàê - attic,
êðûëüöî - porch,
ëåñòíèöà - stairs, staircase,
ýòàæ - floor,
áàëêîí - balcony,

some organizational units -
îòäåëåíèå - department,
ôàêóëüòåò - faculty,
êàôåäðà - chair,
êóðñû - course.

Preposition íà is used with the following words:

ðàäèî - radio,
òåëåâèäåíèå - television,
ïåíñèÿ - pension, retirement,
ðîäèíà - motherland,
Ðóñü - Rus,
äà÷à - summer cottage.
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Many nouns can be used with both prepositions, but only few of them

are used without significant meaning difference:

êàíèêóëû - school/university vacation
êóõíÿ - kitchen
ôëîò - navy

E.g. íà êóõíå = â êóõíå

Many nouns are used with both prepositions but with meaning difference:

E.g. vehicles íà àâòîáóñå - going by bus
â àâòîáóñå - inside a bus

Nouns used with both prepositions

Prepositions èç and ñ  as correlated to â and íà

    â + Acc.

ß åäó çàâòðà â Íüþ-Éîðê.
I will go to New York tomorrow.

â + Prep.

ß áóäó â Íüþ-Éîðêå òðè äíÿ.
I will stay for three days in New York.

     èç + Gen.

ß âåðíóñü èç Íüþ-Éîðêà â âîñêðåñåíüå.
I will come back from New York on Sunday.

ñ + Gen.
ß âåðíóëñÿ ñ õîêêåÿ ïîçäíî.
I came home late from hockey.

íà + Acc.
ß ëþáëþ õîäèòü íà õîêêåé.
I like going to hockey.

Â÷åðà ÿ áûë íà õîêêåå.
I was at hockey yesterday.

íà + Prep.

èç + Gen.

from, out of

â + Acc.

â + Prep.

��

��

�

�

�

ñ + Gen.

from, down from

íà + Acc.

íà + Prep.

��

��

�
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Conjunctions are invariable words linking parts of sentences or sentences

together in some logical order.

There are two main types of conjunctions:

� �

è - and
Ìíå íàäî êóïèòü ðó÷êó è áëîêíîò.

I have to buy a pen and a pad.

è... è - both... and
Ìíå íàäî êóïèòü è ðó÷êó, è áëîêíîò.

I have to buy both a pen and a pad.

íè.., íè - neither.., nor
Îí íå ïðèåõàë íè â÷åðà, íè ñåãîäíÿ.

He came neither yesterday nor today.

à - and (used in  the  beginning  of a sentence)

À êóäà âû ñåé÷àñ èä¸òå? And where are you going now?

include

� � �

Connective conjunctions

Coordinating Subordinatingand

Coordinating conjunctions

connective

è - and

è... è - both, and

íè... íè - neither, nor

à - and

disjunctive

èëè - or

èëè, èëè - either, or

adversative

íî - but

à - but

� � �

�

�

�

�

�
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Foreign learners permanently experience difficulty in making the choice

between the adversative conjunctions à and íî. See the difference:

Adversative conjunctions

Ó íåãî åñòü âåëîñèïåä, à ó ìåíÿ íåò.

- He has a bicycle but I don`t.
íî - but

Adversative conjunction íî introduces a clause which contains

information contrary to what was said, known or planned, or it may

contain some clarifying information, for example:

Ó ìåíÿ åñòü áèëåòû íà õîêêåé, íî ÿ íå õî÷ó èäòè.

- I have some tickets for a hockey match but I don`t want to go.

ß ïðèåäó, íî íå ñåãîäíÿ.

- I will come but not today.

Îí íå ïðèåõàë ñåãîäíÿ, íî îáåùàë ïðèåõàòü çàâòðà.

- He did not come today but he promised to come tomorrow.

à - but

Adversative conjunction à is used when we have the opposition of two

objects, actions, features, states, facts, etc., for example:

Îí ñïèò, à ÿ ðàáîòàþ.

- He is sleeping but I am working.

èëè - either... or

Ìíå íàäî êóïèòü áèëåòû íà ñóááîòó èëè íà âîñêðåñåíüå.

- I have to buy tickets either for Saturday or for Sunday.

èëè..., èëè - either... or
Íàäî êóïèòü áèëåòû èëè íà ñóááîòó, èëè íà âîñêðåñåíüå.

- I have to buy tickets either for Saturday or for Sunday.

Disjunctive conjunctions

�

�

�

�
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� ÷òî - that

Îí ñêàçàë, ÷òî ïðèåäåò çàâòðà.

- He said (that) he would come tomorrow.

� ÷òîáû + Past Tense of a verb

Îí ñêàçàë, ÷òîáû ÿ  ïðèåõàë çàâòðà.

- He told me to come tomorrow.

� åñëè - if

Ñêàæèòå ìíå, åñëè îí ïðèåäåò.

- Tell me if he comes.

Most Common Subordinating Conjunctions

� åñëè áû + Past Tense of a verb

Åñëè áû îí ïðèåõàë âîâðåìÿ, òî ìû áû óñïåëè.

- If he came in time we would have made it.

� õîòÿ - although
Ìû ïîøëè â äèñêîòåêó, õîòÿ î÷åíü óñòàëè.

- We went to a disco club although we were very tired.

� êàê áóäòî - as if
Îí ïîñìîòðåë íà ìåíÿ, êàê áóäòî ìû íèêîãäà íå

âñòðå÷àëèñü.

- He looked at me as if we never met before.

� êàê - as
Îí äåëàåò âñ¸, êàê  ÿ.

- He does everything as I do.

� ÷åì - than
Îí ðàáîòàåò áîëüøå, ÷åì åãî íà÷àëüíèê.

- He works more than his boss.

Îíà ïëà÷åò ïîòîìó, ÷òî óïàëà.

- She is crying because she fell down.

�

�
- becauseïîòîìó ÷òî

ïîòîìó, ÷òî


	To the Readers
	Shortly About the Author
	Part 1.The Gender Agreement of Russian Nouns in the Singular
	AGREEMENT BETWEEN WORDS IN RUSSIAN
	HOW TO ESTABLISH THE GENDER OF A NOUN
	THE GENDER OF SOFT SIGN NOUNS
	REPLACING SINGULAR NOUNS BY PERSONAL PRONOUNS
	HOW TO ESTABLISH THE GENDER OF PLACE NAMES
	FOREIGN INDECLINABLE NOUNS AND THEIR GENDER AGREEMENT
	THE GENDER AGREEMENT BETWEEN NOUNS AND CHARACTERIZING WORDS IN THE SINGULAR
	THE GENDER AGREEMENT BETWEEN NOUNS AND ADJECTIVES
	THE GENDER AGREEMENT BETWEEN ADJECTIVES AND NOUNS OF ADJECTIVAL ORIGIN
	THE POSSESSIVE PRONOUNS USED AS CHARACTERIZING WORDS (moi, tvoi, nash, vash, yevo, yeyo, ikh)
	THE DEMONSTRATIVE AND DETERMINATIVE PRONOUNS USED AS CHARACTERIZING WORDS (etot, tot, takoi, kakoi, samyi, tot samyi)
	THE INTERROGATIVE PRONOUNS USED AS CHARACTERIZING WORDS (kakoi, chei)
	OTHER CHARACTERIZING WORDS (ves, odin, sam)
	THE GENDER OF NOUNS DENOTING PROFESSIONS IN RUSSIAN

	Part 2. The Plural of Nouns. The Number Agreement of Russian Nouns
	SINGULAR - ONLY NOUNS
	FORMATION OF PLURAL NOUNS
	PLURAL-ONLY NOUNS
	PERSONAL PRONOUNS IN THE PLURAL
	THE AGREEMENT BETWEEN NOUNS AND CHARACTERIZING WORDS IN THE PLURAL
	THE PLURAL OF ADJECTIVES
	MIXED PLURAL ADJECTIVAL ENDINGS
	THE POSSESSIVE PRONOUNS IN THE PLURAL
	THE DEMONSTRATIVE PRONOUNS IN THE PLURAL
	THE INTERROGATIVE PRONOUNS IN THE PLURAL
	THE PLURAL OF OTHER CHARACTERIZING WORDS - all, the whole

	Part 3. The Declension of Nouns, Adjectives and Adjectival Words in the Singular
	GENERAL OUTLINE OF THE CASE SYSTEM
	THE DECLENSION OF MASCULINE NOUNS IN THE SINGULAR
	THE ACCUSATIVE OF MASCULINE NOUNS IN THE SINGULAR
	THE DECLENSION OF NEUTER NOUNS IN THE SINGULAR
	THE DECLENSION OF FEMININE NOUNS IN THE SINGULAR
	ADJECTIVAL TYPE OF DECLENSION IN RUSSIAN
	THE DECLENSION OF MASCULINE AND NEUTER ADJECTIVES IN THE SINGULAR
	THE DECLENSION OF THE FEMININE ADJECTIVES IN THE SINGULAR

	Part 4. The Declension of Nouns, Adjectives and Adjectival words in the Plural
	THE GENITIVE PLURAL OF NOUNS
	THE ACCUSATIVE PLURAL OF NOUNS
	THE DATIVE, INSTRUMENTAL AND PREPOSITIONAL PLURAL OF NOUNS
	THE DECLENSION OF THE HARD ENDING NOUNS IN THE PLURAL
	THE DECLENSION OF THE SOFT ENDING NOUNS IN THE PLURAL
	THE DECLENSION OF THE PLURAL ADJECTIVES AND ADJECTIVAL WORDS
	THE DECLENSION TABLES OF THE ADJECTIVAL PRONOUNS, BOTH SINGULAR AND PLURAL
	THE DECLENSION OF THE DEMONSTRATIVE PRONOUNS
	THE DECLENSION OF THE DETERMINATIVE PRONOUNS
	THE DECLENSION OF THE INTERROGATIVE / RELATIVE PRONOUNS
	THE USE OF THE POSSESSIVE-REFLEXIVE PRONOUN svoi (someone`s own)

	Part 5. The Declension of Names, Geographic Names and Noun-replacing Pronouns
	THE DECLENSION OF RUSSIAN SURNAMES
	THE DECLENSION OF RUSSIAN ADJECTIVAL SURNAMES
	THE DECLENSION OF RUSSIAN PATRONIMICS
	THE DECLENSION OF NON-RUSSIAN PEOPLE`S NAMES
	THE DECLENSION OF NON-RUSSIAN GEOGRAPHIC NAMES
	PERSONAL PRONOUNS
	THE DECLENSION OF THE PERSONAL AND OTHER NOUN-REPLACING PRONOUNS
	THE DECLENSION OF THE PERSONAL PRONOUNS
	THE DECLENSION AND THE USE OF THE INDEFINITE PRONOUNS
	THE DECLENSION AND THE USE OF THE REFLEXIVE PRONOUN sebya

	Part 6. The Case Usage
	THE USE OF THE NOMINATIVE CASE
	THE USE OF THE GENITIVE CASE
	THE GENITIVE OF NEGATION / ABSENSE / EXCEPTION
	THE GENITIVE OF POSSESSION
	THE GENITIVE OF RELATION / DESCRIPTION
	THE GENITIVE OF QUANTITY
	THE GENITIVE OF TIME
	THE GENITIVE OF PLACE
	THE GENITIVE USED AFTER CERTAIN VERBS
	THE GENITIVE USED AFTER CERTAIN PREPOSITIONS
	THE GENITIVE OF COMPARISON
	THE GENITIVE OF SPECIAL DESCRIPTIVE CHARACTERISTICS
	THE USE OF THE DATIVE CASE
	THE USE OF THE ACCUSATIVE CASE
	THE USE OF THE INSTRUMENTAL CASE
	THE USE OF THE PREPOSITIONAL CASE 	

	Part 7. Verbs
	THE SYSTEM OF THE RUSSIAN VERB
	THE INFINITIVE AS A BASE FOR THE VERB FORMS
	THE USE OF THE INFINITIVE IN RUSSIAN
	THE ASPECT
	THE ASPECT IN THE TENSE SYSTEM
	THE PRESENT TENSE OF THE VERBS
	1-ST CONJUGATION, REGULAR FORMATION  
	2-ND CONJUGATION, REGULAR FORMATION
	THE IRREGULAR 1-ST CONJUGATION
	THE IRREGULAR 2-ND CONJUGATION
	IRREGULAR VERBS NOT FOLLOWING ANY PATTERN
	THE PAST TENSE OF THE VERBS
	FIRST GROUP, REGULAR PAST TENSE FORMATION
	IRREGULAR PAST TENSE FORMATION
	THE FUTURE TENSE OF THE VERBS
	THE COMPOUND FUTURE FOR THE IMPERFECTIVES
	THE SIMPLE FUTURE FOR THE PERFECTIVES
	SOME DIFFICULT FORMS OF THE FUTURE PERFECTIVES
	THE IMPERATIVE OF THE VERBS
	MAIN TYPES OF PARTICIPLES
	DETAILED DESCRIPTION OF THE SHORT PASSIVE PERFECTIVE PARTICIPLES
	LONG PARTICIPLES AS ADJECTIVES AND NOUNS
	USAGE (MEANING) OF THE ASPECTS
	SOME FACTORS WHICH DETERMINE THE CHOICE OF AN ASPECT
	A PRACTICAL TABLE OF MOST COMMON VERBS

	Part 8. Verbs and Constructions. Russian Word Order.
	MAIN USE OF THE REFLEXIVES
	MODAL VERBS AND CONSTRUCTIONS
	PERSONAL SENTENCES WITH MODAL VERBS
	IMPERSONAL SENTENCES WITH MODAL VERBS
	POSSESSIVE CONSTRUCTIONS
	THE NEGATIVE OF THE POSSESSIVE CONSTRUCTION
	RUSSIAN WORD ORDER

	Part 9. Verbs of Motion
	GENERAL REMARKS
	BASIC FORMS OF NON-PREFIXED PAIR-VERBS OF «GOING»
	PAIR-DIFFERENCE IN MEANING OF NON-PREFIXED "GOING" VERBS
	THE GRAMMATICAL USAGE OF NON-PREFIXED «GOING» VERBS
	UNIDIRECTIONAL VERBS
	MULTIDIRECTINAL «going» VEBS
	«Going» VERBS DENOTING ABILITY OR CAPACITY
	NON-PREFIXED «going» VERBS WITH SPECIAL (FIGURATIVE) MEANING
	SOME COMMON PREFIXED VERBS OF MOTION
	THE TENSE FORMS AND THE GENERAL MEANING OF THE ASPECT PAIRS OF MOST COMMON PREFIXED VERBS OF MOTION
	PREPOSITIONS AND CASES ACCOMPANYING SOME COMMON PREFIXED VERBS OF MOTION

	Part 10. Adverbs, Degrees of Comparison of some Adverbs and Adjectives
	COMMON ADVERBS OF MEASURE AND GRADE
	ADVERBS OF TIME
	ADVERBS OF PLACE AND DIRECTION
	INDEFINITE AND NEGATIVE ADVERBS
	THE DEGREES OF COMPARISON OF SOME ADVERBS
	THE SUPERLATIVE DEGREE OF THE ADVERBS
	THE COMPARATIVE DEGREE OF THE ADJECTIVES
	THE SUPERLATIVE DEGREE OF THE ADJECTIVES
	THE SHORT FORM OF THE ADJECTIVES
	SHORT PREDICATIVE FORMS LIKE Ya rad. - I am glad.

	Part 11. Negative Sentences
	THE SIMPLE NEGATIVE
	THE COMPOUND NEGATIVE
	THE USE OF THE NEGATIVE PRONOUNS
	THE USE OF THE NEGATIVE ADVERBS
	THE NEGATIVE CONSTRUCTIONS DENOTING NON-EXISTENSE OR NON-AVAILIABILITY
	THE NEGATIVE SENTENCES DENOTING UNADVISABLE ACTIONS OR PROHIBITION

	Part 12. Impersonal Constructions
	THE IMPERSONAL CONSTRUCTIONS INVOLVING PEOPLE
	THE DETAILED DESCRIPTION OF THE IMPERSONAL CONTRUCTIONS WITH THE DATIVE OF PERSON
	THE DETAILED DESCRIPTION OF IMPERSONAL CONSTRUCTIONS WITH THE ACCUSATIVE OF A PERSON. THE PASSIVE CONSTRUCTIONS.
	THE IMPERSONAL CONSTRUCTIONS WITH THE GENITIVE OF PERSON
	THE IMPERSONAL CONSTRUCTIONS DEALING WITH NATURE OR OBJECTIVE REALITY
	THE IMPERSONAL CONSTRUCTIONS DEALING BOTH WITH HUMAN STATES AND NATURE
	SEMI-IMPERSONAL CONSTRUCTIONS

	Part 13. Numerals
	THE CARDINALS
	THE CASE FORMS OF THE CARDINALS
	THE USE OF THE CARDINALS IN TELLING TIME
	«HALVES»
	COMBINATIONS WITH THE CARDINAL NUMERALS
	THE ORDINAL NUMERALS
	THE USE OF THE ORDINALS
	NOUNS BASED ON NUMERALS
	THE DOUBLE NUMERALS
	THE INDEFINITE NUMERALS
	THE COLLECTIVE NUMERALS

	Part 14. Prepositions. The Use of Most Common Prepositions.
	PREPOSITIONS

	Part 15. Conjunctions
	ADVERSATIVE CONJUNCTIONS
	DISJUNCTIVE CONJUNCTIONS
	MOST COMMON SUBORDINATING CONJUNCTIONS


